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NOTIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN

Nru. 500

AVVIZI LEGALI PPUBBLIKATI
FIS-SUPPLIMENT MAL-GAZZETTA
TAL-GVERN

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’ kulhadd illi I-Avvizi
Legali li gejjin gew ippubblikati fis-Suppliment mal-Gazzetta
tal-Gvern Nri. 18,260 u 18,261 tat-3 u tas-6 ta’ Gunju, 2008
rispettivament.

A.L. Nru. 141 ta’ 1-2008: Att dwar il-Kontroll tal-
Pesticidi (Kap. 430); Regolamenti ta’ 1-2008 1i jemendaw
ir-Regolamenti dwar Prodotti ghall-Harsien tal-Pjanti.

A.L. Nru. 142 ta’ 1-2008: Eurocontrol Act (Cap. 333);
Civil Aviation (Route Charges for Navigation Services)
(Amendment) Regulations, 2008.

A.L. Nru. 143 ta’ 1-2008: Att dwar 1-Awtorita Marittima
ta’ Malta (Kap. 352); Regolamenti ta’ 1-2008 li jemendaw
ir-Regolamenti dwar Irmonk (Tariffa ta’ Rati).

A.L. Nru. 144 ta’ 1-2008: Att dwar 1-Armi (Kap. 480);
Regolamenti ta’ 1-2008 dwar Permessi ghal Uzu ta’ Armi
tan-nar minn Minuri.

L-10 ta’ Gunju, 2008

Nru. 501

HATRATA’ AGENT AVUKAT
GENERALI

BIS-SAHHA tas-setghat moghtija bl-Artikolu 91 (1) u bl-
Artikolu 124 (5) (a) tal-Kostituzzjoni ta’ Malta, il-President ta’
Malta, fuq il-parir tal-Prim Ministru, approva l-hatra ta’ Dott.
Peter Grech, Deputat Avukat Generali, bhala Agent Avukat
Generali mit-8 sat-13 ta’ Gunju 2008, iz-zewg dati inkluzi.

L-10 ta’ Gunju, 2008

GOVERNMENT NOTICES

No. 500

LEGAL NOTICES
PUBLISHED IN THE SUPPLEMENT
TO THE GOVERNMENT GAZETTE

IT is notified for general information that the following
Legal Notices were published in the Supplement to the
Government Gazette Nos. 18,260 and 18,261 of the 3rd and
the 6th June, 2008 respectively.

L.N. No. 141 of 2008: Pesticides Control Act (Cap. 430);
Plant Protection Products (Amendment) Regulations, 2008.

L.N. No. 142 of 2008: Eurocontrol Act (Cap. 333);
Civil Aviation (Route Charges for Navigation Services)
(Amendment) Regulations, 2008.

L.N. No. 143 of 2008: Malta Maritime Authority Act (Cap.
352); Towage (Tariff of Rates) (Amendment) Regulations,
2008.

L.N. No. 144 of 2008: Arms Act (Cap. 480); Firearms
Practice Permits for Minors Regulations, 2008.

10th June, 2008

No. 501

APPOINTMENT OF ACTING ATTORNEY
GENERAL

IN exercise of the powers conferred by Article 91 (1)
and by Article 124 (5) (a) of the Constitution of Malta, the
President of Malta, acting on the advice of the Prime Minister,
has approved the appointment of Dr Peter Grech, Deputy
Attorney General, to act as Attorney General from the 8th to
the 13th June 2008, both days inclusive.

10th June, 2008
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Nru. 502

HATRA TA’ AGENT DIRETTUR
GENERALI (AVJAZZJONI CIVILI)

IS-SEGRETARJU Permanenti fil-Ministeru ghall-
Infrastruttura, Trasport u Komunikazzjoni approva l-hatra
temporanja li gejja:—

No. 502

APPOINTMENT OF ACTING DIRECTOR
GENERAL (CIVIL AVIATION)

THE Permanent Secretary in the Ministry for Infrastructure,
Transport and Communications has approved the following
acting appointment:—

ISEM POST DIVIZJONI DATA
NAME POST DIVISION DATE
Mr Joseph Vella A/Direttur Generali Avijazzjoni Civili 10-12.6.2008

Al/Director General

L-10 ta’ Gunju, 2008

Nru. 503

HATRA TA’ AGENT DIRETTUR
GENERALI (DWANA)

IS-SEGRETARIJU Permanenti, Ministeru tal-Finanzi,
I-Ekonomija u Investiment, approva l-hatra temporanja li

gejja—

Civil Aviation

10th June, 2008

No. 503

APPOINTMENT OF ACTING DIRECTOR
GENERAL (CUSTOMS)

THE Permanent Secretary, Ministry of Finance, the
Economy and Investment, has approved the following acting
appointment:—

ISEM POZIZZJONI DIPARTIMENT DATA

NAME POSITION DEPARTMENT DATE

Mr Philip Schembri Agent Direttur Generali Dwana 25-28.6.2008
(Dwana) 01-05.7.2008
Acting Director General Customs
(Customs)

L-10 ta’ Gunju, 2008

Nru. 504

HATRA TA’ AGENT NUTAR PRINCIPALI
TAL-GVERN

IS-SEGRETARIJU Permanenti, Ministeru tal-Finanzi,
I-Ekonomija u Investiment, approva l-hatra temporanja li

gejja—

10th June, 2008

No. 504

APPOINTMENT OF ACTING CHIEF NOTARY
TO GOVERNMENT

THE Permanent Secretary, Ministry for Finance, the
Economy and Investment, has approved the following acting
appointment:—

ISEM POST UFFICCJU DATA

NAME POST OFFICE DATE

Not. Dr Paul Callus Agent Nutar Princ¢ipali ~ Nutar tal-Gvern 3-11.7.2008
tal-Gvern

Acting Chief Notary
to Government

L-10 ta’ Gunju, 2008

Office of the Notary
to Government

10th June, 2008
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Nru. 505

ATT TA’ L-1999 ATTI NOTARILI
(PROVVEDIMENTI TEMPORANJI)
ATT X TA’ L-1999

Hatra ta’ Kummissarju Specjali
ghall-Atti Notarili

BIS-SAHHA tas-setghat moghtija lilu bl-artikolu 3 ta’ I-
Attta’1-1999 dwar Atti Notarili (Provvedimenti Temporanji),
il-Ministru tal-Finanzi, 1-Ekonomija u Investiment bhala
I-Ministru responsabbli ghall-Arkivji Nutarili, rega’ hatar
lil Dott. Joseph Sapiano, B.A., LL.D., bhala Kummissarju
Specjali ghall-Atti Nutarili ghal Zmien tmintax-il xahar
b’sehh mit-13 ta’ Mejju 2008.

L-10 ta’ Gunju, 2008

Nru. 506

MINISTERU TAL-FINANZI, L-EKONOMIJA
U INVESTIMENT

Ghotja fuq Xiri ta’ Apparat tal-Kompjuter
— Estensjoni ta’ I-Iskema

SKOND id-dispozizzjoni tal-paragrafu 8 ta’ -Avviz tal-
Gvern Nru. 207, ippubblikat fil-harga tal-Gazzetta tal-Gvern
tad-29 ta’ Frar 2008, il-Ministru tal-Finanzi, I-Ekonomija u
Investiment gieghed itawwal tmiem din l-iskema ghas-6 ta’
Lulju, 2008.

2. Ghalhekk il-pubbliku huwa mgharraf li se jibqghu
jintlagghu applikazzjonijiet dwar din l-iskema fuq apparat
tal-kompjuter li jkun inxtara qabel is-7 ta’ Lulju, 2008.

3. It-tifsir u d-dispozizzjonijiet I-ohra kollha ta’ l-iskema
li jidhru fl-Avviz hawn fuq indikat jibqghu fis-sehh sakemm
tigi fi tmiemha din l-iskema.

L-10 ta’ Gunju, 2008

Nru. 507

‘WARRANT’ MILL-MINISTRU
GHALL-GUSTIZZJA U L-INTERN

NGHARRFU illi bis-sahha tas-setghat moghtija bl-
Artikolu (3) ta’ 1-Ordinanza dwar il-Kummissjunarji b’ Setgha
li jaghtu Gurament (Kap. 79), il-Ministru ghall-Gustizzja
hatar bhala Kummissjunarji bis-Setgha li Jaghtu Gurament,
fil-qadi tad-doveri taghhom u sakemm jibqghu fil-kariga, u
jew ghall-perjodu indikat fl-istess hatra, liema minnhom tigi
I-ewwel, lill-imsemmija hawn taht:

No. 505

NOTARIAL ACTS (TEMPORARY PROVISION)
ACT, 1999
ACT X OF 1999

Appointment of a Special Commissioner
for Notarial Acts

IN exercise of the powers vested in him by Section 3
of the Notarial Acts (Temporary Provisions) Acts, 1999, the
Minister for Finance, the Economy and Investment, as the
Minister responsible for the Notarial Archives, re-appointed
Dr Joseph Sapiano, B.A., LL.D., as a Special Commissioner
for Notarial Acts for the period of eighteen months with
effect from the 13th May 2008.

10th June, 2008

No. 506

MINISTRY OF FINANCE, THE ECONOMY
AND INVESTMENT

Grant on the Purchase of Computing Equipment
— Extension of the Scheme

IN accordance with the provisions of paragraph 8 of
Government Notice No. 207, published in the Government
Gazette dated 29th February 2008, the Minister of Finance,
the Economy and Investment is extending the termination of
the scheme up to the 6th July, 2008.

2. The public is therefore being notified that applications
regarding such a scheme will be accepted for computing
equipment purchase before the 7th July, 2008.

3. All the interpretations and other provisions under the
scheme of the Notice referred to above shall continue to
apply till the termination of such a scheme.

10th June, 2008

No. 507

WARRANT BY THE MINISTER FOR
JUSTICE AND HOME AFFAIRS

IT is notified that, in exercise of such powers as provided
by Section (3) of the Commissioners for Oaths Ordinance
(Cap. 79) the Minister for Justice appointed as Commissioner
for Oaths, whilst performing such functions and as long as
they continue in that capacity, and/or for the period indicated
in the same appointment, whichever is the earlier, the
undermentioned:



7236

Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

Pulizija

Ms Roseann Tabone WPC 14

Ms Maria T Grima WPC 47

Ms Lorarita Buhagiar WPC 58
Ms Margaret Azzopardi WPC 130

B’ Awtorita

CARMELO MIrsuD Bonnict
Ministru ghall-Gustizzja
u l-Intern

L-10 ta’ Gunju, 2008
(MJHA/144/2003/VT)

Nru. 508

AVVIZ GHALL-GHANLJIET TA’ L-ATT TA’ L-1996
DWAR GWARDJANI PRIVATI U LOKALI
(ATT NRU. XIII TA’ L-1996)

IL-KUMMISSARIJU tal-Pulizija, skond 1-artikoli 7u 8 ta’
I-Att ta’1-1996 dwar Gwardjani Privati u Lokali, b’din jgharraf
li r¢ieva dawn l-applikazzjonijiet kif imsemmija hawn taht:

Police

Ms Roseann Tabone WPC 14

Ms Maria T Grima WPC 47

Ms Lorarita Buhagiar WPC 58
Ms Margaret Azzopardi WPC 130

By Authority

CARMELO MIFsuD Bonnict
Minister for Justice
and Home Affairs

10th June, 2008

No. 508

NOTICE IN TERMS OF THE PRIVATE GUARDS
AND LOCAL WARDENS ACT, 1996
(ACT NO. XIII OF 1996)

THE Commissioner of Police, in terms of sections 7
and 8 of the Private Guards and Local Wardens Act, 1996,
hereby notifies that the following applications as mentioned
hereunder have been received:

Applikazzjoni ghal-licenza bhala Agenzija ta’ Gwardjani Privati

Application for licence of a Private Guard Agency

Nru. tal-Karta ta’
1-Identita
Identity Card No.

Isem u kunjom

Name and Surname

Alan Ciangura 225066M

Indirizz Privat

Provate Address

No: 23, Triq il-Vanilja, Mgarr

Indirizz ta’ I-Agenzija
Business Address:-
“Horus Security Limited”,
No. 23, Triq il-Vanilja,
Mgarr

Applikazzjoni ghal-licenza bhala Gwardjani Privati

Application for licence of a Private Guard

Nru. tal-Karta ta’
I-Identita

Isem u kunjom

Name and Surname Identity Card No.
Francis Carachi 999344 (M)
Renald Abela 347749 (M)
Melvin Abela 426688 (M)

Indirizz
Address
25, Triq il-Huttafa, Fgura

19, Triq Santa Katerina, Gudja
19, Triq Santa Katerina, Gudja
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Gracianne Grixti
Charlo Pirotta
Alfred Raimondo
Romina Libreri
Emanuel Zammit
Ritianne Ronayne
Lucienne Vella
Kevin Pisani
Godfrey Busuttil
Elaine Agius
Bruno Mifsud
Danika Borg Mizzi

Jurgen Attard

Stephen Anthony Camilleri

Ahmed Sherfid
Salavtore Dolce
Christopher John Borg
Gilbert Formosa
Emanuel Pisani

Pedro Carlos Camilleri
Clint Galea

Alfred Briffa

Carmel Mifsud

John Cilia

Maria Dolores Agius
Alison Agius

Stephen Camilleri
Clint Sammut

Alfred Debono

Kevin Spiteri
Anthony Portelli
Alan Muscat

Godwin Borg

Jason Grech

Ritianne Said
Matthew Oliva

Alex Debarro
William Galea

Mario Caruana
Jonathan Lia
Graziella Anne Mamo
Mark Weatherall

303384 (M)
109078 (M)
117752 (M)
325875 (M)
118982 (M)
494785 (M)
446285 (M)
535289 (M)
605137 (M)
153904 (L)
283654 (M)
293587 (M)

436789 (M)
151782 (M)
182396 (M)
Italian Pass:AM 2174048
130588 (M)
302886 (M)
417647 (M)
478086 (M)
496983 (M)
538139 (M)
124457 (M)
413857 (M)
670058 (M)
634681 (M)
485263 (M)
269284 (M)
33045 (M)
258678 (M)
3077 (M)
146186 (M)
18158 (M)
223677 (M)
180281 (M)
453688 (M)4,
334881 (M)
29783 (M)
265385 (M)
350082 (M)
58588 (M)
24913 (A)

Binja Hesri, Ent J, Flat 4, Triq Dun Anton Vella, Siggiewi
76, Triq Santa Monika, Paola

18, Triq San Bastjan, Valletta

31H, “St. Mary”, Triq il-Monsinjur Dandria, Msida

8, Triq Karmnu Zammit, Zurrieq

Flat 4, Pjazza Sant’ Antnin, Binja Kordin, Blokk D, Paola
22, “St. Mary”, Flat 1, Triq Mattew Pulis, Gzira

13, “Palmgate”, Triq il-Konti R. Barbaro, Attard

“La Fontanella”, Triq il-Mixtla, Attard

14, Triq Qrejzu, Birkirkara

56, Triq Indri Cilia, Hamrun

Ambjent Buildings, Flat 9, Telghet ix-Xemxija,

San Pawl il-Bahar

127, Triq Isouard, Marsa

“Leman Mansions”, Flat 5, Triq 1-Imdina, Attard

44, Triq Fleur De Lys, Birkirkara

“Mon Amour”, Triq Vajrita, Marsaskala

1, “Hanini”, Flat 2, Triq F. Busuttil, Birkirkara

85, “Asomrof”, Triq Giovanni Papaffy, Birkirkara.

1, “Sharand”, Sqaq Cordina, Bormla

662, Flat 2, Triq il-Kbira San Guz’epp, Hamrun

112, Flat 1, Triq San Guzepp, Valletta

Blokk 6, Flat 3, Triq il-Fosos, Floriana

72, “Casa Charmar”, Triq Bettina, Gudja

19, Triq il-Kullegg 1-Antik, Sliema

109, “Valley”, Flat 2, Triq il-Kullegg, Mosta

45, “Emmrose”, Triq Sant’ Antnin, Marsaskala
“Tondia”, Flat 4, Triq Viani, Sliema

51, “Carmpete”, Triq Leli Falzon, Naxxar

203, “Davshir”, Triq il-Karmnu, Fgura

3, Sqaq Bazzaru, Birkirkara

73, “Casa Del Alpi”, Triq il-Grazzji, Sqaq Nru. 3, Zabbar
“Winchester Court”, Flat 1, Triq Santa Rita, Birkirkara
3, Triq il-Kunc¢izzjoni, Marsa

132, “St. Joseph”, Flat 4,Triq il-Knisja, Xghajra
“Lilly”, Flat 3, Pjazza Mem¢ Scicluna, Gzira

“Mon Cheri”, Triq Lord Gort, Zebbug

“St. Theresa”, Flat 1, Trig Sant’ Andrea, Birzebbuga
“Ta’ Laurenti Farmhouse”, I1-Buskett, limiti tar-Rabat
4, Triq il-Karrijiet, Rabat

112, “Dream”, Triq Gafa, Mosta

“Edelweiss”, Triq it-Tempesta, Qrendi

25, Triq San Kataldu, Rabat
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Kull persuna tista’, fi Zmien xahar mill-pubblikazzjoni
ta’ dan l-avviz, toggezzjona bil-miktub lill-Kummissarju
dwar il-hrug ta’ dawn il-licenzi ghal xi wahda mir-ragunijiet
imsemmija fl-artikolu 10 ta’ 1-Att ta’ 1-1996 dwar Gwardjani
Privati u Lokali, li huma:

(a) meta l-applikant jew xi uffi¢jali ta’ l-applikant jew
persuna ohra li jkollha kontroll effettiv tas-servizzi li jkunu
se jigu pprovduti mill-applikant.

(1) tkun instabet hatja f’Malta jew x’imkien iehor ta’ xi
delitt kontra s-sigurta ta’ l-istat, jew ta’ xi offiza volontarja
fuq il-persuna jew ta’ xi delitt kontra proprjeta jew kontra 1-
fidu¢ja pubblika jew ta’ xi delitt gravi iehor; jew

(i1) tkun dikjarata falluta jew meta l-qaghda finanzjarja
taghha tkun prekarja jew xort’ ohra taghmel lill-applikant
mhux adattat;

(iii) tkun tkec¢ciet mill-pulizija jew mill-forzi armati jew
mis-servizz tal-habs minhabba xi reat jew xi nuqqas iehor
fl-imgiba; jew

(iv) tkun uffi¢jal pubbliku jew membru tal-Pulizija jew
tal-forzi armati jew tas-servizz tal-habs; jew

(b) dwar xi taghrif 1i jkun ta’ interess pubbliku; jew

(¢) meta l-applikant ma jkollux il-kwalifiki mehtiega kif
jista’ jkun preskritt bl-Att jew tahtu.

L-10 ta’ Gunju, 2008

Nru. 509

ATT DWAR IL-HADDIEMA
D-DEHEB U L-HADDIEMA L-FIDDA
(ARGENTIERA)

(KAP. 46)

IL-KUMMISSARIJU tat-Taxxi Interni jgharraf illi fid-
data 1i tidher hawn taht, il-prezz tad-deheb u 1-fidda 1i fuqu
huma bbazati 1-valutazzjonijiet maghmulin mill-Konslu
ghall-Haddiema d-Deheb u I-Haddiema 1-Fidda gie ffissat
ghall-finijiet ta’ I-artikolu 14 ta’ I-imsemmi Att kif gej:—

Any person may, within one month from the publication
of this notice, object in writing to the Commissioner about
the issue of the above licences on any of the grounds listed
in section 10 of the Private Guards and Local Wardens Act,
1996, which are:

(a) where the applicant or any officer of the applicant or
any person who has an effective control of the services to be
provided by the applicant.

(i) has been convicted in Malta or elsewhere of any crime
against the safety of the state, or of any crime of voluntary
harm or injury to any person or any crime against property
or public trust or any other serious crime; or

(i1) has been declared bankrupt or his financial position
is precarious or otherwise renders the applicant unsuitable;
or

(iii) has been discharged from the police or armed forces
or the prison services because of any offence or other
misbehaviour; or

(iv) is a public officer or a member of the police or armed
forces or the prison services; or

(b) when information is available which is in the public interest; or

(c) where the applicant does not possess the necessary
qualifications as may be prescribed by or under the Act.

10th June, 2008

No. 509

GOLDSMITHS AND SILVERSMITHS
ACT

(CAP. 46)

THE Commissioner of Inland Revenue notifies that on the
date shown hereunder, the price of gold and silver on which
valuations made by the Consuls for Goldsmiths and Silver-
smiths are based has been fixed for the purposes of article 14
of the said Act as follows:—

Data Deheb Pur Fidda Pura
Gramma Gramma
Date Pure Gold Pure Silver
Grams Grams
10. 06. 08 €18.390 (Lm7.89,5) €0.377 (Lm0.16,2)

L-10 ta’ Gunju, 2008

10th June, 2008
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Nru. 510
KONSULTAZZJONI PUBBLIKA

Regolamenti ta’ 1-2008 dwar is-Sospensjoni,
ir-Rifjut u r-Revoka ta’ I-Awtorizzazzjonijiet

L-Awtorita ta’ Malta dwar ir-Rizorsi se tipproponi lill-
Gvern ta’ Malta il-publikazzjoni ta’ Regolamenti li
jistabilixxu l-parametri li I-Awtorita trid tqis meta tkun qed
tikkonsidra applikazzjonijiet (jew xi tibdiliet) ghall-
awtorizzazzjoni minn applikanti li jkunu nstabu hatja ta’ xi
reati partikolari jew li jkunu jezistu proc¢eduri kriminali
subjudice kontrihom.

Proposti ta’ abbozz ghal regolamenti bhal dawn
geghdin jigu pubblikati u jistghu jitnizzlu mill-il-website
ta’ l-Awtorita: www.mra.org.mt. Dawn ir-regolamenti
geghdin jigu ippublikati ukoll hawn aktar ‘I isfel.

Stakeholders, partijiet interessati u l-pubbliku generali
geghdin jigu mistiedna biex jikkummentaw fuq dawn ir-
regolamenti ta’ abbozz kif ukoll dwar affarijiet ohra li
ghandhom x’jagsmu maghhom. Qed jinghata perjodu ta’
gimghatejn zmien biex jintbaghtu il-kummenti. Id-data ta’ 1-
gheluq hija sa nofs in-nhar tat-Tlieta, 1-24 ta’ Gunju, 2008.
Kummenti bil-miktub jew b’e-mail iridu jkunu indirizzati lil:

Ufficjal Ezekuttiv

Awtorita ta’ Malta dwar ir-Rizorsi
Millennia, it-Tieni Sular,

Triq Aldo Moro,

Marsa MRS 9065

e-mail: mra@mra.org.mt

[l-proposti  finali ghar-regolamenti, kif ukoll I-
kummenti mibghuta mill-istakeholders, partijiet interessati
u l-pubbliku generali, jintbaghtu ghall-konsiderazzjoni tal-
Gvern.

L-10 ta’ Gunju, 2008

Proposti

No. 510
PUBLIC CONSULTATION

Draft Authorisation (Suspension,
Refusal and Revocation) Regulations

The Malta Resources Authority will be proposing to the
Government of Malta the publication of Regulations that
will set parameters which the Authority has to take into
account when it is considering applications for
authorisations (or changes thereto) by applicants who have
been convicted of certain offences, or against whom
criminal proceedings are sub-judice.

Draft proposals for such Regulations are being published
and can be downloaded from the Authority’s website at
www.mra.org.mt. They are also being reproduced
hereunder.

Stakeholders, interested parties and the general public,
are being invited to comment on these draft regulations and
also on other matters they consider relevant to the issue. A
two-week period is being allowed for receipt of comments.
The closing is noon of Tuesday, 24th June, 2008.
Comments in writing or by e-mail should be addressed to:

The Chief Executive Officer
Malta Resources Authority
Millennia, Second Floor,
Aldo Moro Road,

Marsa MRS 9065.

e-mail: mra@mra.org.mt

Final proposals for regulations, taking into account the
comments received from stakeholders, interested parties
and the general public will be submitted for Government’s
consideration.

10th June, 2008

ATT DWAR L-AWTORITA TA’ MALTA
DWAR IR-RIZORSI
(KAP. 423)

Regolamenti ta’ 1-2008 dwar is-Sospensjoni, ir-Rifjut u r-Revoka ta’ I-Awtorizzazzjonijiet

BIS-SAHHA tas-setghat moghtija permezz tas-subartikolu (1) ta’ l-artikolu 28 ta’ I-Att dwar I-
Awtorita ta’ Malta dwar ir-Rizorsi, il-Ministru ghar-Rizorsi u Affarijiet Rurali, wara konsultazzjoni
ma’ 1-Awtorita ta’ Malta dwar ir-Rizorsi, ghamel dawn ir-regolamenti li gejjin:-
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Titolu 1. It-titolu ta’ dawn ir-regolamenti hu Regolamenti ta’ 1-2008 dwar is-Sospensjoni, ir-Rifjut u r-
Revoka ta’ I-Awtorizzazzjonijiet.

Tifsir 2. (1) Kemm-il darba ma jigix stabbilit mod iehor f’dawn ir-regolamenti, ghandhom japplikaw it-
tifsiriet 1i hemm fl-Att.

(2) F’dawn ir-regolamenti, kemm-il darba r-rabta tal-kliem ma tkunx tehtieg xort’ohra:

“applikant” tfisser persuna li tkun ipprezentat applikazzjoni biex tinhariglu jew tigi trasferita lilu
awtorizzazzjoni u fil-kaz ta’ persuna guridika ghandha wkoll tinkludi kull persuna ohra li jkollha
interess ta’ kontroll jew benefi¢¢ju fdik il-persuna;

“I-Att” tfisser 1-Att ta’ 1-Awtorita ta’ Malta dwar ir-Rizorsi;

“provditur awtorizzat” tfisser kull persuna li jkollha awtorizzazzjoni valida biex topera, tipprovdi
jew twettaq kull attivita jew operazzjoni jew servizz ikun kif ikun deskritt relatat ma’ 1-energija, 1-
ilma u r-rizorsi minerali u fil-kaz ta’ persuna guridika tinkludi wkoll kull persuna naturali jew
guridika li jkollha interess ta’ kontroll f’dik il-persuna.

Applikabbilita 3. Dawn ir-regolamenti ghandhom japplikaw ghal kull persuna naturali jew guridika, li tapplika
ghand l-Awtorita ghall-hrug, trasferiment jew tigdid ta’ awtorizzazzjoni, ghat-twettiq ta’ xi
operazzjoni jew attivita li jkollha x’tagsam ma’ l-energija, l-ilma jew rizorsi minerali.

Prezentazzjoni 4. L-applikanti u l-provdituri awtorizzati li japplikaw ghand I-Awtorita ghall-hrug, trasferiment jew

ta’ informazzjoni tigdid ta’ xi awtorizzazzjoni ghandhom jipprovdu lill-Awtorita bl-informazzjoni kollha rilevanti
skond ma jista’ jkun mehtieg mill-Awtorita ghall-iskop 1i tizgura ruhha 1i l-applikant jew il-
provditur awtorizzat ikun persuna adatta u idonea li tinghata awtorizzazzjoni.

Rifjut 5. (1) L-Awtorita tista’ tirrifjuta 1-applikazzjoni ghall-hrug jew t-trasferiment ta’ awtorizzazzjoni,
ta’ u fil-kaz ta’ tigdid ta’ awtorizzazzjoni, tista’ tissospendi jew tirrevoka awtorizzazzjoni, jekk I-
applikazzjoni, applikant ghall-hrug ta’ awtorizzazzjoni jew provditur awtorizzat ikun:

sospensjoni

jew revoka (a) kiser xi regolament jew ikkommetta reat kontra:-

ta’ awtorizzazzjoni
(1) 1-Att, regolamenti mahrugin taht 1-Att, kull legislazzjoni sussidjarja mahruga

Kap. 25 taht xi dispozizzjoni ta’ 1-Ordinanza dwar I-Importazzjoni, Magazzinagg u Bejgh

ta’ Petroleum, 1-Att dwar l-Enemalta jew l-Att dwar il-Korporazzjoni ghas-
Kap. 272 Servizzi ta’ 1-Ilma, jew regolamenti mizmuma fis-sehh bis-sahha tar-regolamenti
Kap. 355 ta’ xi wieched mill-Atti hawn qabel msemmija jew megqjusa li gew mahrugin taht

xi wiehed minn dawk I-Atti, jew ta’ kull ligi ohra li I-Awtorita taghhom tkun 1-
awtorita kompetenti;

Kap. 378 (i)  I-Att dwar 1-Affarijiet tal-Konsumatur, I-Att dwar il-Kompetizzjoni, 1-Att
Kap. 379 dwar il-Kumpanniji, jew regolamenti mahrugin taht dawk 1-Atti;
Kap. 386
(iii))  1-Att dwar is-Sahha Pubblika jew 1-Att dwar il-Metrologija;
Kap. 465
Kap. 454 jCW

(b) xjentement ghamel reat kriminali li dwaru jista’ jehel piena ta’ mhux inqas minn
sena prigunerija.

(2)  Meta tiehu decizjoni taht is-subregolament (1), 1-Awtorita® ghandha tikkunsidra:
(a) il-gravita u ¢-cirkustanzi ghar-rigward tar-reat jew tal-kontravenzjoni;
(b) l-ispjegazzjoni moghtija mill-persuna li tinsab hatja;

(c) ir-rilevanza tar-reat ghar-rigward tal-kariga proposta fil-kaz ta’ applikazzjoni ghal
xi awtorizzazzjoni jew ghat-trasferiment ta’ xi awtorizzazzjoni u r-rilevanza ghall-
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awtorizzazzjoni fil-kaz ta’ xi awtorizzazzjoni diga mahruga mill-Awtorita jew meqjusa li
tkun inharget mill-Awtorita;

(d) il-moghdija taz-zmien minn meta r-reat ikun sehh u provi tar-rijabilitazzjoni ta’ I-
individwu:

Izda 1-Awtorita, meta tkun qeghdha tiddeciedi jekk applikant ghall-hrug jew ghat-
trasferiment ta’ awtorizzazzjoni jew ghat-tigdid ta’ xi awtorizzazzjoni, ikunx persuna
adatta u idonea biex ikollha dik l-awtorizzazzjoni, 1-Awtorita ghandha wkoll tqis dan

li gej:

)] kull prova ta’ dannu attwali jew detriment ghall- provdituri awtorizzati jew
konsumaturi ohra;

(i1) provi li jindikaw riskji ghal provdituri awtorizzati u konsumaturi minn attivita

ma’ l-applikant jew ma’ provditur awtorizzat.

6. (1) Meta proceduri kriminali ghar-rigward ta’ reat 1i dwaru japplika ir-regolament 5 ikunu
pendenti sub-judice kontra xi applikant jew provditur awtorizzat, I-Awtorita tista’ tissospendi 1-
awtorizzazzjoni jew il-konsiderazzjoni ta’ l-applikazzjoni ghal awtorizzazzjoni jew ghal xi
trasferiment ta’ awtorizzazzjoni matul iz-zmien meta dawk il-proc¢eduri jkunu pendenti.

(2) Meta tikkunsidra jekk ghandhiex tiehu xi azzjoni taht dan ir-regolament, 1-Awtorita
ghandha tagixxi skond il-kriterji msemmija fis-subregolament (2) tar-regolament 5.

MALTA RESOURCES AUTHORITY ACT
(CAP. 423)

Authorisations (Suspension, Refusal and Revocation) Regulations, 2008

IN EXERCISE of the powers conferred by sub-article (1) of article 28 of the Malta Resources
Authority Act, the Minister for Resources and Rural Affairs, after consultation with the Malta
Resources Authority has made the following regulations:

1. The title of these regulations is the Authorisations (Suspension, Refusal and Revocation)
Regulations, 2008.

2. (1) Unless stated otherwise in these regulations, the definitions in the Act shall apply.

(2) In these regulations, unless the context otherwise requires:
“the Act” means the Malta Resources Authority Act;
“applicant” means a person who has submitted an application for the issue or transfer to him of an
authorisation and in the case of a legal person shall also include any other person who has a
controlling or beneficial interest in that person;
“authorised provider” means any person who holds a valid authorisation to operate, provide or
carry out any activity or operation or service however so described relating to energy, water or

mineral resources and in the case of a legal person also includes any natural or legal person who
has a controlling interest in that person.
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3. These regulations shall apply to any natural or legal person, who applies to the Authority for the
issue, transfer or renewal of an authorisation, to carry out any operation or activity relating to energy,
water or mineral resources.

6.

Applicants and authorized providers applying to the Authority for the issue, transfer or renewal of
an authorization shall provide the Authority with all relevant information as may be required by the
Authority for the purpose of satisfying itself that the applicant or the authorised provider is a fit and
proper person to hold an authorisation.

. (1) The Authority may refuse the application for the issue or transfer of an authorisation, and in the

case of a renewal of an authorisation suspend or revoke an authorisation, if an applicant for the issue
of an authorisation or an authorized provider has:

2

(a) contravened any provision of, or committed an offence against:-

(1) the Act, any regulations prescribed thereunder, any subsidiary legislation
prescribed under any of the provisions of the Petroleum (Importation, Storage and Sale)
Ordinance, the Enemalta Act or the Water Services Corporation Act or any regulations
kept in force by virtue of the provisions of any of the aforesaid Acts or deemed to have
been issued thereunder, or of any other law for which the Authority is the competent
authority;

(i1) the Consumer Affairs Act, the Competition Act, the Companies Act, or any
regulations prescribed thereunder;

(i)  the Public Health Act or the Metrology Act; or

(b) committed a voluntary criminal offence liable to a punishment of imprisonment for

at least one year.
When making a decision under subregulation (1), the Authority shall take into account:
(a) the seriousness of, and circumstances surrounding the offence or the contravention;
(b) the explanation offered by the convicted person;
(c) the relevance of the offence to the proposed role in the case of an application for an
authorisation or for the transfer thereof and the relevance to the authorisation in the case
of an authorisation already issued by the Authority or deemed to have been issued by the

Authority;

(d) the passage of time since the offence was committed and evidence of the individual’s

rehabilitation:

Provided that the Authority, when considering whether an applicant for the issue or
transfer of an authorisation or for a renewal of an authorization, is a fit and proper person to
be a holder thereof, the Authority shall also have regard to the following matters:

(i) any evidence of actual harm or detriment to other authorised providers or
consumers;

(i1) evidence pointing to risks to authorised providers and consumers from dealings with
the applicant or the authorised provider.

(1) Where criminal proceedings in respect of an offence to which regulation 5 refers are pending
sub-judice against an applicant or an authorised provider, the Authority may suspend an
authorisation or the consideration of an application for an authorisation or for the transfer of an
authorisation during the time when the said proceedings are pending.

(2) In considering whether to take any action under this regulation, the Authority shall act in
accordance with the criteria listed in sub-regulation (2) of regulation 5.
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Nru. 511
ISMIJIET TA’ TOROQ F’MALTA

BIS-SAHHA tal-poteri moghtija bl-Artikolu 22 tal-
Kodici tal-Ligijiet tal-Pulizija (Kap. 10), il-Ministru tal-
Gustizzja u l-Intern ordna li t-toroq specifikati fl-ewwel
kolonna ta’ din l-iskeda ghandhom jigu msemmija mill-
gdid kif specifikat fit-tieni kolonna jew kif indikat fuq il-
mappa riprodotta ta’ l-istess skeda msemmija.

No. 511
NAMING OF STREETS IN MALTA

IN exercise of the powers conferred by Section 22
of the Code of Police Laws (Cap. 10), the Minister for
Justice and Home Affairs has directed that the streets
specified in the first column of the subjoined schedule be
renamed as specified in the second column or as indicated
on the reproduced map of the schedule.
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L-GHARSB - Mappa A

L-isqaq immarkat bin-numru 1 fuq il-mappa riprodotta jissemma .............

L-isqaq immarkat bin-numru 2 fuq il-mappa riprodotta jissemma .............

L-isqaq immarkat bin-numru 3 fuq il-mappa riprodotta jissemma .............

L-isqaq immarkat bin-numru 4 fuq il-mappa riprodotta jissemma .............

L-isqaq immarkat bin-numru 5 fuq il-mappa riprodotta jissemma .............

L-isqaq immarkat bin-numru 6 fuq il-mappa riprodotta jissemma .............

L-isqaq immarkat bin-numru 7 fuq il-mappa riprodotta jissemma .............

L-isqaq immarkat bin-numru 8 fuq il-mappa riprodotta jissemma .............

TRIQ TAT-TRUX, SQAQ NRU. 1
TA’ BETTA

TRIQ TAT-TRUX, SQAQ NRU.
TA’ TUSMAC

TRIQ TAT-TRUX, SQAQ NRU.
TA’ L-ISPIZJAR

TRIQ TAT-TRUX, SQAQ NRU.
IT-TUTUR

TRIQ TAT-TRUX, SQAQ NRU.
TA’ LAVINJA

TRIQ TAT-TRUX, SQAQ NRU.
TA’ MAJSI

TRIQ TAT-TRUX, SQAQ NRU.
TAZ-ZIKK

TRIQ TAT-TRUX, SQAQ NRU.
TA’ GAJRU

TRIQ TAT-TRUX, SQAQ NRU.
TA’ REJFEL

L-GHARB - Mappa B

Sqgaq bin-numru 1 jissemma:
TREJQA

TAS-SISIEN, SQAQ NRU 3
TA’ DIRDIN

Sqaq bin-numru 2 jissemma:
TREJIQA
TAS-SISIEN, SQAQ NRU 2

Trejga bin-numru 3 tissemma:
TREJQA TAS-SISIEN

Sqaq bin-numru 4 jissemma:
TREIQA
TAS-SISIEN, SQAQ NRU 1

L-10 ta’ Gunju, 2008

10th June, 2008
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AVVIZ TAL-PULIZIJA
Nru. 50

[I-Kummissarju tal-Pulizija jgharraf li bis-setghat moghtija
bl-Avviz Legali 101/97, it-toroq imsemmija hawn taht se
jkunu meqjusa bhala Zoni ta’ Rmonk fid-data u l-hinijiet
indikati.

Bis-sahha ta’ l-artikolu 52 (1) ta’ 1-Ordinanza dwar
ir-Regolament tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-
Pulizija jgharraf illi 1-passagg u parkegg ta’ vetturi huwa
pprojbit fit-toroq imsemmija hawn taht fid-data u l-hinijiet
indikati.

Hal Luqa

Nhar il-Gimgha, it-13 ta’ Gunju 2008 bejn is-1.00 p.m.
u s-2.00 a.m. mit-toroq li gejjin: Misrah il-Knisja, Misrah
Sant’Andrija, id-9 ta’ April 1942, I-Ahwa Vassallo, G.
Tragance, ir-Rixtellu, Mons. Guzeppi Debono, André

Vassallo, Wied il-Knejjes u 1-Karmnu.
L-10 ta’ Gunju, 2008
AVVIZ TAL-PULIZIJA
Nru. 51

Bis-sahha ta’ l-artikolu 52 (1) ta’ 1-Ordinanza dwar
ir-Regolamenti tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-
Pulizija jgharraf illi 1-vetturi tas-sewqan ma jkunux jistghu
jghaddu jew jipparkjaw mit-toroq imsemmija hawn taht fid-

dati u I-hinijiet indikati.
Hal Qormi

Nhar it-Tnejn, it-23 ta’ Gunju 2008 mill-4.00 p.m. sas-2.00
a.m. mit-toroq li gejjin: San Gorg, Dun Marju, 1-Isbandola,
1-10 ta’ Settembru il-Blata, Qasam tad-Djar Fuq tal-Blat,
Valletta, il-Mithna, San Frangisk, it-Tensila, il-Habbiez, il-
Mejjilla, San Pawl, il-Kbira sal-Kazin tal-Banda San Gorg.

POLICE NOTICE
No. 50

The Commissioner of Police hereby notifies that in terms
of Legal Notice 101/97, the streets listed hereunder are to be
classified as Tow Zones as indicated on the date and times

hereunder.

In virtue of section 52 (1) of the Traffic Regulation
Ordinance (Cap. 65) the Commissioner of Police hereby
notifies that the transit and stopping of vehicles through the
streets mentioned hereunder is prohibited on the date and

times indicated.
Luga

On Friday, 13th June 2008 between 1.00 p.m. and
2.00 a.m. through the following streets: Misrah il-Knisja,
Misrah Sant’Andrija, id-9 ta’ April 1942, I-Ahwa Vassallo,
G. Tragance, ir-Rixtellu, Mons. Guz’eppi Debono, André

Vassallo, Wied il-Knejjes and il-Karmnu.
10th June, 2008

POLICE NOTICE
No. 51

In virtue of section 52 (1) of the Traffic Regulations
Ordinance (Cap. 65) the Commissioner of Police hereby
notifies that the transit and parking of vehicles through the
streets mentioned hereunder will be suspended on the dates

and times indicated.
Qormi

On Monday, 23rd June 2008 from 4.00 p.m. to 2.00
a.m. through the following streets: San Gorg, Dun Marju,
I-Isbandola, 1-10 ta’ Settembru 1-Blata, Fuq tal-Blat Housing
Estate, Valletta, il-Mithna, San Frangisk, it-Tensila, il-Habbiez,
il-Mejjilla, San Pawl, il-Kbira to St George’s Band Club.
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Nhar it-Tlieta, 1-24 ta’ Gunju 2008 mill-4.00 p.m. sas-2.00
a.m. mit-toroq li gejjin: Pietru Feli¢, Gorg Zammit, Anglu
Borg, G. Cilia, il-Helsien, id-Deheb Fin, is-Sajf, il-Ghasel,
il-Harifa, id-Dielja, ix-Xitwa, il-Bard, ir-Rignu, id-Dragun,
il-Vitorja, Trejqet Pinto 2 sal-Kazin tal-Banda.

Nhar il-Erbgha, il-25 ta’ Gunju 2008 mill-4.00 p.m. sas-
2.00 a.m. mit-toroq li gejjin: il-Kbira, Santa Katerina, il-
Barrakki, Stagno, il-Helsien, ix-Xitwa, in-Nahal, il-Bhajra,
is-Sajf, ir-Rebbiegha, il-Plejju, id-Dragun, Pjazza Flores,
Pinto u r-Rebha.

Nhar il-Hamis, is-26 ta’ Gunju 2008 mill-4.00 p.m. sas-
2.00 a.m. mit-toroq li gejjin: il-Kbira, Santa Katerina, I-Isqof
Scicluna, Pinto, Cappadocia, ir-Rebha, Anic¢i u Misrah San

Frangisk.

Nhar il-Gimgha, is-27 ta’ Gunju 2008 fit-8.00 p.m.
mit-toroq li gejjin: Misrah Frederick Maemple, il-Kardinal
Sciberras, il-Kbira, San Pietru, Santa Katerina, ir-Rebha,

Pinto u Trejget Pinto.

Nhar is-Sibt, it-28 ta’ Gunju 2008 mill-4.00 p.m. sas-2.00
a.m. mit-toroq li gejjin: tal-Hlas, il-Vitorja, Misrah Alexandra,
il-Proza, Misrah il-Kittieba, San Dwardu, Guzé Muscat
Azzopardi, Trejqet Pinto, Pinto, it-23 ta’ April, 1-Iskola, 1-
Isqof Scicluna, Santa Katerina, il-Kbira, Misrah San Frangisk,
il-Wied u 1-Mithna.

Nhar il-Hadd, id-29 ta’ Gunju 2008 mis-6.00 a.m. sal-
4.00 p.m. mit-toroq li gejjin: il-Kbira, Santa Katerina, Pinto,
ir-Rebha, Anici, Trejget Pinto 2, il-Mithna u Misrah San
Frangisk.

Nhar il-Hadd, id-29 ta’ Gunju 2008 mill-4.00 p.m. sas-
2.00 a.m. mit-toroq li gejjin: il-Kbira, Santa Katerina, Pinto,
ir-Rebha, Anici, Misrah San Frangisk, il-Kardinal Sciberras,
Misrah Frederick Maemple, San Pietru u 1-Mithna.

Vetturi li jinsabu jiksru I-ordni ta’ dan l-avviz jistghu jigu

rmunkati.

L-10 ta’ Gunju, 2008

On Tuesday, 24th June 2008 from 4.00 p.m. to 2.00 a.m.
through the following streets: Pietru Feli¢, Gorg Zammit,
Anglu Borg, G. Cilia, il-Helsien, id-Deheb Fin, is-Sajf, il-
Ghasel, il-Harifa, id-Dielja, ix-Xitwa, il-Bard, ir-Rignu, id-
Dragun, il-Vitorja, Pinto Junction 2 to Band Club.

On Wednesday, 25th June 2008 from 4.00 p.m. to 2.00
a.m. through the following streets: il-Kbira, Santa Katerina,
il-Barrakki, Stagno, il-Helsien, ix-Xitwa, in-Nahal, il-Bhajra,
is-Sajf, ir-Rebbiegha, il-Plejju, id-Dragun, Pjazza Flores,
Pinto and ir-Rebha.

On Thursday, 26th June 2008 from 4.00 p.m. to 2.00 a.m.
through the following streets: il-Kbira, Santa Katerina, I-Isqof
Scicluna, Pinto, Cappadocia, ir-Rebha, Anic¢i and Misrah San

Frangisk.

On Friday, 27th June 2008 at 8.00 p.m. through the
following streets: Misrah Frederick Maemple, il-Kardinal
Sciberras, il-Kbira, San Pietru, Santa Katerina, ir-Rebha,

Pinto and Pinto Junction.

On Saturday, 28th June 2008 from 4.00 p.m. to 2.00 a.m.
through the following streets: tal-Hlas, il-Vitorja, Misrah
Alexandra, il-Proza, Misrah il-Kittieba, San Dwardu, Guzé
Muscat Azzopardi, Pinto Junction, Pinto, it-23 ta’ April, 1-
Iskola, I-Isqof Scicluna, Santa Katerina, il-Kbira, Misrah San
Frangisk, il-Wied and il-Mithna.

On Sunday, 29th June 2008 from 6.00 a.m. to 4.00 p.m.
through the following streets: il-Kbira, Santa Katerina, Pinto,
ir-Rebha, Aniéi, Pinto Junction 2, il-Mithna and Misrah San
Frangisk.

On Sunday, 29th June 2008 from 4.00 p.m. to 2.00 a.m.
through the following streets: il-Kbira, Santa Katerina, Pinto,
ir-Rebha, Anici, Misrah San Frangisk, il-Kardinal Sciberras,
Misrah Frederick Maemple, San Pietru and il-Mithna.

Vehicles found in contravention of this notice are liable

to be towed.

10th June, 2008
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AWTORITA MARITTIMA TA’ MALTA
Avviz lill-Bahhara Nru. 37 ta’1-2008
Zoni Riservati ghall-Ghawwiema

Id-Direttur Ezekuttiv (Portijiet) jgharraf lis-sidien kollha
ta’ ingenji tal-bahar illi skond ir-Regolamenti ta’ 1-1975
dwar I-Irmiggar u skond artikolu 7 ta’ 1-Att dwar 1-Awtorita
Marittima ta’ Malta (Kap. 352) huwa pprojbit li l-ingenji
kollha tal-bahar ibahhru fiz-Zoni definiti hawn taht u li gew
riservati ghall-Ghawwiema bejn il-15 ta’ Gunju 2008 u t-30
ta’ Settembru 2008. Dawn jinkludu u mhux biss dghajjes
bil-mutur jew dghajjes tal-qlugh, windsurfers, surf-boards,
acqua-scooters, pedal boats, canoes u ingenji ohra bl-imqadef.
Dghajjes li jkunu rmiggati f’dawn iz-zZoni ghandhom jitnehhew
minnufih. Sidien ta’ dghajjes li ghandhom permessi ta’ rmigg
f’dawn iz-zoni ghandhom jikkuntattjaw lill-Awtorita Marittima
ta’ Malta fuq numru tat-telefon 22914145 ghal aktar dettalji
dwar post alternattiv. Kull dghajsa, baga u rkaptu li jinstabu
f’dawn iz-Zoni msemmija wara d-data ta’ hawn fuq, jigu
mnehhija. L-Awtorita Marittima ta’ Malta ma’ taccetta l-ebda
responsabbilta ghal xi hsara li ssir waqt it-tnehhija ta’ ingenji,
bagi u rkapti bhal dawn. Lilos u gugarelli tal-plastic artab li
jintefhu jistghu jintuzaw f’dawn l-inhawi bil-kundizzjoni li
jittiehdu I-prekawzjonijiet kollha biex jigi skansat disturbi
jew incidenti lill-ghawwiema ohra. Aktar dettalji dwar it-
tgassim ta’ bagi u materjal relatat ghal bajjiet specifici jigu
mgharrfin permezz ta’ Avvizi lill-Bahhara ohra. Dawn iz-zZoni
huma mmarkati b’linja li tghaqqad zewg ponot murija b’bagi
kuluriti u x-xatt intermed;ju bejn il-ponot. Il-bagi li jimmarkaw
iz-zoni msemmija hawn taht jistghu jinstabu gimghatejn (2)
gabel u sa tliet (3) gimghat wara d-dati msemmija hawn fuq.
Il-konfini taz-Zoni ta’ I-Ghawwiema huma kif gej:—

1. II-Bajja tal-Qbajjar - Ghawdex
irreferi ghal Chart 1

Linja li tghaqgad ponot 1, (il-Lbic ta’l-iskal) ma’ 1 (tarag)
u l-linja tax-xatt intermedju mil-Lbi¢ ta’ din il-linja.

Ponot Latitude (T)
Points Latitude (N)
1, 36°04°.62
1 36°04°.60

B
Ir-Ramla - Ghawdex

Linja li tghaqqad ponot 1. ma’ 1 u Il-linja tax-xatt
intermedju min-Nofsinhar ta’ din il-linja.

Ponot Latitude (T)
Points Latitude (N)
1. 36°03".75
1, 36°03°.79

II-Bajja ta’ San Blas - Ghawdex

Linja li tghaqqad ponot 1, ma’ 1, u I-linja tax-xatt
intermedju mil-Lbi¢ ta’ din il-linja.

MALTA MARITIME AUTHORITY
Notice to Mariners No. 37 of 2008
Zones reserved for Swimmers

The Executive Director (Ports) notifies all owners of sea
craft that in terms of the Berthing Regulations 1975 and in terms
of Section 7 of the Malta Maritime Authority Act (Cap. 352),
it is prohibited to navigate any craft whatsoever in the Zones
defined below as reserved for Swimmers between 15th June,
2008 and 30th September, 2008. These include but not limited to
mechanically propelled sea craft, sailing boats, wind surfers, surf-
boards, aqua-scooters, pedal boats, canoes and any craft propelled
by oars. Any boats that are moored within the enclosed areas
are to be removed immediately. Boat owners that have mooring
permits within the areas are to make contact with Malta Maritime
Authority on phone number 22914145 for further details
regarding an alternative location. Any boat, mooring buoys and
ground tackle that will be found inside the stipulated areas after
the above date, will be removed. The Malta Maritime Authority
will accept no liability whatsoever for any damage caused during
the removal of such craft, mooring buoys and ground tackle.
Lilos and soft plastic inflatable beach toys may be used in these
areas provided that all necessary precaution is taken not to disturb
other swimmers. Further detailed configuration in describing the
layout of marker buoys and related gear for specific bays will be
promulgated on separate forthcoming Notices to Mariners. These
zones are delineated by a line joining two points, indicated by
coloured marker buoys and the intermediate coastline between
the points. The marker buoys of the below-mentioned zones may
be found two (2) weeks before and up to three (3) weeks after
the above mentioned dates. The boundaries of these Swimmers’
Zones are as follows:—

1. 11-Bajja tal-Qbajjar - Gozo
refer to Chart 1

Line joining points 1, (SW of slipway) and 1, (steps) and
the intermediate coast line to the South West of this line.

Longitude (L)
Longitude (E)

14°15°.12
14°15°.20
Ir-Ramla - Gozo

Line joining points 1. and 1 and the intermediate coastline
to the South of this line.

Longitude (L)
Longitude (E)

14°16°.84
14°17°.22

II-Bajja ta’ San Blas - Gozo

and the intermediate coastline

Line joining points 1 and 1,

to the South West of this line.
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Ponot Latitude (T)
Points Latitude (N)
1 36°03°.47
1 36°03°.44

2. Ir-Ramla tal-Mixquqa (Golden Sands)
irreferi ghal Chart 2

Linja li tghaqqad ponot 2, ma’ 2 u l-linja tax-xatt
intermedju mill-Grigal ta’ din il-linja.

Ponot Latitude (T)
Points Latitude (N)
2, 35°56°.07
2 35°55°.90

B
Ir-Ramla ta’ Ghajn Tuffieha

Linja li tghaqqad ponot 2. ma’ 2 u l-linja tax-xatt
intermedju mix-Xlokk ta’ din il-linja.

Ponot Latitude (T)
Points Latitude (N)
2. 35°55°.83
2, 35°55°.72
3. I1-Bajja tal-Mellieha
irreferi ghal Chart 3

Linja li tghaqqad ponot 3, ma’ 3, u Il-linja tax-xatt
intermedju mil-Lbi¢ ta’ din il-linja.

Ponot Latitude (T)
Points Latitude (N)
3, 35°58°.45
3, 35°57°.97

I1-Bajja ta’ I-Imgiebah

Linja li tghaqqad ponot 3. ma’ 3 u l-linja tax-xatt
intermedju min-Nofsinhar ta’ din il-linja.

Ponot Latitude (T)
Points Latitude (N)
3. 35°58°.13
3, 35°58°.13

4. I1-Bajja ta¢-Cirkewwa (Paradise Bay)
irreferi ghal Chart 4

Linja li tghaqqad ponot 4, ma’ 4, u l-linja tax-xatt
intermedju min-Nofsinhar ta’ din il-linja.

Longitude (L)
Longitude (E)

14°18°.00
14°18°.10

2. Ir-Ramla tal-Mixquqa (Golden Sands)
refer to Chart 2

Line joining points 2, and 2, and the intermediate coastline
to the North East of this line.

Longitude (L)
Longitude (E)

14°20°.43
14°20°.58

Ir-Ramla ta’ Ghajn Tuffieha

Line joining points 2. and 2, and the intermediate coastline
to the South East of this line.

Longitude (L)

Longitude (E)
14°20°.62
14°20°.50
3. I1-Bajja tal-Mellieha
refer to Chart 3

Line joining points 3, and 3, and the intermediate coastline
to the South West of this line.

Longitude (L)
Longitude (E)

14°21°.06
14°21°.31
I1-Bajja ta’ I-Imgiebah
Line joining points 3. and 3 and the intermediate coastline
to the South of this line.
Longitude (L)
Longitude (E)
14°22°.84
14°23°.02
4. I1-Bajja ta¢-Cirkewwa (Paradise Bay)
refer to Chart 4

Line joining points 4, and 4, and the intermediate coastline
to the South of this line.
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Ponot Latitude (T)
Points Latitude (N)
4, 35°58°.96
4, 35°58°.97

5. II-Bajja ta’ San Pawl (Ghajn Razul - Veééa
Breakwater)
irreferi ghal Chart 5 — Sheet 1

Linja li tghaqqad ponot 5,, 5;, 5., 5, u I-linja tax-xatt
intermedju.

Ponot Latitude (T)
Points Latitude (N)
5, 35°56°.83
5, 35°56°.92
5. 35°56°.95
5, 35°56°.91

II-Bajja ta’ San Pawl (Ghazzelin)

Linja li tghagqad ponot 5., 5., 5., 5,; u I-linja tax-xatt
intermedju.

Ponot Latitude (N)
Points Latitude (N)
5, 35°57°.04
5, 35°57°.07
5, 35°57°.03
5y 35°57°.01

II-Bajja ta’ San Pawl il-Bahar (Bugibba, fa¢¢ata d-Dolmen
Hotel) irreferi ghal Chart 5 — Sheet 2

II-linji li jghagqdu ponot 5, 5,, 5., 5, u I-linja tax-xatt
intermedju.

Ponot Latitude (N)
Points Latitude (N)
5, 35°57°.283
5, 35°57°.285
5¢ 35°57°.238
5 35°57°.222

6. Il-Bajja ta’ Marsalforn - Ghawdex
irreferi ghal Chart 6

Linja li tghagqad ponot 6,, 6, u 6. u l-linja tax-xatt
intermedju ta’ din il-linja.

Ponot Latitude (T)
Points Latitude (N)
6, 36°04°.47
6, 36°04°.32
6 36°04°.33

C

Longitude (L)
Longitude (E)

14°19°.87
14°19°.97

5. II-Bajja ta’ San Pawl (Ghajn Razul - Veééa
Breakwater)
refer to Chart 5 — Sheet 1

Line joining points 5,, 5;, 5., 5, and the intermediate
coastline.

Longitude (L)
Longitude (E)

14°23’.41
14°23°.45
14°23°.56
14°23°.59

II-Bajja ta’ San Pawl (Ghazzelin)

Line joining points 5., 5., 5., 5,; and the intermediate
coastline.
Longitude (E)
Longitude (E)

14°23°.59
14°24°.08
14°24° .31
14°24°.40

I1-Bajja ta’ San Pawl il-Bahar (Bugibba, opposite Dolmen
Hotel) refer to Chart 5 — Sheet 2

Lines joining points 5, 5,, 5,, 5, and the intermediate
coastline.
Longitude (E)
Longitude (E)

14°25°.023
14°24°.997
14°24°.955
14°24°.970

6. Il-Bajja ta’ Marsalforn - Gozo
refer to Chart 6

Line joining points 6,, 6,, and 6 and the intermediate
coastline of this line.
Longitude (L)
Longitude (E)

14°15°.51
14°15°.52
14°15°.62
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7.11-Bajja ta’ Hondoq ir-Rummien - Ghawdex
irreferi ghal Chart 7

Linja li tghaqqad ponot 7,, 7,, 7, u l-linja tax-xatt
intermedju.

Ponot Latitude (T)
Points Latitude (N)
7, 36°01°.67
7, 36°01°.64
7 36°01°.62

B
Il-bahhara huma mwissija li se jkun hemm wire li jinzamm
fil-wic¢ bis-sufri li jghaqqdu dawn il-ponot. Il-wirerope jista’
jitgieghed/jitnehha gimghatejn qabel/wara d-data stipulata.

I1-Bajja ta’ San Niklaw - Kemmuna

Linja li tghaqqad ponot 7, 7., 7,,u I-linja tax-xatt
intermedju mix-Xlokk ta’ din il-linja.

Ponot Latitude (T)
Points Latitude (N)
T 36°01°.01
7, 36°00°.94
7, 36°00°.94

I1-Bajja ta’ Santa Marija, Kemmuna

Linja immaginarja li tghagqad il-ponta 7., 7, u x-xatt
intermedju min-Nofsinhar ta’ din il-linja. (Il-kantuniera min-
naha tal-Grigal ta’ I-Ghassa tal-Pulizija sa l-iskal fin-naha
tal-Lvant tal-bajja).

Ponot Latitude (T)
Points Latitude (N)
7. 36°01°.00
7 36°00°.99

G

8. II-Bajja tax-Xlendi
irreferi ghal Chart 8

Il-konfini ta’ din iz-Zona ghall-ghawwiema fix-Xlendi huwa
wire-rope bejn il-punti 8, (fuq il-moll) u 8 (hdejn Churchill
Bar) u x-xatt intermedju. Il-wire-rope huwa mizmum minn
erba’ bagi, homor u sofor, erba’ metri boghod minn xulxin.
[l-wire-rope jistgha jitqieghed/jitnehha gimghatejn qabel/wara
d-dati stipulati.

Ponot Latitude (T)
Points Latitude (N)
8, 36°01°.83
8 36°01°.84

7.11-Bajja ta’ Hondoq ir-Rummien - Gozo
refer to Chart 7

Line joining points 7
coastline.

x Ty 7, and the intermediate
Longitude (L)
Longitude (E)

14°19°.36
14°19°.39
14°19°.34

Mariners are warned that a wire will be kept afloat by floats
connecting these points. The wirerope may be placed/removed
two weeks before/after the stipulated date.

I1-Bajja ta’ San Niklaw - Comino

Line joining points 7., 7,, 7, and the intermediate
coastline to the South East of this line.

Longitude (L)
Longitude (E)

14°19°.75
14°19°.77
14°19°.82

I1-Bajja ta’ Santa Marija, Comino

Imaginary line joining points 7, 7 and the intermediate
coastline to the South of this line. (North East corner of Police
Station to the slipway on the Eastern part of the bay).

Longitude (L)
Longitude (E)

14°20°.18
14°20°.26

8. II-Bajja tax-Xlendi
refer to Chart 8

The boundary of this swimmer zone in Xlendi is a wire
rope between points 8, (on jetty) and 8, (near Churchill Bar)
and the intermediate coastline. The wire rope is supported by
groups of four buoys, red and yellow in colour, four metres
apart. The wire rope may be placed/removed two weeks
before/after the stipulated dates.

Longitude (L)
Longitude (E)

14°13°.01
14°12°.99
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B’zieda ma’ dan, linja rettangolari li tghaqqad il-
pozizzjonijiet li gejjin u x-xatt intermedju juru Zona ohra.

Ponot Latitude (T)
Points Latitude (N)
8. 36°01°.75
8y 36°01°.77
8, 36°01°.79
8. 36°01°.78

Wire rope bejn ponot 8, (fuq il-moll) u 8, (hdejn l-islipway)
u x-xatt intermedju. Il-wire rope jinzamm minn grupp ta’
erba’ bagi, ta’ kulur ahmar u isfar, erba’ metri boghod minn
xulxin.

8, 36°01°.84
8 36°01°.84

H

9. Il-Bajja ta’ Birzebbuga
irreferi ghal Chart 9

Linja ta’ tghaqgad il-ponot minn 9, (l-aktar part lejn in-
Nofsinhar tal-moll tal-breakwater), 9, 9C (I-aktar part lejn
ix-Xlokk tal-water polo pitch) u x-xatt intermedju.

Ponot Latitude (T)
Points Latitude (N)
9, 35°49°.42
9, 35°49°.42
9 35°49°.59
10. Ix-Xatt ta’ Spinola
irreferi ghal Chart 10

Linja rettangolari li tghagqgad ponot 10,, 10,,10., 10, u
I-linja tax-xatt intermedju.

Ponot Latitude (T)
Points Latitude (N)
10, 35°55°.08
10, 35°55°.09
10, 35°55°.04
10, 35°55°.02

B’zieda ma’ dan, l-inhawi delineati b’linja li tghaqqad il-
ponot 10, 10,, 100, 10,,, 10, u I-linja tax-xatt intermedju.

Ponot Latitude (T)
Points Latitude (N)
10, 35°54.96
10, 35°54°.97
10, 35°55°.08
10, 35°55°.13
10. 35°55°.11

i

Furthermore, a rectangular line joining the following
positions and the intermediate coastline delineates another
zone.

Longitude (L)
Longitude (E)

14°12°.90
14°12°.90
14°13°.00
14°13°.01

A wire rope between points 8 (on quay) and 8 (near
slipway) and the intermediate coastline. The wire rope is
supported by groups of four buoys, red and yellow in colour,
four metres apart.

14°12°.99
14°13°.00

9. I1-Bajja ta’ Birzebbuga
refer to Chart 9

Line joining points from 9, (southern most part of
breakwater jetty), 9, 9. (the south east part of the water polo
pitch) and the intermediate coastline.

Longitude (L)
Longitude (E)

14°31°.77
14°31°.84
14°31°.85

10. Ix-Xatt ta’ Spinola
refer to Chart 10

Arectangular line joining points 10,,10,,10,,10, and the
intermediate coastline.

Longitude (L)
Longitude (E)

14°29°.57
14°29°.58
14°29°.65
14°29°.62

Furthermore, another area is delineated by a line joining
points 10, 10,10, 10, 10, and the intermediate coastline.

Longitude (L)
Longitude (E)

14°29°.86
14°29°.82
14°29°.83
14°29°.87
14°29° .91



7252

Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

I1-Bajja ta’ San Gorg

Linja li tghaqqad il-ponot 10, u 10, u I-linja tax-xatt
intermedju.

Ponot Latitude (T)
Points Latitude (N)
10, 35°55°.595
10, 35°55°.535
11. Mgarr ix-Xini - Ghawdex
irreferi ghal Chart 11

Linja 1i tghaqqad il-ponot 11A, 11B u 11Cu x-xatt
intermedju mill-Punent ta’ dawn il-linji.

Ponot Latitude (T)
Points Latitude (N)
11, 36°01°.22
11, 36°01°.20
11, 36°01°.18

12. II-Bajja ta’ Marsaskala
irreferi ghal Chart 12

Linja li tghaqqad il-ponot 12, u 12, u x-xatt intermedju
mit-Tramuntana ta’ din il-linja.

Ponot Latitude (T)
Points Latitude (N)
12, 35°52°.00
12, 35°51°.99

u l-linji li jghaqqdu I-ponot 12C, 12D u 12E u x-xatt
intermedju bejn il-Lbi¢ ta’ dawn il-linji:

Ponot Latitude (T)
Points Latitude (N)
12, 35°51°.87
12 35°51°.80
12 35°51°.70

E
I1-Bajja ta’ San Tumas

Linja li tghaqqad il-ponot 12F u 12G u x-xatt intermedju
mit-Tramuntana ta’ din il-linja.

Ponot Latitude (T)
Points Latitude (N)
12, 35°51°.28
12 35°51°.29

G

San Gorg Bay

Line joining points 10, and 10, and the intermediate
coastline to the South East of this line.

Longitude (L)
Longitude (E)

14°29°.292
14°29°.352

11. Mgarr ix-Xini - Gozo
refer to Chart 11

Lines joining points 11A, 11B and 11Cand the intermediate
coastline to the West of these lines.
Longitude (L)
Longitude (E)

14°16°.29
14°16°.30
14°16°.29

12. Marsaskala Bay
refer to Chart 12

Lines joining points 12, and 12, and the intermediate
coastline to the North of this line.

Longitude (L)
Longitude (E)

14°34°.08
14°34°.19

and the lines joining the points 12C, 12D and 12E and the
intermediate coastline to the South West of these lines:

Longitude (L)
Longitude (E)

14°34°.27
14°34°.38
14°34°.53

Saint Thomas Bay

Line joining points 12F and 12G and the intermediate
coastline to the North of this line.

Longitude (L)
Longitude (E)

14°33°.93
14°34°.03
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13. Id-Dahla ta’ Rinella
irreferi ghal Chart 13

Linja li tghaqqad il-ponot 13, u 13, u x-xatt intermedju
mil-Lvant ta’ din il-linja.

Ponot Latitude (T)
Points Latitude (N)
13, 35°53°.59
13, 35°53°.66

Il-bahhara huma mfakkra illi huwa pprojbit li wiehed
jorbot/jirmigga xi ingenji tal-bahar ma’ xi wahda mill-bagi jew
materjal relatat, 1i jimmarkaw iz-zoni ghall-ghawwiema.

Il-pozizzjonijiet jirreferu ghal WGS 84 DATUM.

Wiehed jista’ jara parti mic-charts fuq il-website ta’ 1-
Awtorita Marittima ta’ Malta fuq:

http://www.mma.gov.mt/notices_mariners.asp

L-10ta’ Gunju, 2008

L-INDICI TAL-PREZZIJIET BL-IMNUT

L-Oggetti Kollha (Dicembru 2002 = 100)

13. Rinella Creek
refer to Chart 13

Line joining points 13A and 13B and the intermediate
coastline to the East of this line.

Longitude (L)
Longitude (E)

14°31°.61
14°31°.63

Mariners are reminded that it is prohibited to secure/moor
any craft with any marker buoy and related gear, delineating
the swimmers zones.

All positions are referred to WGS 84 DATUM.

Parts of charts can be seen on the website of the Malta
Maritime Authority at:

http://www.mma.gov.mt/notices_mariners.asp

10th June, 2008

RETAIL PRICE INDEX

All Items (December 2002 = 100)

2008 2008
Jannar 112.42 January 112.42
Frar 112.89 February 112.89
Marzu 113.66 March 113.66
April 114.08 April 114.08
Oggetti li kkagunaw l-aktar tibdil:— Items causing most change:—
Oggetti Marzu April Effett fuqg  Items March April Effect on

2008 2008 I-Indi¢i 2008 2008 Index

Ikel Food
Hut, frisk jew iffrizat 131.53 120.73 -0.06 Fish, fresh or chilled  131.53 120.73 -0.06
Halib u prodotti Milk and milk
maghmula mill-halib  107.66 110.30 0.05 products 107.66 110.30 0.05
Haxix 183.71 159.25 -0.25 Vegetables 183.71 159.25 -0.25
Hwejjeg u Zraben Clothing and Footwear
Hwejjeg tan-nisa 87.96 92.37 0.08 Women’s outwear 87.96 92.37 0.08
Housing Housing
Xoghlijiet varji Various construction
fil-kostruzzjoni 120.77 122.52 0.07 works 120.77 122.52 0.07
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Trasport u Komunikazzjoni

Fuel 138.99 141.43 0.09
Rikrejazzjoni u Kultura

Spejjez fil-qasam

edukattiv 116.80 120.57 0.05

L-10 ta’ Gunju, 2008

KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Post ta’ Consultant Orthopaedic Surgeon
with an Interest in Paediatric Orthopaedic Surgery
fid-Divizjoni tas-Sahha
fil-Ministeru ghall-Politika Soc¢jali

II-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’
applikazzjonijiet minghand Medical Practitioners bi kwalifiki
adatti u b’esperjenza ghall-post ta’ Consultant Orthopaedic
Surgeon with an interest in Paediatric Orthopaedic Surgery
fid-Divizjoni tas-Sahha.

2. Il-hatra tkun skond il-provvedimenti tal-collective
agreement bejn il-Gvern u 1-Union.

3.1 Il-hatra, li tkun bi prova ghal sena, hija full-time u
taqa’ taht ir-regolamenti li jkunu fis-sehh minn Zmien ghal
Zmien fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta u d-Divizjoni tas-Sahha.
Il-persuna nominata tista’ tigi trasferita skond I-esigenzi tas-
Servizz Pubbliku ta’ Malta.

3.2. Il-persuna nominata trid taghzel bejn kuntratt A
jew B mal-hatra taghha. Hi tkun intitolata ghall-benefic¢¢ji
u soggetta ghall-kundizzjonijiet u obbligi li huma mnizzlin
fi kwalunkwe ftehim rilevanti li japplika bejn il-Gvern u 1-
Union kompetenti.

4.1. Il-persuna fil-grad ta’ Consultant Orthopaedic
Surgeon b’interess f’ Paediatric Orthopaedic Surgery tifforma
parti mid-Dipartiment tal-Orthopaedic and Trauma u taqa’
taht i¢-Chairperson tad-Dipartiment tal-Ortopedija. Hija
tkun mistennija li tiehu parti fl-attivitajiet tad-Dipartiment
tal-Ortopedija u tichu sehem fil-programmi tieghu ta’ taghlim
u ta’ ricerka.

4.2. Il-persuna nominata tkun trid tahdem fid-Dipartiment
ta’ 1-Ortopedija kif imqabbda mic¢-Chairperson tad-
Dipartiment ta’ 1-Ortopedija.

4.3. Tl-persuna nominata tkun trid tiehu sehem attiv fit-
tkabbir u l-izvilupp ta’ Paediatric Orthopaedic Service. Hi
tkun trid tipprovdi secondary referral service lill-konsulenti

Transport and Communication

Fuels 138.99 141.43 0.09
Recreation and Culture

Education

expenses 116.80 120.57 0.05

10th June, 2008

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Post of Consultant Orthopaedic Surgeon
with an Interest in Paediatric Orthopaedic Surgery
in the Health Division
in the Ministry for Social Policy

The Public Service Commission invites applications from
suitably qualified and experienced Medical Practitioners for
the post of Consultant Orthopaedic Surgeon with an interest
in Paediatric Orthopaedic Surgery in the Health Division.

2. The appointment shall be made in accordance with the
provisions of the collective agreement between Government
and the Union.

3.1. The appointment, which is subject to a probationary
period of one year, is on a full-time basis and is subject to any
rules governing from time to time the Malta Public Service and
the Health Division. It involves liability to transfer according
to the exigencies of the Malta Public Service.

3.2. The appointee shall choose between contract types
A or B on his/her appointment. He/She will be entitled to
such benefits and subject to such conditions and obligations
as may be stipulated in any pertinent agreement between the
Government and the competent Union.

4.1. The Consultant Orthopaedic Surgeon with an interest
in Paediatric Orthopaedic Surgery will form part of the
Department of Orthopaedics and Trauma and will be directly
accountable to the Chairperson of Orthopaedics. He/She will
be expected to take part in the activities of the Department of
Orthopaedics and to participate in its teaching and research
programmes.

4.2. The appointee shall carry out duties in the Department
of Orthopaedics as assigned by the Chairperson of the
Department of Orthopaedics.

4.3. The appointee will be expected to take an active part
in the further expansion and development of a Paediatric
Orthopaedic Service. He/She will be required to provide
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ohira ghall-maniggjar kontinwu ta’ paediatric orthopaedic
patients.

4.4. Il-persuna nominata tkun trid taghmel regolarment
Paediatric Orthopaedic Clinics specjalizzati fl-isptar u tista’
tkun mehtiega li taghmel regolarment sessjonijiet specjalizzati
fic-Centri tas-Sahha skond programmi approvati dwar kura
fil-komunita. Hi tista’ tkun mehtiega wkoll li taghti servizz f’xi
estensjoni ohra ta’ servizz tas-sahha kif provdut taht Skema
Nazzjonali komprensiva tas-Sahha.

4.5. Meta l-persuna nominata tkun Admitting Consultant
(fug xoghol) tista’ tkun mehtiega li tattendi ghall-htigiet tal-
pazjenti skond l-esigenzi tas-servizz. Hi ghandha, dak in-nhar
filghaxija, ddur is-sala biex taccerta, sakemm hu prattikabbli,
li kull dhul ta’ emergenza li jsir wara nofsinhar u kmieni
filghaxija jigi ezaminat minnha fl-istess gurnata tad-dhul.

4.6. Il-persuna nominata tkun responsabbli li taccerta li
d-dixxiplina u I-prattika fis-sala (inkluzi I-aspetti ta’ I-igjene)
li jaffettwaw il-pazjenti taht il-kura taghha, ikun 1-oghla livell
possibbli.

4.7.1l-persuna nominata trid tassigura li I-kura tal-pazjent
tkun fl-oghla livell possibbli b’attenzjoni specjali li x-xoghol
isir b’mod xieraq, fil-hin u b’kontinwita, inkluz kontinwita
b’medical records mizmuma tajjeb u li fac¢ilment jinstabu kif
ukoll b’discharge summaries li jsiru fil-hin.

4.8. Il-persuna nominata tkun responsabbli li tac¢certa
t-twettiq ta’ programm kontinwu ta’ tahrig u edukazzjoni
ghall-istaff 1i tiehu hsieb il-pazjenti taht il-kura taghha u
tikkoopera ma’ u taghti pariri lil tobba ohra fuq hwejjeg
relatati ma’ I-ispecjalita.

4.9. Tl-persuna nominata tiehu sehem fit-taghlim u tahrig
ta’ studenti ta’ qabel u ta’ wara l-gradwazzjoni kif mehtieg.

4.10. Il-persuna nominata tkun trid taghti servizzi ta’
konsulenza fir-Rehabilitation Hospital.

4.11. Il-persuna nominata tkun trid twaqqaf mekkanizmu
xieraq ghall-assigurazzjoni ta’ kwalita tas-servizz u verifika
medika.

4.12. Tl-persuna maghzula tkun trid taghmel uzu mis-
sistemi tat-Teknologija ta’ I-Informatika li jkunu ged jintuzaw

fid-Divizjoni tas-Sahha.

5. Sal-hin u d-data ta’ I-gheluq ta’ din is-sejha ghall-
applikazzjonijiet, l-applikanti ghandhom:

a) (i) ikunu ¢ittadini ta’ Malta;

JEW

a secondary referral service to other consultants for the
continuing management of paediatric orthopaedic patients.

4.4. The appointee will be required to hold regular
specialized Paediatric Orthopaedic Clinics at the hospital
and may be required to hold regular specialized clinics in the
Health Centres in accordance with approved community care
programmes. He/She may also be required to provide service
in any future extension of the health services as provided under
a comprehensive National Health Scheme.

4.5. When the appointee is the Admitting Consultant (on
call) he/she may be required to attend to the needs of patients
according to the exigencies of the service. He/She is to
perform an evening ward round on that date with a view to
ensuring, as far as it is reasonably practicable, that emergency
admission in the afternoon and early evening are seen by
him/her on the same day of admission.

4.6. The appointee shall be responsible to ensure that ward
discipline and practice (including aspects of hygiene) affecting
patients under his/her care are of the highest possible level.

4.77. The appointee shall ensure the highest level possible
of patient care with special attention to appropriateness,
timeliness and continuity including continuity through well-
maintained and easily followable medical records and timely
discharge summaries.

4.8. The appointee shall be responsible to ensure the
implementation of an ongoing (continuing) training and
education programme in respect of the staff caring for the
patients under his/her charge and will liaise with and advise
other members of the medical and surgical staff on matters
pertaining to the speciality.

4.9. The appointee will participate in undergraduate and
postgraduate teaching and training as required.

4.10. The appointee shall be required to provide
consultancy services in the Rehabilitation Hospital.

4.11. The appointee will be required to establish
appropriate mechanisms to ensure quality of service and
medical audit.

4.12. The appointee will be required to make use of the
Information Technology systems which may be in operation

within the Health Division

5. By the closing time and date of this call for applications,
applicants must:

a) (i) be citizens of Malta;

OR
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(ii) c¢ittadini ta’ Stat iehor Membru ta’ I-Unjoni
Ewropea;

JEW

(iii) ¢ittadini ta’ pajjizi ohra li ghalihom japplikaw id-
dispozizzjonijiet ta’ 1-UE dwar il-moviment hieles tal-persuni
(f’kaz ta’ diffikulta 1-Ministeru ta’ 1-Affarijiet Barranin ghandu
jigi kkonsultat dwar dawk il-pajjizi li ghalihom japplikaw
id-dispozizzjonijiet ta’ 1-UE);

JEW

(iv) il-konjugi u tfal, anki jekk huma cittadini ta’ pajjiz
terz, ta’ dawk il-persuni msemmija f’(i), (ii) u (iii) hawn fuq,
sakemm huma eligibbli li jahdmu f’Malta skond legizlazzjoni
ezistenti. Dan ghandu jkun stabbilit fuq il-parir tad-Direttur,
Dipartiment tac-Cittadinanza u Expatriates, Ministeru ta’
1-Affarijiet Barranin.

Il-hatra ta’ kandidati msemmija {’(ii), (iii) u (iv) hawn
fuq hija soggetta ghall-hrug ta’ licenza tax-xoghol f’dawk
il-kazijiet fejn din hija mehtiega skond 1-Att dwar I-
Immigrazzjoni u legizlazzjoni sussidjarja.

b) ikunu kapaci jikkomunikaw bil-Lingwa Maltija u bil-
Lingwa Ingliza;

¢) ikollhom li¢enza biex jipprattikaw il-Professjoni
Medika f’Malta;

d) Ikollhom:

(i) Certifikat mahrug mill-iSpecialist Accreditation
Committee ta’ Malta li t-tahrig fl-Orthopaedic Surgery huwa
komplut;

JEW

(ii) ikollhom isimhom imnizzel fl-Orthopaedic Surgery
Specialist Register;

JEW

(iii) ikunu approvati li isimhom jitnizzel fl-Orthopaedic
Surgery Specialist Register;

e) ikollhom sentejn esperjenza full-time bhala specjalisti
fl-Orthopaedic Surgery;

f) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li diga geghdin
jahdmu fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu jipprezentaw is-
Service and Leave Record Form (GP 47), filwaqt 1i dawk
li japplikaw minn barra s-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu
jipprezentaw certifikat ricenti tal-kondotta mahrug mill-
Pulizija jew Awtorita kompetenti oiira mhux aktar minn sitt

(ii) citizens of another European Union Member State;

OR

(iii) citizens of other countries to which the EU provisions
on free movement of persons apply (in case of difficulty the
Ministry of Foreign Affairs is to be consulted regarding the
countries to which EU provisions apply);

OR

(iv) the spouse and children, even if they are third country
nationals, of any person mentioned at (i), (ii) and (iii) above,
provided they are eligible to work in Malta under current
legislation. This should be determined with the advice of
the Director, Citizenship and Expatriate Affairs, Ministry of
Foreign Affairs.

The appointment of candidates referred to at (ii), (iii) and
(iv) above would necessitate the issue of an employment
licence in so far as this is required by the Immigration Act
and subsidiary legislation.

b) have the ability to communicate in the Maltese and
English Languages;

¢) be in possession of a licence to practise the Medical
Profession in Malta.

d) be in possession of:

(i) a certificate of completion of training in Orthopaedic
Surgery by the local Specialist Accreditation Committee;

OR

(i1) inclusion in the Orthopaedic Surgery Specialist
Register;

OR

(iii) be approved for inclusion in the Orthopaedic Surgery
Specialist Register;

(e) have two years full time experience as a specialist in
Orthopaedic Surgery;

(f) be of good moral character (applicants who are already
in the Malta Public Service must produce a Service and
Leave Record Form (GP47); Those applying from outside
the Malta Public Service must produce a recent certificate of
conduct issued by the Police or other competent Authority
not earlier than six (6) months from the date of this call for
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(6) xhur gabel id-data ta’ din is-sejha, u jindikaw jekk qatt
kinux impjegati mal-Gvern Malti, u jaghtu d-dettalji).

6. Applikazzjonijiet jintlagghu wkoll minghand kandidati
li m’ghandhomx is-sentejn full-time esperjenza bhala
specjalisti fl-Orthopaedic Surgery kif indikat f’paragrafu
5(e) bil-kundizzjoni li jissodisfaw il-kundizzjonijiet
imsemmija f’paragrafi 5(a) (b) (¢) u (d). Jekk hadd mill-
kandidati ma jissodisfa 1-kundizzjoni ta’ paragrafu 5(e), dan
l-istess paragrafu 5(e) ma jkunx ikkunsidrat ghall-kandidati
kollha. Izda, jekk sahansitra wiehed/wahda mill-kandidati
jissodisfa/tissodisfa I-kundizzjoni ta’ paragrafu 5(e), din 1-
istess kundizzjoni tigi mitluba minghand l-applikanti l-ohra
kollha.

7.1. Persuni rregistrati mal-Kummissjoni Nazzjonali
ghall-Persuni b’Dizabilita (KNPD) jistghu jgawdu minn ‘bdil
ragonevoli’ skond I-Artikolu 7 ta’ 1-Att dwar Opportunitajiet
Indags (Persuni b’Dizabilita), (Kap.413), anke jekk ma jkunux
jissodisfaw ghal kollox il-parametri ta’ 1-eligibbilta ghall-post.
Dan basta jkunu jistghu jwettqu d-dmirijiet relatati mal-post
fl-essenza taghhom, u sakemm ikun hemm gbil min-naha
tal-Management and Personnel Office u approvazzjoni tal-
Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

7.2. Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola ghandhom
jintbaghtu mal-formola ta’ 1-applikazzjoni u ghandhom
ikunu msahha b’dokumenti relevanti 1i jinkludu evidenza
dokumentata tar-registrazzjoni ta’ l-applikant/a mal-
KNPD. Ghandhom jinghataw gustifikazzjonijiet ragunati
mill-applikant/a ghaliex ma jissodisfax/tissodisfax il-
parametri kollha ta’ 1-eligibbilta u ghaliex huma misthoqqa
kunsiderazzjonijiet specjali. [l-korrispondenza kollha ghandha
tigi indirizzata lid-Divizjoni tas-Sahha u tkun ikkupjata lill-
KNPD.

8.1. Il-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuna jkollha
ghandhom jintwerew b’certifikati u/jew dokumenti, illi kopja
taghhom ghandha tkun jew mehmuza ma’ l-applikazzjoni
jew jintbaghtu separatament lid-Dipartiment koncernat mhux
aktar tard minn ghaxart ijiem ta’ xoghol mid-data ta’ I-ghelugq.
Kopji mghoddija bl-iscanner huma accettabbli.

8.2. Id-dokumenti originali ghandhom, minghajr
eccezzjoni, jintwerew wagqt l-intervista.

8.3. Hijar-responsabbilta ta’ applikanti li jkollhom kwalifiki
mahruga minn Universitajiet barranin/istituzzjonijiet terzjarji,
li juru dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent dwar il-komparabbilta
ta’ kwalifiki mahruga mill-Malta Qualifications Recognition
Information Centre (MQRIC) fil-Ministeru ta’ I-Edukazzjoni,
Kultura, Zghazagh u Sport jew l-awtorita kompetenti, skond
il-kaz, liema dikjarazzjoni ghandha tigi mehmuza ma’ I-
applikazzjoni, bl-originali tintwera waqt l-intervista. Dawk
il-kandidati li ghad m’ghandhomx din id-dikjarazzjoni jkunu
jistghu japplikaw, izda jridu jibaghtu kopja tad-dikjarazzjoni,

applications and state whether they have ever been in the
Maltese Government Service giving details).

6. Applications will also be considered from candidates
who are not in possession of two years full-time experience as
specialists in Orthopaedic Surgery as indicated in paragraph
5(e) provided they satisfy the requirements stated in paragraphs
5 (a), (b), (¢) and (d). If none of the candidates satisfies the
provisions of paragraph 5(e) then the said paragraph 5(e)
will be considered as waived for all candidates. If, however,
even only one candidate satisfies the provisions of paragraph
5(e), then such provisions will be required also from all other
candidates.

7.1 Persons registered with the National Commission
for Persons with a Disability (NCPD) may be given
reasonable accommodation in terms of Article 7 of the Equal
Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap.413), even
if they do not satisfy in full the eligibility requirements for
this post provided they can carry out, in essence, the duties
related to the post and subject to the concurrence of the
Management and Personnel Office and approval of the Public
Service Commission.

7.2 Representations in terms of this clause should be
attached to the application forms and supported with relevant
documents which must also include documentary evidence of
registration with the NCPD. Reasoned justifications should be
given by the applicant to substantiate the lack of full eligibility
requirements and why reasoned considerations are merited.
All correspondence is to be addressed to the Health Division
and copied to the NCPD.

8.1. Qualifications and experience claimed must be
supported by certificates and/or testimonials, copies of which
should either be attached to the application or sent separately
to the receiving Department by not later than ten (10) working
days from the closing date. Scanned copies sent electronically
are acceptable.

8.2. Original certificates and/or testimonials are to be
invariably produced for verification at the interview.

8.3. It is the responsibility of applicants, in possession
of qualifications awarded by foreign Universities/tertiary
education institutions, to produce a recognition statement
on comparability of qualifications issued by the Malta
Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC)
within the Ministry of Education, Culture, Youth and Sport or
the designated authority, as applicable, which statement should
be attached to the application and the original presented at the
interview. Candidates not in possession of this statement may
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mahruga mill-awtorita pertinenti, lid-dipartiment ri¢eventi
kif tkun ghad-dispozizzjoni taghhom u, f’ebda ¢irkustanza,
mhux aktar tard minn xahar mid-data ta’ I-gheluq tas-sejha
ghall-applikazzjonijiet.

9.1 Bord ta’ Ghazla jintervista l-applikanti li jkunu
eligibbli biex jitqies min ikun adatt ghall-post.

9.2. Oggezzjonijiet ghar-rizultat skond Sezzjoni 1.1.10 tal-
Public Service Management Code ghandhom jigu sottomessi
fi zmien ghaxart ijiem ta’ xoghol mid-data tar-rizultat.

10. Il-persuna maghzula tkun trid toqghod ghal ezami
mediku biex jigi accertat 1i hija adatta ghal dan il-post.

11. Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistghu jitnizzlu minn
dawn il-websites:

http://www.doi.gov.mt/EN/employment_opp/recruitmalti.
pdf

http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitmalti.pdf

http://www.health.gov.mt/forms/forms.htm#employment

jew jinkisbu mid-Divizjoni tas-Sahha, Tagsima ta’ 1-
Impjegati, 6, Sqaq Harper, il-Furjana.

12. L-applikazzjonijiet flimkien ma’ curriculum vitae li
ghandha tinkludi kwalifiki u esperjenza u l-ismijiet ta’ Zewg
referees jintlaqghu primarjament mill-Assistent Direttur,
Rizorsi Umani, Divizjoni tas-Sahha, 6, Sqaq Harper, il-
Furjana, mhux aktar tard minn nofsinhar (Hin ta’ 1-Ewropa
Centrali) ta’ nhar il-Gimgha, 1-4 ta’ Lulju 2008.

13. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta
permezz ta’ fax jew ta’ xi messagg iehor simili sa nofsinhar
(Hin ta’ 1-Ewropa Centrali) ta’ nhar il-Gimgha, 4 ta’ Lulju
2008 jistghu jigu kkunsidrati basta jkollhom id-dettalji
kollha mehtiega. L-applikazzjoni formali ffirmata mill-
applikant/a trid tasal ghand id-Divizjoni mhux aktar tard
minn gimgha wara d-data ta’ I-gheluq ta’ 1-applikazzjonijiet
u ghandha tinghata spjegazzjoni ghad-dewmien. In-numri
tal-fax tad-Divizjoni riceventi huma +356-21226285 u +356
- 21235890.

14. Tinghata réevuta minnufih ghal kull applikazzjoni li
titwassal sad-Divizjoni. Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta
ghandhom ikunu rregistrati u jintbaghtu kmieni bizzejjed
biex jaslu fl-indirizz imsemmi gabel id-data ta’ 1-gheluq. Id-
Divizjoni tas-Sahha tibghat ircevuta bil-posta fi Zmien sebat
(7) ijiem ghal dawn l-applikazzjonijiet.

L-10 ta’ Gunju, 2008

still apply, provided that they submit a copy of the statement,
issued by the pertinent authority, to the receiving department
as soon as available and, in any case, by not later than one
month from the closing date of the call for applications.

9.1. Eligible applicants will be interviewed by a Selection
Board to assess their suitability for the post.

9.2. Petitions objecting to the result in terms of Section
1.1.10 of the Public Service Management Code should be
submitted within ten (10) working days from the date of the
result.

10. The selected applicant will be medically examined to
ascertain that he/she is fit for the post.

11. Application forms may either be downloaded from the
following websites:

http://www.doi.gov.mt/EN/employment_opp/
recruitenglish.pdf

http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitenglish.pdf

http://www.health.gov.mt/forms/forms.htm#employment

or obtained from the Health Division, Personnel Section,
6, Harper Lane, Floriana.

12. Applications, together with a curriculum vitae showing
qualifications and experience and the names of two referees,
will be received in the first instance by the Assistant Director,
Human Resources, Health Division, 6, Harper Lane, Floriana
by not later than noon (Central European Time) of Friday,
4th July 2008.

13. Applications received from abroad through a fax or
other similar message by noon (Central European Time) of
Friday, 4th July 2008 may be considered provided that all
requisite details are given. The formal application duly signed
by the applicant must reach the Division by not later than one
week after the closing date together with an explanation for
the delay. The fax numbers of the receiving Division are +356
— 21226285 and +356 - 21235890.

14. Applications delivered by hand will be acknowledged
in writing by the Division and a receipt will be given in hand
at the time of delivery. Applications by post should be sent
by registered mail in sufficient time to ensure delivery by the
above deadline. The applications will be acknowledged in
writing by the Division within seven (7) days.

10th June, 2008
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KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Postijiet ta’ Speech Therapist
fid-Divizjoni tas-Sahha
fil-Ministeru ghall-Politika Soc¢jali

I1-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’
applikazzjonijiet ghall-postijiet ta’ Speech Therapist fid-
Divizjoni tas-Sahha.

2.11l-postta’ Speech Therapist ghandu salarju ta’ €12,567
(Lm5,395.01) fis-sena li jizdied b’€354.17 (Lm152.05) fis-
sena sa massimu ta’ €14,692 (Lmo6,307.28) (Skala ta’ Salarju
Nru. 12). Persuna fil-grad ta’ Speech Therapist tigi promossa
fil-grad ta’ Senior Speech Therapist fi Skala ta’ Salarju Nru.
10 €14,186 (Lm6,090.05) fis-sena li jizdied b’€407.67
(Lm175.01) fis-sena sa massimu ta’ €16,632 (Lm7,140.12)
wara hames snin servizz fil-grad jekk tkun qdiet dmirha b’mod
sodisfacenti.

2.2. Persuna fil-grad ta’ Speech Therapist li ghandha xi
degree rikonoxxuta fl-iSpeech Therapy titqieghed fi Skala
ta’ Salarju Nru. 10 b’sehh mid-data tal-hatra taghha jew
mid-data ta’ meta tinghata d-degree, skond liema data tigi
I-ahhar. Persuna fil-grad ta’ Speech Therapist gradwata
tizdied fis-salarju ghal Skala ta’ Salarju Nru. 9 b’salarju
ta’ €15,074 (Lm6,471.27) fis-sena 1i jizdied b’ €447.17
(Lm191.97) fis-sena sa massimu ta’ €17,757 (Lm7,623.08)
meta’ taghlaq sentejn servizz fil-grad ta’ Speech Therapist
gradwat. Persuna fil-grad ta’ Speech Therapist gradwata tigi
promossa ghall-grad ta’ Senior Speech Therapist wara sentejn
servizz fil-grad ta’ Speech Therapist jekk tkun qdiet dmirha
b’mod sodisfacenti.

2.3. Il-persuni nominati jkunu intitolati ghall-benefic¢¢ji
I-ohra u jkunu suggetti ghall-kundizzjonijiet u obbligi li
huma mnizzlin fi kwalunkwe ftehim relevanti li japplika bejn
il-Gvern u 1-Union kompetenti.

3. Il-hatra, li tkun bi prova ghal sena, hija full-time u taqa’
taht ir-regolamenti li jkunu fis-sehh minn Zmien ghal Zmien
fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta u fid-DivizZjoni tas-Sahha.
Il-persuna nominata tista’ tigi trasferita skond l-esigenzi tas-
Servizz Pubbliku ta’ Malta.

4. Id-dmirijiet ta’ persuna fil-grad ta’ Speech Therapist
jinkludu :

a) tipprovdi servizzi klini¢i rigward Speech Therapy;
b) tassessja u tikkura pazjenti bi problemi ta’ komunikazzjoni
kif ikunu allokati minn staff anzjan;

¢) izzomm records ezatti skond il-policies u 1-proc¢eduri
tad-Dipartiment;

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Posts of Speech Therapist
in the Health Division
in the Ministry for Social Policy

The Public Service Commission invites applications
for the filling of posts of Speech Therapist in the Health
Division.

2.1 The post of Speech Therapist carries a salary of
€12,567 (Lm5,395.01) per annum rising by annual increments
of €354.17 (Lm152.05) up to a maximum of €14,692
(Lm6,307.28) (Salary Scale No 12). A Speech Therapist will
be promoted to the grade of Senior Speech Therapist in Salary
Scale No. 10 €14,186 (Lm6,090.05) per annum rising by
annual increments of €407.67 (Lm175.01) up to a maximum
of €16,632 (Lm7,140.12) on completion of five years service
in the grade, subject to satisfactory performance.

2.2. A Speech Therapist in possession of a recognised
degree in Speech Therapy will be placed in Salary Scale
No. 10 with effect from his/her date of appointment or
the conferment of his/her degree, whichever is the later.
A graduate Speech Therapist will progress to Scale No.
9 €15,074 (Lm6,471.27) per annum rising by annual
increments of €447.17 (Lm191.97) up to a maximum of
€17,757 (Lm7,623.08) on completion of two years service
as graduate Speech Therapist. A graduate Speech Therapist
will be promoted to Senior Speech Therapist on completion
of two years service in the grade of Speech Therapist, subject
to satisfactory performance.

2.3. The appointees will be entitled to such other benefits
and subject to such other conditions and obligations as may be
stipulated in any pertinent agreement between the Government
and the competent Union.

3. The appointment, which is subject to a probationary
period of one year is on a full-time basis and is subject to the
rules governing from time to time the Malta Public Service and
the Health Division. It involves liability to transfer according
to the exigencies of the Malta Public Service.

4. The duties of a Speech Therapist include:
a) provision of clinical services with regard to Speech
Therapy;

b) assessment and treatment of patients with communication
problems as allocated by senior staff;

¢) keeping of accurate records in accordance with
departmental policies and procedures;
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d) taghmel uzu mis-sistemi tat-Teknologija ta’ I-
Informatika li jkunu ged jintuzaw fid-Divizjoni tas-Sahha.

Aktar dettalji dwar il-job description tal-post jistghu
jinkisbu mill-Personnel Section, Divizjoni tas-Sahha, 6, Sqaq
Harper, il-Furjana.

5. Sal-hin u d-data ta’ I-gheluq ta’ din is-sejha ghall-
applikazzjonijiet, l-applikanti ghandhom:

a) (i) ikunu ¢ittadini ta’ Malta;
JEW

(ii) c¢ittadini ta’ Stat iehor Membru ta’ I-Unjoni
Ewropea;

JEW

(iii) ¢ittadini ta’ pajjizi ohra li ghalihom japplikaw id-
dispozizzjonijiet ta’ 1-UE dwar il-moviment hieles tal-persuni
(f’kaz ta’ diffikulta 1-Ministeru ta’ 1-Affarijiet Barranin ghandu
jigi kkonsultat dwar dawk il-pajjizi li ghalihom japplikaw
id-dispozizzjonijiet ta’ 1-UE);

JEW

(iv) il-konjugi u tfal, anki jekk huma cittadini ta’ pajjiz
terz, ta’ dawk il-persuni msemmija f’(i), (ii) u (iii) hawn fuq,
sakemm huma eligibbli li jahdmu f’Malta skond legizlazzjoni
ezistenti. Dan ghandu jkun stabbilit fuq il-parir tad-Direttur,
Dipartiment ta¢-Cittadinanza u Expatriates, Ministeru ta’
1-Affarijiet Barranin.

Il-hatra ta’ kandidati msemmija {’(ii), (iii) u (iv) hawn
fuq hija suggetta ghall-hrug ta’ licenza tax-xoghol f’dawk
il-kazijiet fejn din hija mehtiega skond 1-Att dwar I-
Immigrazzjoni u legizlazzjoni sussidjarja.

b) ikunu kapaci jikkomunikaw bil-Lingwa Maltija u bil-
Lingwa Ingliza;

¢) ikollhom c¢ertifikat Ii juri li huma registrati bhala Speech
Language Pathologist mal-Kunsill ghall-Professjonijiet
Komplimentari ghall-Medi¢ina (Malta);

d) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li diga
geghdin jahdmu fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu
jipprezentaw is-Service and Leave Record Form (GP 47),
filwaqt li dawk li japplikaw minn barra s-Servizz Pubbliku ta’
Malta jridu jipprezentaw certifikat ricenti tal-kondotta mahrug
mill-Pulizija jew Awtorita kompetenti ohra mhux aktar minn
sitt (6) xhur qabel id-data ta’ din is-sejha, u jindikaw jekk qatt
kinux impjegati mal-Gvern Malti, u jaghtu d-dettalji).

6.1. Applikazzjonijiet jintlagghu wkoll minn kandidati

d) making use of the Information Technology systems
which may be in operation within the Health Division

Further details of the job description of the post may be
obtained from the Personnel Section, Health Division, 6,
Harper Lane, Floriana.

5. By the closing time and date of this call for applications,
applicants must:

a) (i) be citizens of Malta;
OR

(ii) citizens of another European Union Member State;

OR

(iii) citizens of other countries to which the EU provisions
on free movement of persons apply (in case of difficulty the
Ministry of Foreign Affairs is to be consulted regarding the
countries to which EU provisions apply);

OR

(iv) the spouse and children, even if they are third country
nationals, of any person mentioned at (i), (ii) and (iii) above,
provided they are eligible to work in Malta under current
legislation. This should be determined with the advice of
the Director, Citizenship and Expatriate Affairs, Ministry of
Foreign Affairs.

The appointment of candidates referred to at (ii), (iii) and
(iv) above would necessitate the issue of an employment
licence in so far as this is required by the Immigration Act
and subsidiary legislation.

b) have the ability to communicate in the Maltese and
English Languages;

¢) be in possession of a certificate of registration as Speech
Language Pathologist with the Council for the Professions
Complementary to Medicine (Malta);

d) be of good moral character (applicants who are already
in the Malta Public Service must produce a Service and
Leave Record Form (GP47); Those applying from outside
the Malta Public Service must produce a recent certificate of
conduct issued by the Police or other competent Authority
not earlier than six (6) months from the date of this call for
applications and state whether they have ever been in the
Maltese Government Service giving details).

6.1. Applications will also be considered from candidates
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li se jiggradwaw fil-Communication Therapy fis-sena 2008
bil-kundizzjoni li jissodisfaw il-kundizzjonijiet imsemmija
f’paragrafi 5(a), (b) u (d). Jekk jintaghzlu dawn il-kandidati
jridu juru ¢-Certifikat ta’ registrazzjoni indikati f’paragrafu
5(¢) qabel ma jinghataw il-hatra.

6.2. L-applikanti li jghaddu taht dan il-paragrafu jigu
offruti hatra biss wara li tkun giet ezawrita I-lista ta’ I-
applikanti l-ohra kollha li jkunu ghaddew mill-intervista skond
paragrafu 5 dejjem jekk ikun ghad baqa postijiet vakanti.

7.1. Persuni rregistrati mal-Kummissjoni Nazzjonali
ghall-Persuni b’Dizabilita (KNPD) jistghu jgawdu minn ‘bdil
ragonevoli’ skond I-Artikolu 7 ta’ 1-Att dwar Opportunitajiet
Indags (Persuni b’Dizabilita), (Kap.413), anke jekk ma jkunux
jissodisfaw ghal kollox il-parametri ta’ I-eligibilita ghall-post.
Dan basta jkunu jistghu jwettqu d-dmirijiet relatati mal-post
fl-essenza taghhom, u sakemm ikun hemm gbil min-naha
tal-Management and Personnel Office u approvazzjoni tal-
Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

7.2. Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola ghandhom
jintbaghtu mal-formola ta’ 1-applikazzjoni u ghandhom
ikunu msahha b’dokumenti relevanti 1i jinkludu evidenza
dokumentata tar-registrazzjoni ta’ l-applikant/a mal-
KNPD. Ghandhom jinghataw gustifikazzjonijiet ragunati
mill-applikant/a ghaliex ma jissodisfax/tissodisfax il-
parametri kollha ta’ 1-eligibbilta u ghaliex huma misthoqqa
kunsiderazzjonijiet specjali. Il-korrispondenza kollha ghandha
tigi indirizzata lid-Divizjoni tas-Sahha u tkun ikkupjata lill-
KNPD.

8.1. Il-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuna jkollha
ghandhom jintwerew b’certifikati u/jew dokumenti, illi kopja
taghhom ghandha tkun jew mehmuza ma’ l-applikazzjoni
jew jintbaghtu separatament lid-Dipartiment koncernat mhux
aktar tard minn ghaxart ijiem ta’ xoghol mid-data ta’ I-ghelug.
Kopji mghoddija bl-iscanner huma accettabbli.

8.2. Id-dokumenti originali ghandhom, minghajr
eccezzjoni, jintwerew wagqt l-intervista.

8.3. Hija r-responsabbilta ta’ applikanti 1i jkollhom
kwalifiki mahruga minn Universitajiet barranin/istituzzjonijiet
terzjarji, 1i juru dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent dwar il-
komparabbilta ta’ kwalifiki mahruga mill-Malta Qualifications
Recognition Information Centre (MQRIC) fil-Ministeru ta’
1-Edukazzjoni, Kultura, Zghazagh u Sport jew l-awtorita
kompetenti, skond il-kaz, liema dikjarazzjoni ghandha tigi
mehmuza ma’ l-applikazzjoni, bl-originali tintwera waqt
I-intervista. Dawk il-kandidati 1i ghad m’ghandhomx din
id-dikjarazzjoni jkunu jistghu japplikaw, izda jridu jibghatu
kopja tad-dikjarazzjoni, mahruga mill-awtorita pertinenti,
lid-dipartiment riceventi kif tkun ghad-dispozizzjoni taghhom
u, f’ebda c¢irkustanza, mhux aktar tard minn xahar mid-data
tal-gheluq tas-sejha ghall-applikazzjonijiet.

who will be graduating in Communication Therapy in the
year 2008 provided they satisfy the requirements stated in
paragraphs 5(a), (b) and (d). If selected, such candidates must
produce the Certificate of registration indicated in paragraph
5(c) before appointment.

6.2. Successful applicants under this paragraph will
be offered an appointment only after the list of successful
applicants under paragraph 5 has been exhausted, provided
vacancies are available.

7.1 Persons registered with the National Commission
for Persons with a Disability (NCPD) may be given
reasonable accommodation in terms of Article 7 of the Equal
Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap.413), even
if they do not satisfy in full the eligibility requirements for
this post provided they can carry out, in essence, the duties
related to the post and subject to the concurrence of the
Management and Personnel Office and approval of the Public
Service Commission.

7.2 Representations in terms of this clause should be
attached to the application forms and supported with relevant
documents which must also include documentary evidence
of registration with the NCPD. Reasoned justifications
should be given to substantiate the lack of full eligibility
requirements and why reasoned considerations are merited.
All correspondence is to be addressed to the Health Division
and copied to the NCPD.

8.1. Qualifications and experience claimed must be
supported by certificates and/or testimonials, copies of which
should either be attached to the application or sent separately
to the receiving Department by not later than ten (10) working
days from the closing date. Scanned copies sent electronically
are acceptable.

8.2. Original certificates and/or testimonials are to be
invariably produced for verification at the interview.

8.3. It is the responsibility of applicants, in possession
of qualifications awarded by foreign Universities/tertiary
education institutions, to produce a recognition statement
on comparability of qualifications issued by the Malta
Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC)
within the Ministry of Education, Culture, Youth and Sport or
the designated authority, as applicable, which statement should
be attached to the application and the original presented at the
interview. Candidates not in possession of this statement may
still apply, provided that they submit a copy of the statement,
issued by the pertinent authority, to the receiving department
as soon as available and, in any case, by not later than one
month from the closing date of the call for applications.
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9.1. Bord ta’ Ghazla jintervista l-applikanti li jkunu
eligibbli biex jitqies min ikun adatt ghall-post.

9.2. IlI-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tippublika
r-rizultat ta’ l-intervisti. Ir-rizultat jigi esebit fuq in-notice-
board ta’ 1-Uffi¢¢ju tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku
u dik tad-Divizjoni tas-Sahha.

9.3. Avviz dwar il-hrug tar-rizultat jigi ppubblikat
fil-Gazzetta tal-Gvern u jitnizzel ukoll mill-website tal-
Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku fuq http://www.psc.
gov.mt. Johrog ukoll avviz fil-media lokali.

9.4. Oggezzjonijiet ghar-rizultat skond Sezzjoni 1.1.10 tal-
Public Service Management Code ghandhom jigu sottomessi
fi zmien ghaxart ijiem ta’ xoghol mid-data tal-pubblikazzjoni
tal-avviz fil-Gazzetta tal-Gvern.

10. Applikanti maghzula jkunu jridu jogqghodu ghal ezami
mediku biex jigi accertat 1i huma adatta ghal dan il-post.

11. Tl-formoli ta’ I-applikazzjoni jistghu jitnizzlu minn
dawn il-websites:

http://www.doi.gov.mt/EN/employment_opp/recruitmalti.
pdf

http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitmalti.pdf

http://www.health.gov.mt/forms/forms.htm#employment

jew jinkisbu mid-Divizjoni tas-Sahha, Taqgsima ta’ 1-
Impjegati, 6, Sqaq Harper, il-Furjana.

12. L-applikazzjonijiet flimkien ma’ curriculum vitae
li ghandha tinkludi kwalifiki u esperjenza jintlagghu
primarjament mill-Assistent Direttur, Rizorsi Umani,
Divizjoni tas-Sahha, 6, Sqaq Harper, il-Furjana, mhux aktar
tard minn nofsinhar (Hin ta’ I-Ewropa Centrali) ta’ nhar il-
Gimgha, 1-4 ta’ Lulju 2008.

13. Applikazzjonijiet 1i jaslu minn barra minn Malta
permezz ta’ fax jew ta’ xi messagg iehor simili sa nofsinhar
(Hin ta’ 1-Ewropa Centrali) ta’ nhar il-Gimgha, 4 ta’ Lulju
2008 jistghu jigu kkunsidrati basta jkollhom id-dettalji kollha
mehtiega. L-applikazzjoni formali ffirmata mill- applikant/a trid
tasal ghand id-Divizjoni mhux aktar tard minn gimgha wara
d-data ta’ I-gheluq ta’ l-applikazzjonijiet u ghandha tinghata
spjegazzjoni ghad-dewmien. In-numri tal-fax tad-Divizjoni
riceventi huma +356-21226285 u +356 - 21235890.

14. Tinghata réevuta minnufih ghal kull applikazzjoni li
titwassal sad-Divizjoni. Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta
ghandhom ikunu registrati u jintbaghtu kmieni bizzejjed
biex jaslu fl-indirizz imsemmi qabel id-data ta’ I-gheluq. Id-
Divizjoni tas-Sahha tibghat ir¢evuta bil-posta fi Zmien sebat
(7) ijiem ghal dawn l-applikazzjonijiet.

L-10 ta’ Gunju, 2008

9.1. Eligible applicants will be interviewed by a Selection
Board to assess their suitability for the post.

9.2. The result of the interviews will be published by the
Public Service Commission and exhibited on the notice-board
of the Office of the Public Service Commission and that of
the Health Division.

9.3. A notification of the issue of the result will be duly
published in the Government Gazette and will also appear
on the website of the PSC where it may be accessed at http://
www.psc.gov.mt. A press notice will also be issued to all
local media organisations.

9.4. Petitions objecting to the result in terms of Section
1.1.10 of the Public Service Management Code should be
submitted within ten (10) working days from the date of
publication of the notice in the Government Gazette.

10. Applicants selected for appointment will be medically
examined to ascertain that they are fit for the post.

11. Application forms may either be downloaded from the
following websites:

http://www.doi.gov.mt/EN/employment_opp/
recruitenglish.pdf

http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitenglish.pdf

http://www.health.gov.mt/forms/forms.htm#employment

or obtained from the Health Division, Personnel Section,
6, Harper Lane, Floriana.

12. The prescribed application forms, together with a
curriculum vitae indicating qualifications and experience,
will be received in the first instance by the Assistant Director,
Human Resources, Health Division, 6, Harper Lane, Floriana
by not later than noon (Central European Time) of Friday,
4th July 2008.

13. Applications received from abroad through a fax or
other similar message by noon (Central European Time) of
Friday, 4th July 2008 may be considered provided that all
requisite details are given. The formal application duly signed
by the applicant must reach the Division by not later than one
week after the closing date together with an explanation for
the delay. The fax numbers of the receiving Division are +356
—21226285 and +356 - 21235890.

14. Applications delivered by hand will be acknowledged
in writing by the Division and a receipt will be given in hand
at the time of delivery. Applications by post should be sent
by registered mail in sufficient time to ensure delivery by the
above deadline. The applications will be acknowledged in
writing by the Division within seven days.

10th June, 2008
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MINISTERU GHAL GHAWDEX

Rizultat ghall-Post ta’ Principal Electrocardiography
(ECG) Technician fid-Dipartiment tal-Customer
Services (Sptar Generali ta’ Ghawdex)
fil-Ministeru ghal Ghawdex

Id-Direttur Customer Services jgharraf illi wiehed jista’
jara r-rizultat ghall-post imsemmija hawn fuq fin-notice-
board tal-Ministeru ghal Ghawdex, Pjazza San Frangisk,
ir-Rabat, Ghawdex, u fuq in-notice-board ta’ 1-Uffi¢cju tal-
Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku, II-Palazz, Valletta.

L-10 ta’ Gunju, 2008

MINISTERU GHALL-POLITIKA SOCJALI

Rizultati ta’ I-Intervista ghall-Postijiet
fid-Divizjoni tas-Sahha
fil-Ministeru ghall-Politika Soc¢jali

Id-Direttur Generali (Resources u Support) jgharraf illi
wiehed jista’ jara r-rizultat ghall-intervista ghall-postijiet
imsemmija hawn taht fin-notice-board prinéipali fid-Divizjoni
tas-Sahha, 15, Triq il-Merkanti, Valletta, u fuq in-notice-board
ta’ 1-Uffic¢ju tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku, I1-
Palazz, Valletta.

Il-postijiet huma dawn li gejjin:
Ufficjal Xjentifiku (Radiotherapy Physicist)
Spizjar

L-10 ta’ Gunju, 2008

DIPARTIMENT TA’ L-EZAMUIET

Ezamijiet ghall-Ingagg ta’ Suldati/Bandisti
fil-Forzi Armati ta’ Malta 2007/8
(Forza Regolari) — Skema B

Id-Direttur ta’ 1-Ezamijiet jgharraf li r-rizultati ta’ 1-
ezamijiet imsemmija gew ippubblikati u wiehed jista’
jarahom fid-Dipartiment ta’ 1-Ezamijiet, il-Furjana u fi¢-
Centru ta’ I-Ezamijiet, ir-Rabat, Ghawdex, fil-hinijiet ta’ 1-
ufficju.

L-10 ta’ Gunju, 2008

MINISTRY FOR GOZO

Results for the Post of Principal Electrocardiography
(ECG) Technician in the Customer Services
Department (Gozo General Hospital)
in the Ministry for Gozo

The Director Customer Services notifies that the result for
the abovementioned post may be viewed on the main notice-
board in the Ministry for Gozo, St Francis Square, Victoria,
Gozo, and on the notice-board of the Office of the Public
Service Commission, The Palace, Valletta.

10th June, 2008

MINISTRY FOR SOCIAL POLICY

Results of Interview for Posts
in the Health Division in the
Ministry for Social Policy

The Director General (Resources and Support) notifies that
the results of the interview for the undermentioned posts may
be viewed on the main notice-board in the Health Division, 15,
Triq il-Merkanti, Valletta, and on the notice-board of the Office
of the Public Service Commission, The Palace, Valletta.

The posts are the following:
Scientific Officer (Radiotherapy Physicist)
Pharmacist

10th June, 2008

EXAMINATIONS DEPARTMENT

Examinations for Enlistment of Soldiers/Bandsmen
in the Armed Forces of Malta 2007/8
(Regular Force) - Scheme B

The Director of Examinations notifies that the results of
the above examinations have been published and may be
viewed at the Examinations Department, Floriana and at the

Examinations Centre, Victoria, Gozo, during office hours.

10th June, 2008
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KUNSILL MALTI GHALL-ISPORT

Avviz ghar-Registrazzjoni ta’ Persuni
u Ghaqdiet Sportivi

Skond 1-Avviz Legali 63 ta’ 1-2008 li jirreferi ghall-Att
dwar l-Isports (Kapitolu 455), se jitwaqqaf Registru ta’
Persuni Sportivi se jkun taht ir-responsabbilta tal-Kunsill
Malti ghall-iSport.

L-applikant ghandu japplika ghar-registrazzjoni billi
jipprezenta lill-Kunsill formola ta’1-applikazzjoni indirizzata
lic-Chairperson tal-Kunsill, flimkien mad-dokumenti kollha
mitluba mill-Att u minn dawn ir-regolamenti u li huma
mnizzla hawn taht:

Fejn hu applikabbli, I-Istitut jew 1-Att Kostituttiv ta’ I-
applikant u r-regolamenti kollha ta’ lI-applikant kif inhuma
fis-sehh fid-data ta’ 1-applikazzjoni.

Fejn hu applikabbli, I-ahhar rapport li hu mitlub minghand
I-Uffi¢jali ta’ I-applikant skond 1-Istatut ta’ 1-applikazzjoni.

L-ahhar kontijiet finanzjarji u rapport ta’ l-awditur ta’ I-
applikant.

L-applikazzjoni tista’ tingabar mill-Kunsill Malta ghall-
iSport li jinsab gewwa I-Kumpess Sportiv tal-Kottonerra jew
billi tidhol fuq is-sit elettroniku www.sportmalta.org.mt.

L-10 ta’ Gunju, 2008
KUNSILL LOKALI MARSA

I1-Kunsill Lokali Marsa jgharraf illi, skond 1-Artikolu 35
ta’ I-Att dwar il-Kunsilli Lokali (Kap. 363) rigward abbozz ta’
Bye Law: L-Uzu ta’ Mini Pitch, jinsab ghall-wiri fl-ufficéju
tal-Kunsill Lokali matul il-hinijiet ta’ l-uffic¢ju mit-Tnejn
sal-Gimgha bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar.

Wara se jkun hemm laqgha biex tigi diskussa din il-Bye
Law nhar 1-Erbgha, id-9 ta’ Lulju, 2008.

L-10ta’ Gunju, 2008
KUNSILL LOKALI FLORIANA

[I-Kunsill Lokali Floriana jgharraf illi 1-applikazzjonijiet
ghal permessi temporanji biex jitqieghdu gabbani ghall-
attivita Isle of MTV Festival 1i se ssir nhar I-Erbgha, 25 ta’
Gunju, 2008 se jibdew jintlagghu mit-8.30 a.m. ta’ nhar il-
Hamis 12 ta’ Gunju 2008. L-applikazzjonijiet jintlaqghu fuq
bazi “min jigi l-ewwel jingeda” u kull applikant ma jistax
japplika ghal aktar minn post wiehed. Ritratt tal-posta irid
jigi sottomess flimkien mal-applikazzjoni.

L-10 ta’ Gunju, 2008

KUNSILL MALTI GHALL-ISPORT

Sports Persons and Organisations
Registration

According to the Legal Notice 63 of 2008 which refers
to the Sports Act (Cap.455) a Register of Sports Persons is
being launched and will fall under the responsibility of the
Kunsill Malti ghall-iSport.

Applicants must apply for registration by submitting to
the Council the application form, addressed to the Chairman
of the Council, which shall be accompanied by all the
documents required by the Act and these regulations, which
are listed hereunder:

Statute or Act of Constitution of the applicant and all
regulations and bye-laws of the applicant updated to the date
of this application, if applicable.

The latest report that is annually required from the
Officials of the applicant in accordance with the Satute or
Act of Constitution of the applicant, if applicable.

The latest annual accounts and auditor’s report of the
applicant.

Applications may be collected from the Kunsill Malti
ghall-iSport’s offices at the Cottonera Sports Complex, or by
downloading a copy from the website www.sportsmalta.org.mt.

10th June, 2008

MARSA LOCAL COUNCIL

The Marsa Local Council notifies that, in accordance with
Article 35 of the Local Councils’ Act (Cap. 363) regarding
draft of Bye Law: Use of Mini Pitch, is available at the Local
Council’s office during office hours from Monday to Friday
between 8.00 a.m. and noon.

A meeting will follow to discus this Bye Law on
Wednesday, 9th July, 2008.

10th June, 2008
FLORIANA LOCAL COUNCIL

The Floriana Local Council notifies that applications for
temporary permits of placing of kiosks for the Isle of MTV
Festival, to be held on 25th June, 2008 will be accepted from
8.30 a.m. of Thursday, 12th June 2008. The applications
will be accepted on first come first served basis and each
applicant can apply for one place only. A photo of the kiosk
should be submitted with the application.

10th June, 2008
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DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Id-Direttur Generali (Kuntratti) jgharraf illi, b’riferenza
ghall-avvizi li gejjin, jistghu jintbaghtu offerti maghluqin
fil-g¢ranet u d-dati indikati hawn taht. L-offerti ghandhom
jintefghu fil-Kaxxa ta’ [-Offerti tad-Dipartiment tal-Kuntratti,
Notre Dame Ravelin, il-Furjana:

Sal-10.00 a.m. tal-HAMIS, it-12 ta’ Gunju, 2008,
ghal:

CT 101/2008. Provvista ta’ isoflurane inhalation
— Dipartiment tas-Sahha.

CT 102/2008. Provvista ta’ injezzjonijiet mitoxantrone
20mg — Dipartiment tas-Sahha.

CT 103/2008. Provvista ta’ sodium chloride 0.9% X
3000ml fluid for irrigation BP/EP — Dipartiment tas-Sahha.

CT 104/2008. Provvista ta’ reagents for biochemical
analysis b’taghmir b’self — Dipartiment tas-Sahha.

CT 105/2008. Provvista ta’ intravenous iron supplement
— Dipartiment tas-Sahha.

CT 107/2008. Provvista ta’ servizzi ta’ sigurta, ghassa,
cash-in-transit, alarm monitoring u response - Dipartiment
tal-VAT.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, is-17 ta’ Gunju, 2008, ghal:

CT 89/2008. Provvista ta’ injezzjonijiet zolendronic acid
Smg — Dipartiment tas-Sahha.

II-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fis-17 ta’ April
2008.

CT 90/2008. Provvista ta’ pilloli leflunomide 10mg
— Dipartiment tas-Sahha.

II-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fis-17 ta’ April
2008.

CT 99/2008. Provvista ta’ 0.9% sodium chloride x 1000ml
1V injection — Dipartiment tas-Sahha.

II-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fit-22 ta’ April
2008.

CT 100/2008. Provvista ta’ holmium laser reusable light
guide probes — Dipartiment tas-Sahha.

II-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fit-22 ta’ April
2008.

CT 111/2008. Provvista ta’ indirect immunofluorescent kits
bit-taghmir b’self — Dipartiment tas-Sahha.

CT 112/2008. Provvista ta’ volumetric pump sets biex

DEPARTMENT OF CONTRACTS

The Director General (Contracts) notifies that sealed
tenders in respect of the following advertisements will be
received on the days and dates indicated below. Tenders are to
be dropped in the Tender Box of the Department of Contracts,
Notre Dame Ravelin, Floriana:

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 12th June, 2008,
for:

CT 101/2008. Supply of isoflurane inhalation — Department
of Health.

CT 102/2008. Supply of mitoxantrone 20mg injections
— Department of Health.

CT 103/2008. Supply of sodium chloride 0.9% X 3000ml
fluid for irrigation BP/EP — Department of Health.

CT 104/2008. Supply of reagents for biochemical analysis
with equipmemt on loan — Department of Health.

CT 105/2008. Supply of intravenous iron supplement
— Department of Health.

CT 107/2008. Supply of security, guarding, cash-in-transit,
alarm monitoring and response services - VAT Department.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 17th June, 2008, for:

CT 89/2008. Supply of zolendronic acid Smg injections
— Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on 17th April
2008.

CT 90/2008. Supply of leflunomide 10mg tablets
— Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on 17th April
2008.

CT 99/2008. Supply of 0.9% sodium chloride x 1000ml
IV injection — Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on 22nd April
2008.

CT 100/2008. Supply of holmium laser reusable light guide
probes — Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on 22nd April
2008.

CT 111/2008. Supply of indirect immunofluorescent kits
with equipment on loan — Department of Health.

CT 112/2008. Supply of volumetric pump sets for use with
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jintuzaw ma’ volumetric pumps ghall-uzu minn total parenteral
nutrition (TPN) patients — Dipartiment tas-Sahha.

CT 113/2008. Provvista ta’ gluten free flour — Dipartiment
tas-Sahha.

CT 114/2008. Provvista ta’ ALT/GPT tests b’analysers
b’self — Dipartiment tas-Sahha.

CT 115/2008. Provvista ta’ pilloli carbidopa 25mg, levodopa
100mg u entacopone 200mg — Dipartiment tas-Sahha.

CT 116/2008. Provvista ta’ galettini gluten free fibre
— Dipartiment tas-Sahha.

CT 117/2008. Provvista ta’ kapsoli ritonavir 100mg
— Dipartiment tas-Sahha.

CT 118/2008. Provvista ta’ balance salt solution x 500ml
— Dipartiment tas-Sahha.

CT 119/2008. Provvista ta’ injezzjonijiet lignocaine 2% x
Sml — Dipartiment tas-Sahha.

CT 120/2008. Provvistata’ hollow fibre dialysers UF 15-30
— Dipartiment tas-Sahha.

CT 121/2008. Provvista ta’ yellow fever vaccine —
Dipartiment tas-Sahha.

Sal-10.00 a.m. tal-HAMIS, id-19 ta’ Gunju, 2008,
ghal:

CT/A/4/2008. Provvista ta’ taghmir, implimentazzjoni
u servizzi ta’ ghajnuna ghax-Schengen Information System
Il — Dipartiment tal-Pulizija. Kopja tad-dokument ta’ I-
offerta jista’ jitnizzel mill-website http://www.mjha.gov.
mt/downloads

II-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fit-8 ta’ Mejju
2008.

CT 132/2008. Bazi ta’ ftehim ghall-provvista ta’ xugamani
lit-Tagsima tal-Procurement tad-Dipartiment tal-Kuntratti.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, 1-24 ta’ Gunju, 2008,
ghal:

CT 106/2008. Provvista ta’ pilloli glibenclamide 5mg
— Dipartiment tas-Sahha.

II-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fid-25 ta’ April
2008.

CT 134/2008. Kisi ta’ korsa, football ground u parkegg
ghall-karozzi fl-Iskola Sekondarja il-Gdida tas-Subien,
Verdala, Bormla - Fondazzjoni ghall-Iskejjel ta’ Ghada. Irid

volumetric pumps for use by total parenteral nutrition (TPN)
patients — Department of Health.

CT 113/2008. Supply of gluten free flour — Department
of Health.

CT 114/2008. Supply of ALT/GPT tests with analysers on
loan — Department of Health.

CT 115/2008. Supply of carbidopa 25mg, levodopa 100mg
and entacopone 200mg tablets — Department of Health.

CT 116/2008. Supply of gluten free fibre biscuits
— Department of Health.

CT 117/2008. Supply of ritonavir 100mg capsules
— Department of Health.

CT 118/2008. Supply of balance salt solution x 500ml
— Department of Health.

CT 119/2008. Supply of lignocaine 2% x Sml injections
— Department of Health.

CT 120/2008. Supply of hollow fibre dialysers UF 15-30
— Department of Health.

CT 121/2008. Supply of yellow fever vaccine — Department
of Health.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 19th June, 2008,
for:

CT/A/4/2008. Supply of equipment, implementation and
support services for the Schengen Information System II
— Police Department. A copy of the tender document can
be downloaded from the website http://www.mjha.gov.
mt/downloads

The EU Contract Notice was dispatched on 8th May
2008.

CT 132/2008. Framework agreement for the supply
of towels to the Procurement Section of the Contracts
Department.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 24th June, 2008, for:

CT 106/2008. Supply of glibenclamide 5mg tablets
— Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on 25th April
2008.

CT 134/2008. Surfacing of track, football ground and car
park at the new Boys’ Secondary School, Verdala, Cospicua
- Foundation for Tomorrow’s Schools. A fee of €80.00
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jithallas dritt ta’ €80.00 (Lm34.34) ghal kull kopja tad-dokument
ta’ l-offerta.

Sal-10.00 a.m. tal-HAMIS, is-26 ta’ Gunju, 2008,
ghal:

CT 125/2008. Provvista ta’ ammunizzjon — Dipartiment
tal-Pulizija. Irid jithallas dritt ta’ €50.00 (Lm21.47) ghal kull
kopja ta’ dokument ta’ I-offerta.

CT 126/2008. Xiri ta’ kotba ghall-kors tal-lingwa Ingliza
u kotba tal-grammatika ghas-Settur Sekondarju 2008-2009
— Direttorat ghas-Servizzi ta’ I-Edukazzjoni. Irid jithallas dritt ta’
€25.00 (Lm10.73) ghal kull kopja ta’ dokument ta’ 1-offerta.

CT 127/2008. Provvista ta’ taqtir ta’ 1-ghajnejn timolol
maleate 0.5% — Dipartiment tas-Sahha.

CT 128/2008. Provvista ta’ ngwent calcipotriol u
bethamethasone — Dipartiment tas-Sahha.

CT 94/2008. Provvista ta’ emollient bath additive -
Dipartiment tas-Sahha.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, I-1 ta’ Lulju, 2008, ghal:

CT 122/2008. Provvista ta’ beclomethasone dipropionate
500mcg inhaler — Dipartiment tas-Sahha.

II-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fis-6 ta’ Mejju
2008.

CT 123/2008. Provvista ta’ sterile connection devices
— Dipartiment tas-Sahha.
[I-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fis-6 ta’ Mejju 2008.

CT 130/2008. Provvista ta’ injezzjonijiet terlipressin Img
— Dipartiment tas-Sahha.

CT 37/2008. Provvista ta’ pallet racking u very narrow aisle
stacker ghall-imhazen il-godda tas-Servizzi Farmacewti¢i tal-
Gvern fil-Marsa - Dipartiment tas-Sahha.

II-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fis-26 ta’ Marzu
2008.

CT 98/2008. Provvista ta’ strips biex ikejlu 1-glukozju
fid-demm — Dipartiment tas-Sahha.

II-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fit-22 ta’ April
2008.

Sal-10.00a.m. tal-HAMIS, it-3 ta’ Lulju, 2008, ghal:

CT 133/2008. Xoghlijiet ta’ tlestija fil-backstage facilities
tat-Teatru Manoel f’81, Triq Zekka, Valletta - Teatru Manoel.
Irid jithallas dritt ta’ €230.00 (Lm98.74) ghal kull kopja ta’
dokument ta’ l-offerta.

(Lm34.34) will be charged for each copy of tender document.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 26th June, 2008,
for:

CT 125/2008. Supply of ammunition — Police Department.
A fee of €50.00 (Lm21.47) will be charged for each copy of
tender document.

CT 126/2008. Purchase of English Language Course books
and grammar textbooks for the Secondary Sector 2008-2009 —
Directorate for Educational Services. A fee of €25.00 (Lm10.73)
will be charged for each copy of tender document.

CT 127/2008. Supply of timolol maleate 0.5% eye drops
— Department of Health.

CT 128/2008. Supply of calcipotriol and bethamethasone
ointment — Department of Health.

CT 94/2008. Supply of emollient bath additive -
Department of Health.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 1st July, 2008, for:

CT 122/2008. Supply of beclomethasone dipropionate
500mcg inhaler — Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on 6th May
2008.

CT 123/2008. Supply of sterile connection devices
— Department of Health.
The EU Contract Notice was dispatched on 6th May 2008.

CT 130/2008. Supply of terlipressin 1mg injections
— Department of Health.

CT 37/2008. Supply of pallet racking and very narrow aisle
stacker for the new Government Pharmaceuticals Services
stores at Marsa - Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on 26th March
2008.

CT 98/2008. Supply of strips for the determination of
glucose in blood — Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on 22nd April
2008.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 3rd July, 2008, for:

CT 133/2008. Finishing works at Manoel Theatre backstage
facilities at 81, Triq Zekka, Valletta - Manoel Theatre. A fee
of €230.00 (Lm98.74) will be charged for each copy of
tender document.
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CT 135/2008. Provvista u stallazzjoni ta’ football ground b’turf
artificjali, wic¢ sintetiku ghall-korsa, proprietary galvanised steel
fence u sistema ta’ floodlight fl-Iskola Sekondarja tas-Subien il-
gdida, Verdala, Bormla - Fondazzjoni ghall-Iskejjel ta’ Ghada. Irid
jithallas dritt ta’ €80.00 (Lm34.34) ghal kull kopja ta’ dokument
ta’ l-offerta.

CT 137/2008. Bazi ta’ ftehim ghall-provvista ta’ pullovers lit-
Tagsima tal-Procurement tad-Dipartiment tal-Kuntratti.

Sal-10.00a.m. tat-TLIETA, it-8 ta’ Lulju, 2008, ghal:

CT 124/2008. Zvilupar, implimentazzjoni u support
ta’ fully Integrated Examinations Management System
and Schools-Teachers-Student System — Ministeru ta’ 1-
Edukazzjoni, Kultura, Zghazagh u Sport. Irid jithallas dritt ta’
€50.00 (Lm21.47) ghal kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

[I-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fid-9 ta’ Mejju 2008.

Sal-10.00a.m. tal-HAMIS, 1-10 ta’ Lulju, 2008, ghal:

CT/A/5/2008. Servizzi ta’ project management fuq
xoghlijiet relatati mal-Malta South Sewage Network
Projects - Korporazzjoni ghas-Servizzi ta’ 1-Ilma. Kopja
tad-dokument ta’ l-offerta tista’ titnizzel mill-website
http://www.wsc.com.mt

Dan huwa Services Notice taht 1-International Open Tender
Procedure. Din hi offerta mhallsa mill-Unjoni Ewropeja,
Fond Ewropew ghall-Izvilupp Regjonali - Ninvestu fil-
Kompetittivita ghal Kwalita ta’ Hajja.

(Budget stmat: €1,035,700 (Lm444,620.93) minghajr
V.A.T.).

Il1-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fit-28 ta’ Mejju
2008.

Sa1-10.00 a.m. tat-TLIETA, il-15 ta’ Lulju, 2008, ghal:

CT 129/2008. Provvista ta’ fotal parenteral nutrition (TPN)
ghall-adulti — Dipartiment tas-Sahha.

II-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fil-15 ta’ Mejju
2008.

CT 131/2008. Xiri ta’ Excise Movement and Control
System u l-provvista ta’ servizzi ta’ I-ghajnuna - Dipartiment
tad-Dwana. Irid jithallas dritt ta’ €100.00 (Lm42.93) ghal kull
kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

II-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat f1-20 ta’ Mejju
2008.

Sal-10.00 a.m. tal-HAMIS, is-17 ta’ Lulju, 2008, ghal:
CT 136/2008. Restawr tas-Sur San Kristofru, Valletta -

Taqgsima tax-Xoghlijiet. Irid jithallas dritt ta’ €100.00 (Lm42.93)
ghal kull kopja ta’ dokument ta’ I-offerta.

CT 135/2008. Supply and installation of an artificial
turf football ground, synthetic track surface, proprietary
galvanised steel fence and floodlighting system at the new
Boys’ Secondary School, Verdala, Cospicua - Foundation
for Tomorrow’s Schools. A fee of €80.00 (Lm34.34) will be
charged for each copy of tender document.

CT 137/2008. Framework agreement for the supply
of pullovers to the Procurement Section of the Contracts
Department.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 8th July, 2008, for:

CT 124/2008. Development, implementation and support
of a fully Integrated Examinations Management System and
Schools-Teachers-Student System — Ministry of Education,
Culture, Youth and Sport. A fee of €50.00 (Lm21.47) will
be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 9th May 2008.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 10th July, 2008,
for:

CT/A/5/2008. Project management services on works relating
to the Malta South Sewage Network Projects - Water Services
Corporation. A copy of the tender document can be downloaded
from the website http://www.wsc.com.mt

This is a Services Notice under the International Open
Tender Procedure. This tender is funded by the European
Union, European Regional Development Fund - Investing in
Competitiveness for a Better Quality of Life.

(Estimated Budget: €1,035,700 (Lm444,620.93)
excluding V.A.T.).

The EU Contract Notice was dispatched on 28th May

2008.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 15th July, 2008, for:

CT 129/2008. Supply of total parenteral nutrition (TPN)
Adult — Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on 15th May
2008.

CT 131/2008. Procurement of an Excise Movement
and Control System and the provision of support services
- Customs Department. A fee of €100.00 (Lm42.93) will be
charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 20th May
2008.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 17th July, 2008,
for:

CT 136/2008. Restoration of St Christopher Bastion,
Valletta - Works Division. A fee of €100.00 (Lm42.93) will
be charged for each copy of tender document.
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CT/A/6/2008. Xoghlijiet ta’ kostruzzjoni ¢ivili fir-Rinella
Sewage Pumping Station tad-Drenagg ta’ 1-Irnella - Korporazzjoni
ghas-Servizzi ta’ I-Ilma. Kopja tad-dokument ta’ l-offerta tista’
titnizzel mill-website http://www.wsc.com.mt

Dan huwa Works Notice taht il-Local Open Tender
Procedure. Din hi offerta mhallsa mill-Unjoni Ewropea,
Fond Ewropew ghall-Izvilupp Regjonali - Ninvestu fil-
Kompetittivita ghal Kwalita ta’ Hajja.

(Budget stmat: €790,000.00 (Lm339,143.13) minghajr
V.AT.).

Id-dokumenti ta’ l-offerti jistghu jinkisbu fuq applikazzjoni
mid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-
Furjana, Tel. 21220212, Est. 128, f’kull gurnata tax-xoghol
bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar. Id-dokumenti ta’ I-offerta jistghu
wkoll jithallsu permezz ta’ sistema elettronika point-of-sale
(EPOS) tal-Bank of Valletta.

Tenderers huma avzati li jzuru il-website tad-Dipartiment
tal-Kuntratti fuq http://contracts.gov.mt li tipprovdi
informazzjoni dwar sejhiet ta’ offerti u rakommandazzjonijiet
tal-Kumitat Generali tal-Kuntratti.

Il-pubbliku jista’ jattendi wagqt il-ftuh u registrazzjoni ta’
l-offerti fil-hin u d-data msemmija aktar ’il fuq.

L-10 ta’ Gunju, 2008

Id-Direttur Generali (Kuntratti) jgharraf lill-offerenti kollha illi
skond Klawsola 30 u Parti XIII tar-Regolamenti dwar il-Kuntratti
Pubblici 2003, ir-rakkomandazzjonijiet maghmula mill-Kumitat
Generali ghar-rigward ta’ -ghoti ta’ kuntratti pubblic¢i se jkunu
ppubblikati fuq in-notice-board tad-Dipartiment tal-Kuntratti nhar
ta’ Erbgha u nhar ta’ Gimgha wara nofsinhar. L-offerenti jistghu
jiksbu din l-informazzjoni billi juzaw il-polling facilities fuq
in-numru tal-fax 2122 6156.

Kull offerent i jkollu xi oggezzjoni ghal xi rakkomandazzjoni
jrid iressaq l-ilment uffi¢jali tieghu lid-Direttur Generali
(Kuntratti) skond parti XIII ta’ I-imsemmija Regolamenti li
tistabbilixxi fid-dettall il-proc¢edura li trid tkun segwita f’kaz
bhal dan. Huwa fl-interess ta’ kull offerent 1i jkun jaf sewwa
d-dettalji ta’ din il-parti tar-Regolamenti.

L-10 ta’ Gunju, 2008
AVVIZ TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 37/2008. Provvistata’ pallet racking u very narrow aisle
stacker ghall-imhazen il-godda tas-Servizzi Farmacewti¢i tal-
Gvern, il-Marsa — Dipartiment tas-Sahha.

II-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fis-26 ta’ Marzu
2008.

Id-Direttur Generali (Kuntratti) jgharraf ghall-informazzjoni
ta’ kulhadd illi d-data u I-hin biex jintbaghtu l-offerti ghall-

CT/A/6/2008. Civil construction works of Rinella Sewage
Pumping Station - Water Services Corporation. A copy of the
tender document can be downloaded from the website http://www.
wsc.com.mt

This is a Works Notice under the Local Open Tender
Procedure. This tender is funded by the European Union,
European Regional Development Fund - Investing in
Competitiveness for a Better Quality of Life.

(Estimated Budget: €790,000.00 (Lm339,143.13)
excluding V.A.T.).

Tender documents are obtainable on application from the
Department of Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, Tel.
21220212, Ext. 128 or on any working day between 8.30 a.m.
and noon. A Bank of Valletta point-of-sale system (EPOS) is
also available for the payment of tender documents.

Tenderers are advised to visit the website of the Department
of Contracts at http://contracts.gov.mt which provides
updated information concerning calls for tenders and General
Contracts Committee recommendations.

The public may attend during the opening and scheduling
of tenders at the time and dates specified above.

10th June, 2008

The Director General (Contracts) notifies all tenderers that
in terms of Clause 30 and Part XIII of the Public Contracts
Regulations 2003, recommendations made by the General
Contracts Committee for the award of public contracts will be
given publicity in the Department of Contracts’ notice-board
every Wednesday and Friday after 12.00 noon. Tenderers
may also obtain this information by utilizing the polling
facilities on fax number 2122 6156.

Any tenderer who may feel aggrieved by any such
recommendation must submit his official complaint to the
Director General (Contracts) in accordance with part XIII of the
said Regulations which lays down in detail the procedure to be
followed in such a case. All tenderers should, therefore, familiarise
themselves with the provisions of this part of the Regulations.

10th June, 2008
DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 37/2008. Supply of pallet racking and very narrow aisle
stacker for the new Government Pharmaceuticals Services
stores in Marsa — Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on 26th March
2008.

The Director General (Contracts) notifies for general
information that the date and time for the presentation of offers
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avviz imsemmi ged jerga’ jigi mtawwal sa 1-10.00 a.m. tat-
TLIETA, 1-1 ta’ Lulju, 2008.

L-10 ta’ Gunju, 2008
AVVIZ TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 94/2008. Provvista ta’ emollient bath additive -
Dipartiment tas-Sahha.

Id-Direttur Generali (Kuntratti) jgharraf ghall-informazzjoni
ta’ kulhadd illi d-data u I-hin biex jintbaghtu l-offerti ghall-
avviz imsemmi ttawwal sal-10.00 a.m. tal-HAMIS, is-26 ta’
Gunju, 2008.

L-10 ta’ Gunju, 2008
AVVIZ TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 98/2008. Provvista ta’ strips biex ikejlu 1-glukozju
fid-demm — Dipartiment tas-Sahha.

[I-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fit-22 ta’ April
2008.

Id-Direttur Generali (Kuntratti) jgharraf ghall-informazzjoni
ta’ kulhadd illi d-data u I-hin biex jintbaghtu l-offerti ghall-
avviz imsemmi ttawwal sa 1-10.00 a.m. tat-TLIETA, 1-1 ta’
Lulju, 2008.

L-10 ta’ Gunju, 2008

TAQSIMA TAX-XOGHLUIET
U TAQSIMA TAS-SERVIZZI

Id-Diretturi Generali, Tagsima tax-Xoghlijiet u Tagsima
tas-Servizzi, jgharrfu illi:—

Sa 1-10.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, it-13 ta’ Gunju,
2008, fit-Taqsima tal-Kuntratti u x-Xiri, Taqsima tax-
Xoghlijiet u Taqsima tas-Servizzi, il-Furjana, jintlagghu
offerti/kwotazzjonijiet maghluqin ghal:-

Avviz Nru. 37/08. Provvista, konsenja u kummissjonar
ta’ mini excavator gdid wiehed (1) lid-Dipartiment tal-
Manifattura u Servizzi, Tagsima tas-Servizzi.

Ghandu jithallas dritt ta’ €70 (Lm30.05) ghal kull kopja
tad-dokument ta’ l-offerta.

Avviz Nru. 38/08. Tiswijiet fil-pavimentar pedonali
b’disinn ippressat fix-Xatt, Tas-Sliema.

Ghandu jithallas dritt ta’ €20 (Lm8.59) ghal kull kopja
tad-dokument ta’ 1-offerta.

for the above mentioned advert is again being extended up to
10.00 a.m. on TUESDAY, st July, 2008.

10th June, 2008
DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 94/2008. Supply of emollient bath additive -
Department of Health.

The Director General (Contracts) notifies for general
information that the date and time for the presentation of
offers for the above mentioned advert is being extended up
to 10.00 a.m. on TUESDAY, 26th June, 2008.

10th June, 2008
DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 98/2008. Supply of strips for the determination of
glucose in blood — Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on 22nd April
2008.

The Director General (Contracts) notifies for general
information that the date and time for the presentation of
offers for the above mentioned advert is being extended up
to 10.00 a.m. on TUESDAY, Ist July, 2008.

10th June, 2008

WORKS DIVISION
AND SERVICES DIVISION

The Directors General, Works Division and Services
Division, notify that:—

Sealed tenders/quotations will be received at the
Contracts and Procurement Section, Works Division and
Services Division, Floriana, up to 10.00 a.m. on Friday,
13th June, 2008, for:-

Advt. No. 37/08. Supply, delivery and commissioning of
one (1) brand new mini excavator to the Manufacturing and
Services Department, Services Division.

A fee of €70 (Lm30.05) is to be charged for the
procurement of each tender document.

Advt. 38/08. Repairs to the imprinted pattern pedestrian
paving at The Strand, Sliema.

Afee of €20 (Lm8.59) s to be charged for the procurement
of each tender document.
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Kwot. Nru. 18/08. Provvista ta’ bitumen penetrating
primer lit-Tagsima tax-Xoghlijiet, il-Furjana.

Ghandu jithallas dritt ta’ €20 (Lm8.59) ghal kull kopja
tad-dokument tal-kwotazzjoni.

Kwot. Nru. 19/08. Kuntratt perjodiku ghall-provvista u
konsenja ta’ diversi tipi ta’ general pupose respirators lit-
Tagsima tax-Xoghlijiet u Tagsima tas-Servizzi, il-Furjana.

Ghandu jithallas dritt ta” €25 (Lm10.73) ghal kull kopja
tad-dokument tal-kwotazzjoni.

Sa1-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-17 ta’ Gunju, 2008,
fit-Taqsima tal-Kuntratti u x-Xiri, Tagsima tax-Xoghlijiet
u Taqgsima tas-Servizzi, il-Furjana, jintlaqghu offerti/
kwotazzjonijiet maghluqin ghal:-

Avviz Nru. 39/08. Kuntratt perjodiku ghall-kiri ta’
telescopic crane mit-Tagsima tax-Xoghlijiet u Tagsima tas-
Servizzi 2008/2009.

Ghandu jithallas dritt ta’ €35 (Lm15.03) ghal kull kopja
tad-dokument ta’ 1-offerta.

Avviz Nru. 40/08. Servizzi ta’ tindif fil-Fergha ta’ Kordin
fid-Dipartiment tal-Manifattura u Servizzi.

Ghandu jithallas dritt ta’ €20 (Lm8.59) ghal kull kopja
tad-dokument ta’ 1-offerta.

Kwot. 20/08. Air conditioning unit ghall-Uffic¢ji tal-Unit
tar-Restawr, 1-Ospizio, il-Furjana

Ghandu jithallas dritt ta’ €15 (Lm6.44) ghal kull kopja
tad-dokument tal-kwotazzjoni.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, 1-20 ta’ Gunju, 2008,
fit-Taqsima tal-Kuntratti u x-Xiri, Tagsima tax-Xoghlijiet
u Taqsima tas-Servizzi, il-Furjana, jintlaqghu offerti/
kwotazzjonijiet maghluqin ghal:-

Avviz Nru. 41/08. Xoghlijiet ta’ tiswijiet u tlestija fil-faccati
ta’ I-Uffi¢cju Nazzjonali ta’ I-Istatistika, Lascaris, Valletta

Ghandu jithallas dritt ta” €50 (Lm21.47) ghal kull
dokument ta’ 1-offerta.

Avviz Nru. 42/08. Kuntratt perjodiku ghall-provvista u
konsenja ta’ sapun iebes tal-hwejjeg.

Ghandu jithallas dritt ta” €25 (Lm10.73) ghal kull kopja
tad-dokument ta’ I-offerta.

Avviz Nru. 43/08. Kuntratt perjodiku ghall-provvista
ta’ servizzi medic¢i lill-Ministeru ghar-Rizorsi u Affarijiet
Rurali.

Quot. No. 18/08. Supply of bitumen penetrating primer
to the Works Division, Floriana.

Afee of €20 (Lm8.59) is to be charged for the procurement
of each tender document.

Quot. No. 19/08. Period contract for the supply and
delivery of various types of general pupose respirators to the
Works Division and Services Division, Floriana.

A fee of €25 (Lm10.73) is to be charged for the
procurement of each tender document.

Sealed tenders/quotations will be received at the
Contracts and Procurement Section, Works Division and
Services Division, Floriana up to 10.00 a.m. on Tuesday
17th June 2008, for:-

Advt. No. 39/08. Period contract for the hire of telescopic
crane by the Works Division and Services Division
2008/2009.

A fee of €35 (Lm15.03) is to be charged for the
procurement of each tender document

Advt. No. 40/08. Cleaning services at the Kordin Branch
of the Manufacturing and Services Department.

Afee of €20 (Lm8.59) is to be charged for the procurement
of each tender document.

Quot. No. 20/08. Air conditioning unit for the Restoration
Unit Offices, Ospizio, Floriana

Afee of €15 (Lm6.44) is to be charged for the procurement
of each quotation document.

Sealed tenders/quotations will be received at the
Contracts and Procurement Section, Works Division and
Services Division, Floriana up to 10.00 a.m. on Friday
20th June 2008, for:-

Advt. No. 41/08. Repair and finishing works on facades
of the National Statistics Office, Lascaris, Valletta

A fee of €50 (Lm21.47) is to be charged for the
procurement of each tender document.

Advt. No. 42/08. Period contract for the supply and
delivery of hard laundry soap.

A fee of €25 (Lm10.73) is to be charged for the
procurement of each tender document.

Advt. No. 43/08. Period contract for the provision of
medical services to the Ministry for Resources and Rural
Affairs.
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Ghandu jithallas dritt ta’ €25 (Lm10.73) ghal kull kopja
tad-dokument ta’ I-offerta.

Avviz Nru. 44/08. Formazzjoni ta’ drains f’retenzjoni
ezistenti u thaffir ta’ vaska biex jintrefa’ ilma tax-xita f"Wied
Ghollieqa, il-Kappara 1/0 San Gwann.

Ghandu jithallas dritt ta’ €50 (Lm21.47) ghal kull kopja
tad-dokument ta’ 1-offerta.

Avviz Nru. 45/08. Kuntratt perjodiku ghall-kiri ta’
pneumatic backhoe (ghall-iskavar u tqattigh ta’ blat taht l-ilma
f’kundizzjonijiet ta’ ilma mielah) li jintuzaw mill-Marine/
Storm Water Control Unit, Tagsima tas-Servizzi, il-Furjana.

Ghandu jithallas dritt ta” €35 (Lm15.03) ghal kull kopja
tad-dokument ta’ 1-offerta.

Kwot. Nru. 21/08. Tiswija ta’ konkos b’disinn pressat fi
Triq Santu Wistin, San Giljan.

Ghandu jithallas dritt ta’ €15 (Lm6.44) ghal kull kopja
tad-dokument tal-kwotazzjoni.

Sa 1-10.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, is-27 ta’ Gunju,
2008, fit-Tagsima tal-Kuntratti u x-Xiri, Tagsima tax-
Xoghlijiet u Tagsima tas-Servizzi, il-Furjana, jintlagghu
offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. 46/08. Kuntratt perjodiku ghall-provvista u
konsenja fuq il-post ta’ gir mhux mitfi u li jixrob biex jintuza
mit-Tagsima tax-Xoghlijiet u t-Tagsima tas-Servizzi.

Ghandu jithallas dritt ta’ €25 (Lm10.73) ghal kull kopja
tad-dokument ta’ 1-offerta.

Avviz Nru. 47/08. Kuntratt perjodiku ghall-provvista u
konsenja fuq il-post ta’ ¢angaturi tal-konkos precast ghall-
moghdija pedonali ghat-Tagsima tax-Xoghlijiet u Tagsima
tas-Servizzi, il-Furjana.

Ghandu jithallas dritt ta’ €46 (Lm19.75) ghal kull kopja
tad-dokument ta’ 1-offerta.

Avviz Nru. 48/08. Kuntratt perjodiku ghall-provvista u
konsenja ta’ bituminous membrane kontra l-ilma ghat-Taqgsima
tax-Xoghlijiet u Tagsima tas-Servizzi, il-Furjana.

Ghandu jithallas dritt ta’ €23.30 (Lm10.00) ghal kull kopja
tad-dokument ta’ I-offerta.

IlI-formoli ta’ l-offerti/kwotazzjonijiet jistghu jinkisbu
wara l-hlas rispettiv taghhom mill-Cash Office tat-Tagsima
tax-Xoghlijiet u t-Tagsima tas-Servizzi, Blokk A, il-Furjana,

A fee of €25 (Lm10.73) is to be charged for the
procurement of each tender document.

Advt. No. 44/08. Formation of drains in existing retention
and excavation of basin for harvesting storm water at Wied
Ghollieqa, Kappara 1/0 San Gwann.

A fee of €50 (Lm21.47) is to be charged for the
procurement of each tender document.

Advt. No. 45/08. Period contract for the hire of a
pneumatic backhoe (to excavate and cut rock underwater in
saline conditions) for use by the Marine/Storm Water Control
Unit, Services Division, Floriana.

A fee of €35 (Lm15.03) is to be charged for the
procurement of each tender document.

Quot. No. 21/08. Repair of concrete stencil print at Triq
Santu Wistin, St Julian’s.

Afee of €15 (Lm6.44) is to be charged for the procurement
of each quotation document.

Sealed tenders will be received at the Contracts
and Procurement Section, Works Division and Services
Division, Floriana up to 10.00 a.m. on Friday 27th June
2008, for:-

Advt. No. 46/08. Period contract for the supply and
delivery to site of unslaked and hydrated lime for use by the
Works Division and Services Division.

A fee of €25 (Lm10.73) is to be charged for the
procurement of each tender document.

Advt. No. 47/08. Period contract for the supply and
delivery of precast concrete paving blocks for pedestrian
footways to the Works Division and Services Division,
Floriana.

A fee of €46 (Lm19.75) is to be charged for the
procurement of each tender document.

Advt. No. 48/08. Period contract for the supply and
delivery of bituminous waterproofing membrane to the Works
Division and Services Division, Floriana.

A fee of €23.30 (Lm10.00) is to be charged for the
procurement of each tender document.

Forms of tenders/quotations may be obtained against their
respective payment from the Works Division and Services
Division, Cash Office, Block A, Floriana, on any working day
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f’kull gurnata tax-xoghol bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar. Kull
taghrif iehor jista’ jinkiseb mit-Tagsima tax-Xoghlijiet u t-
Tagsima tas-Servizzi, Tagsima tal-Kuntratti u x-Xiri.

L-10 ta’ Gunju, 2008

KORPORAZZJONI ENEMALTA
I¢-Chairman jgharraf illi:—

Kategorija B - Stmati bejn €12,001 (Lm5,152.03) -
€47,000 (Lm20,177.10) - Jaghlqu fil-Marsa

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar I-Erbgha, it-18 ta’ Gunju, 2008,
fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ -Enemalta jintlaqghu offerti
maghluqin ghal:—

TD/T/7/2007. Clearance mid-Dwana, tghabbija
mill-moll/ajruport u konsenja
ta’ hazniet ta’ oggetti importati
mill-Korporazzjoni Enemalta.

Ghandu jithallas dritt ta’ €10 (Lm4.29) ghal kull dokument
ta’ din l-offerta.

Kategorija C - Stmati bejn €47,001 (Lm20,177.53)
- €412,000 (Lm176,871.60) - Minghajr VAT
Jaghlqu fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, it-12 ta’ Gunju, 2008,
fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqghu
offerti maghluqgin ghal:-

HO/T/37/2008. Sejha ghall-proposti ghall-
vannijiet COMBI (4/5 seater)
ghazla bejn xiri u Kiri.

Ghandu jithallas dritt ta’ €10 (Lm4.29) ghal kull dokument
ta’ din l-offerta.

HO/T/38/2008. Sejha ghall-proposti ghall-
commercial panel vans ghazla

bejn xiri u kiri.
Ghandu jithallas dritt ta’ €10 (Lm4.29) ghal kull dokument

ta’ din l-offerta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-17 ta’ Gunju, 2008,
fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqghu
offerti maghluqgin ghal:-

TD/T/29/2008. Provvista ta’ line connectors.

Ghandu jithallas dritt ta’ €10 (Lm4.29) ghal kull dokument
ta’ din l-offerta.

between 8.00 a.m. and noon. Any further information may
be obtained from the Works Division and Services Division,
Contracts and Procurement Section.

10th June, 2008

ENEMALTA CORPORATION
The Chairman notifies that:—

Category B - Estimated between €12,001 (Lm5,152.03)
- €47,000 (Lm20,177.10) - Closing at Marsa

Sealed tenders will be received at Enemalta’s Marsa
tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 18th June,
2008, for:—

TD/T/7/2007. Customs clearance, loading
from quay/airport and delivery
to stores of imported articles
by Enemalta Corporation.

A fee of €10 (Lm4.29) should be paid for each copy of
this tender document.

Category C - Estimated between €47,001 (Lm20,177.53)
- €412,000 (Lm176,871.60) VAT Exclusive -
Closing at Contracts Department, Floriana

Sealed tenders will be received at the Department of
Contracts, Floriana up to 10.00 a.m. on Thursday, 12th
June, 2008, for:—

HO/T/37/2008. Request for proposals
for COMBI vans (4/5
seater) purchase and leasing
options.

A fee of €10 (Lm4.29) should be paid for each copy of
this tender document.

HO/T/38/2008. Request for proposals for
commercial panel vans

purchase and leasing options.

A fee of €10 (Lm4.29) should be paid for each copy of
this tender document.

Sealed tenders will be received at the Department of
Contracts, Floriana up to 10.00 a.m. on Tuesday, 17th
June, 2008, for:—

TD/T/29/2008. Supply of line connectors.

A fee of €10 (Lm4.29) should be paid for each copy of
this tender document.
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TD/T/31/2008. Provvista ta’ planté cells.
Ghandu jithallas dritt ta’ €10 (Lm4.29) ghal kull dokument
ta’ din l-offerta.

Sa 1-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-15 ta’ Lulju, 2008,
fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqghu
offerti maghluqin ghal:—

GN/MPS/T/40/2008. Bdil tas-saqaf tat-furbine hall,
Marsa ‘B’ Power Station.

Ghandu jithallas dritt ta’ €20 (Lm8.59) ghal kull dokument
ta’ din l-offerta.

Kategorija E - Stmati ’l fuq minn
€600,000 (Lm257,580)
- Jaghlqu fid-Dipartiment tal-Kuntratti - il-Furjana
- 3 Envelope Procedure

Sa 1-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-22 ta’ Lulju, 2008,
fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlagghu
offerti maghluqin ghal:—

DIS 500 - 20. Provvista, stallazzjoni u
kummissjunar ta’ 11KV
switchgear u substation
control system gha¢-Centru ta’
Distribuzzjoni ta’ Hal Tarxien.

Ghandu jithallas dritt ta’ €200 (Lm85.86) ghal kull
dokument ta’ din I-offerta.

Ghandu jithallas bid-bond ta’ €22,000 (Lm9,444.60) ma’
l-offerti ghall-avviz imsemmi hawn fugq.

Sa1-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, id-29 ta’ Lulju, 2008,
fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlagghu
offerti maghluqin ghal:—

TD/T/12/2008. Provvista, stallazzjoni u
kummissjunar ta’ 132KV cable
circuits bejn il-Power Station
ta’ Delimara u ¢-Centru ta’
Distribuzzjoni tan-Nofsinhar
fil-Marsa.

Ghandu jithallas dritt ta’ €300 (Lm128.79) ghal kull
dokument ta’ din l-offerta.

Ghandu jithallas bid-bond ta’ €60,000 (Lm25,758.00)
ma’ l-offerti ghall-avviz imsemmi hawn fuq.

TD/T/31/2008. Supply of planté cells.
A fee of €10 (Lm4.29) should be paid for each copy of
this tender document.

Sealed tenders will be received at the Department of
Contracts, Floriana up to 10.00 a.m. on Tuesday, 15th
July, 2008, for:—

GN/MPS/T/40/2008. Replacement of roof of turbine
hall, Marsa ‘B’ Power Station.

A fee of €20 (Lm8.59) should be paid for each copy of
this tender document.

Category E - Estimated above
€600,000 (Lm257,580)
- Closing at Contracts Department - Floriana
- 3 Envelope Procedure

Sealed tenders will be received at the Department of
Contracts, Floriana up to 10.00 a.m. on Tuesday, 22nd
July, 2008, for:—

DIS 500 - 20. Supply, installation and
commissioning of 11KV
switchgear and substation
control system for Tarxien
Distribution Centre.

A fee of €200 (Lm85.86) should be paid for each copy
of this tender document.

A bid-bond of €22,000 (Lm9,444.60) is to be submitted
with offers for the above tender.

Sealed tenders will be received at the Department of
Contracts, Floriana up to 10.00 a.m. on Tuesday, 29th
July, 2008, for:—

TD/T/12/2008. Supply, installation and
commissioning of 132KV
cable circuits between
Delimara Power Station and
Marsa South Distribution
Centre.

A fee of €300 (Lm128.79) should be paid for each copy
of this tender document.

A bid-bond of €60,000 (Lm25,758.00) is to be submitted
with offers for the above tender.
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Sa 1-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-5 ta’ Awissu, 2008,
fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqghu
offerti maghluqin ghal:-

TD/T/95/2007. Skavar u kostruzzjoni ta’
service gallery Kappara -
Swieqi - St Andrews.

Ghandu jithallas dritt ta’ €200 (Lm85.86) ghal kull
dokument ta’ din l-offerta.

Ghandu jithallas bid-bond ta’ €23,000 (Lm9,873.90) ma’
l-offerti ghall-avviz imsemmi hawn fugq.

L-offerti 1i ma jkollhomx maghhom il-ktejjeb teknici
relevanti u/jew kampjuni, meta jkunu mitlubin fl-
ispecifikazzjoni, jistghu ma jigux ikkunsidrati.

IlI-formoli ta’ I-offerti/kwotazzjonijiet u d-dokumenti
rrelevanti kollha jistghu jinkisbu mill-Korporazzjoni
Enemalta, Bini Centrali ta’ I-Amministrazzjoni Generali,
ix-Xatt tal-Knisja, il-Marsa, f’kull gurnata tax-xoghol bejn
it-8.30 a.m. u nofsinhar.

Min jibghat offerta ghandu jiftakar li I-formoli ta’ I-offerta/
kwotazzjoni jistghu jitnizzlu mill-website ta’ 1-Enemalta
www.enemalta.com.mt wara li jithallas dritt on-line ta’ 1-
ammont relattiv.

Taghrif rigward id-decizjonijiet mehuda mis-Sotto Kumitat
ta’ I-Offerti tal-Kategorija B jista’ jinkiseb minn fuq 22980660
ghal tlett ijiem konsekuttivi wara l-ewwel pubblikazzjoni
taghhom fuq in-notice-board tal-Bini ta’ I-Amministrazzjoni,
il-Marsa.

L-10 ta’ Gunju, 2008

KORPORAZZJONI GHAL SERVIZZI TA’ L-ILMA

I¢-Chief Executive, Korporazzjoni ghal Servizzita’l-Ilma,
jgharraf illi:—

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, it-13 ta’ Gunju, 2008,
fl-Uffi¢¢ju Principali tal-Korporazzjoni ghas-Servizzi ta’
I-Ilma, Triq Hal Qormi, Hal Luga LQA 9043, jintlagghu
offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. WSC/T/29/2008. Provvista u konsenja ta’
business reply envelopes.

Ghandu jithallas dritt ta’ €23.29 (Lm10) ghal kull kopja
tad-dokument ta’ 1-offerta.

Sealed tenders will be received at the Department
of Contracts, Floriana up to 10.00 a.m. on Tuesday, 5th
August, 2008, for:—

TD/T/95/2007. Excavation and construction
of a service gallery Kappara
- Swieqi - St Andrews.

A fee of €200 (Lm85.86) should be paid for each copy
of this tender document.

A bid-bond of €23,000 (Lm9,873.90) is to be submitted
with offers for the above tender.

Offers unaccompanied by the relevant technical literature
and/or sample, when so required in the specification may not
be considered.

All forms of tenders/quotations and all related documents
may be obtained from Enemalta Corporation, Central
Administration Building, Church Wharf, Marsa on any
working day between 8.30 a.m. and noon.

Tenderers are to note that tenders/quotation forms may also
be downloaded from Enemalta Website www.enemalta.com.
mt against payment on-line of the relative fee.

Information regarding decisions taken by Enemalta Tender
Sub Committee regarding awards of tenders Category B can
be polled on 22980660 for three consecutive working days
after their first publication on the notice-board at Enemalta
Administration Building Marsa.

10th June, 2008

WATER SERVICES CORPORATION

The Chief Executive, Water Services Corporation, notifies
that:-

Sealed tenders will be received at the Water Services
Corporation Head Office, Triq Hal Qormi, Luga LQA
9043, by not later than 10.00 a.m. on Friday, 13th June,
2008 for:-

Advt. No. WSC/T/29/2008. Supply and delivery of
business reply envelopes.

A fee of €23.29 (Lm10) will be charged for each tender
document.
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Sa1-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-17 ta’ Gunju, 2008,
fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-
Furjana, jintlagghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. CT/WSC/T/20/2008. Hatra ta’ Awdituri ghall-
Korporazzjoni ghas-Servizzi ta’ I-Ilma.

Ghandu jithallas dritt ta’ €46.59 (Lm20) ghal kull
dokument ta’ 1-offerta.

Avviz Nru. CT/WSC/T/21/2008. Provvista u konsenja ta’
plastic fittings ghall-pajpijiet tal-polyethylene.

Ghandu jithallas dritt ta’ €58.23 (Lm25) ghal kull
dokument ta’ 1-offerta.

Sa1-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, it-23 ta’ Gunju, 2008,
fl-Uffi¢¢ju Principali tal-Korporazzjoni ghas-Servizzi ta’
I-Ilma, Triq Hal Qormi, Hal Luqa LQA 9043, jintlagghu
offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. WSC/T/30/2008. Provvista u konsenja ta’ AGM
- valve regulated lead acid batteries.

Ghandu jithallas dritt ta’ €23.29 (Lm10) ghal kull kopja
tad-dokument ta’ I-offerta.

Il-formoli ta’ l-offerti jistghu jinkisbu mill-Cash Office,
Korporazzjoni ghal Servizzi ta’ 1-Ilma, Hal Luqa, u aktar
informazzjoni dwar il-kundizzjonijiet ta’ dawn l-offerti jistghu
jinkisbu mill-Uffi¢¢ju tal-Procurement u Stores, Triq Hal
Qormi, Hal Luga LQA 9043, f’kull gurnata tax-xoghol bejn
it-8.30 a.m. u nofsinhar.

Taghrif rigward decizjonijiet mehuda mill-Kumitat tal-
Kuntratti tal-KSI rigward Ghoti/sejhiet godda/Thassir ta’ offerti
jista’ jinkiseb minn fuq 2244 3499 ghal tlett ijiem ta’ xoghol
konsekuttivi wara li jkunu ppubblikati l-ewwel darba fuq in-
notice-board fl-Uffi¢¢ju Prinéipali tal-KSI, Hal Luqa.

L-10 ta’ Gunju, 2008

FORZI ARMATI TA’ MALTA
[I-Kmandant, Forzi Armati ta’ Malta, jgharraf illi:—

Sa1-10.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, it-12 ta’ Gunju, 2008,
fl-Uffi¢¢ju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa
Barracks, Hal Lugqa, jintlagghu offerti maghluqin ghal:-

AFM Avviz Nru. 23/08. Xoghlijiet fi Blokk C (Bieb 1)
- Barracks ta’ Hal Safi — Forzi Armati ta’ Malta.

AFM Avviz Nru. 24/08. Xoghlijiet fi Blokk C (Bieb 2 u
Bieb 3) - Barracks ta’ Hal Safi — Forzi Armati ta’ Malta.

Sealed tenders will be received at the Department of
Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later than
10.00 a.m. on Tuesday, 17th June, 2008 for:-

Advt. No. CT/WSC/T/20/2008. Appointment of Auditors
for the Water Services Corporation.

A fee of €46.59 (Lm20) will be charged for each tender
document.

Advt. No. CT/WSC/T/21/2008. Supply and delivery of
plastic fittings for polyethylene pipes.

A fee of €58.23 (Lm25) will be charged for each tender
document.

Sealed tenders will be received at the Water Services
Corporation Head Office, Triq Hal Qormi, Luqa LQA
9043, by not later than 10.00 a.m. on Monday, 23rd June,
2008 for:-

Advt. No. WSC/T/30/2008. Supply and delivery of AGM
- valve regulated lead acid batteries.

A fee of €23.29 (Lm10) will be charged for each tender
document.

Forms of tenders may be obtained from the Cash Office,
Water Services Corporation, Luqa and further information
regarding the conditions of these tenders may be obtained
from the Procurement and Stores Office, Triq Hal Qormi,
Luga LQA 9043, on any working day between 8.30 a.m.
and noon.

Information regarding decisions taken by the WSC Contracts
Committee regarding Awards/fresh calls/Cancellation of
tenders can be polled on 2244 3499 for three consecutive
working days after their first publication on the notice-board
at WSC Head Office, Luqa.

10th June, 2008

ARMED FORCES OF MALTA
The Commander, Armed Forces of Malta, notifies that:—
Sealed tenders will be received by the Finance Office,
Armed Forces of Malta, Luqa Barracks, Luqa, up to 10.00
a.m. of Thursday, 12th June, 2008, for:—

AFM Advt. No. 23/08. Works at Block C (Door 1) - Safi
Barracks - Armed Forces of Malta.

AFM Advt. No. 24/08. Works at C Block (Door 2 and Door
3) - Safi Barracks - Armed Forces of Malta.
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Il-formoli ta’ 1-offerti u kull taghrif iehor jistghu jinkisbu
mill-Uffic¢ju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa
Barracks, Hal Lugqa, f’kull gurnata tax-xoghol bejn is-7.00
a.m. u 1-4.00 p.m.

L-10 ta’ Gunju, 2008
WASTESERV MALTA LTD.

I¢-Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, jgharraf
illi:—

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Gimgha, it-13 ta’ Gunju
2008, jintlagghu offerti maghluqin fil-WasteServ Malta
Ltd, Phoenix Building, Triq il-Ferrovija, Santa Venera,
ghal:-

Avviz Nru. WSM/023/2008. Provvista u konsenja ta’
ghamara ta’ l-uffi¢¢ju, tibdil tat-taghmir ta’ I-ghamara tal-
kamra, u apparat tal-kanteen/laundry ghall-Impjant ghat-
Trattament ta’ 1-Iskart f’Sant” Antnin.

Ghandu jithallas dritt ta’ €50 (Lm21.47) ghal kull
dokument ta’ 1-offerta.

Sa nofsinhar ta’ nhar it-Tlieta, is-17 ta’ Gunju 2008,
jintlagghu offerti maghluqin fil-WasteServ Malta Ltd,
Phoenix Building, Triq il-Ferrovija, Santa Venera,
ghal:-

Avviz Nru. WSM/024/2008. Provvista u konsenja ta’
recipjenti ta’ 1-iskart ghall-garr ta’ skart mill-bi¢cerija.

Ghandu jithallas dritt ta’ €50 (Lm21.47) ghal kull
dokument ta’ 1-offerta.

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Gimgha, 1-20 ta’ Gunju 2008,
jintlagghu offerti maghlugqin fil-WasteServ Malta Ltd,
Phoenix Building, Triq il-Ferrovija, Santa Venera, ghal:—

Avviz Nru. WSM 025/2008. Kuntratt ghall-kiri ta’ bowser
biex igorr il-Leachate gewwa 1-Kumpless ghall-Immaniggar
ta’ 1-Iskart fil-Maghtab

Ghandu jithallas dritt ta’ €25 (Lm10.73) ghal kull
dokument ta’ 1-offerta.

Avviz Nru. 026/2008. Kuntratt perjodiku ghall-
provvediment ta’ servizzi edukattivi rigward il-pratti¢i ta’
I-immaniggjar ta’ I-iskart.

Ghandu jithallas dritt ta” €25 (Lm10.73) ghal kull
dokument ta’ 1-offerta.

Avviz Nru. WSM 027/2008. Provvediment ta’ kiri ta’
servizzi ta’ xoghol rigward is-servizzi ta’ sorters ta’ l-iskart/

Tender forms and further information may be obtained
from the Finance Office, Armed Forces of Malta, Luqa
Barracks, Luqa, during any working day between 7.00 a.m
and 4.00 p.m.

10th June, 2008
WASTESERV MALTA LTD.

The Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, notifies
that:—

Sealed tenders will be received at the offices of
WasteServ Malta Ltd at Phoenix Building, Triq il-
Ferrovija, Santa Venera, by not later than noon on Friday,
13th June, 2008, for:—

Advt. No.WSM/023/2008. Supply and delivery of office
furniture, changing room furniture equipment, and canteen/
laundry appliances for the Sant’Antnin Waste Treatment
Plant

A fee of €50 (Lm21.47) will be charged for each tender
document.

Sealed tenders will be received at the offices of WasteServ
Malta Ltd at Phoenix Building, Triq il-Ferrovija, Santa
Venera, by not later than noon on Tuesday, 17th June,
2008, for:—

Advt. No.WSM/024/2008. Supply and delivery of waste
containers for the transport of abattoir waste.

A fee of €50 (Lm21.47) will be charged for each tender
document.

Sealed tenders will be received at the offices of WasteServ
Malta Ltd at Phoenix Building, Triq il-Ferrovija, Santa
Venera, up to noon on Friday, 20th June 2008 for:

Advt. No. WSM 025/2008. Contract for the hire of a
bowser to transport Leachate within the Maghtab Waste
Management Complex.

A fee of €25 (Lm10.73) will be charged for each tender
document.

Advt. No. WSM 026/2008. Period contract for the
provision of educational services related to waste management
practices.

A fee of €25 (Lm10.73) will be charged for each tender
document.

Advt. No. WSM 027/2008. Provision of labour hire
services in respect of services of waste sorters/drivers
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sewwieqa u semi-skilled duty personnel fl-Impjant ghat-
Trattament ta’ I-Iskart Sant’ Antnin, Marsaskala.

Ghandu jithallas dritt ta’ €50 (Lm21.47) ghal kull
dokument ta’ 1-offerta.

Avviz Nru. WSM 028/2008. Provvediment ta’ kiri ta’
servizzi ta’ xoghol rigward is-servizzi ta’ haddiema fis-Civic
Amenity Sites tal-WasteServ Malta Ltd

Ghandu jithallas dritt ta’ €50 (Lm21.47) ghal kull
dokument ta’ 1-offerta.

Avviz Nru. WSM 029/2008. Provvediment ta’ Kiri ta’
servizzi ta’ xoghol rigward is-servizzi ta’ General Hand Duty
Services fit-Thermal Treatment Facility, il-Marsa.

Ghandu jithallas dritt ta’ €50 (Lm21.47) ghal kull
dokument ta’ 1-offerta.

Sa nofsinhar ta’ nhar it-Tlieta, 1-24 ta’ Gunju 2008,
jintlagghu offerti maghluqin fil-WasteServ Malta Ltd,
Phoenix Building, Triq il-Ferrovija, Santa Venera, ghal:—

Avviz Nru. WSM 030/2008. Kuntratt perjodiku ghall-gbir
ta’ skart ta’ asbestos mis-Civic Amenity Sites.

Ghandu jithallas dritt ta’ €25 (Lm10.73) ghal kull
dokument ta’ 1-offerta.

Avviz Nru. WSM 031/2008. Provvista u konsenja ta’
forklift truck gdid.

Ghandu jithallas dritt ta’ €50 (Lm21.47) ghal kull
dokument ta’ 1-offerta.

Il-formoli ta’ 1-offerti jistghu jinkisbu flimkien ma’ aktar
taghrif mehtieg mill-uffic¢ju msemmi hawn fuq f’kull gurnata
tax-xoghol bejn id-9.00 a.m. u nofsinhar.

L-10 ta’ Gunju, 2008

MALTA INDUSTRIAL PARKS LTD
I¢-Chairman, Malta Industrial Parks Ltd, jgharraf illi:

Sa1-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-17 ta’ Gunju, 2007,
fl-uffi¢éji tal-Malta Industrial Parks Ltd, UB8 Qasam
Industrijali ta’ San Gwann, jintlagghu offerti maghluqin
ghal:-

Avviz Nru. MIP/TQF/MRA/R22/07. Provvista u stallazzjoni
ta’ polyester corrugated sheets fuq saqaf ezistenti ta’ l-azzar
tal-Fabbrika MRAOO7 fil-Qasam Industrijali tal-Marsa.

and semi-skilled duty personnel at the Sant’ Antnin Waste
Treatment Plant, Marsaskala

A fee of €50 (Lm21.47) will be charged for each tender
document.

Advt. No. WSM 028/2008. Provision of labour hire
services in respect of services of operators at Civic Amenity
Sites owned by WasteServ Malta Ltd

A fee of €50 (Lm21.47) will be charged for each tender
document.

Advt. No. WSM 029/2008. Provision of labour hire
services in respect of services of General Hand Duty Services
at the Thermal Treatment Facility, Marsa

A fee of €50 (Lm21.47) will be charged for each tender
document.

Sealed tenders will be received at the offices of WasteServ
Malta Ltd at Phoenix Building, Triq il-Ferrovija, Santa
Venera, up to noon on Tuesday, 24th June 2008 for:

Advt. No. WSM 030/2008. Period contract for the
collection of asbestos waste from Civic Amenity Sites.

A fee of €25 (Lm10.73) will be charged for each tender
document.

Advt. No. WSM 031/2008. Supply and delivery of a brand
new forklift truck.

A fee of €50 (Lm21.47) will be charged for each tender
document.

Tender forms may be obtained together with any further
information required from the above-mentioned office on any

working day between 9.00 a.m. and noon.

10th June, 2008

MALTA INDUSTRIAL PARKS LTD
The Chairman, Malta Industrial Parks Ltd, notifies that:

Sealed tenders will be received at the offices of the Malta
Industrial Parks Ltd, UB8 San Gwann Industrial Estate,
up to 10.00 a.m. on Tuesday, 17th June, 2008, for:—

Advt. No. MIP/TQF/MRA/R22/07. Supply and fixing of
polyester corrugated sheets overlaid on existing steel pitched
roof of Factory MRAOO7 at Marsa Industrial Estate.
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Ghandu jithallas dritt ta’ €40 (Lm17.17) ghal kull kopja
tad-dokument ta’ I-offerta.

Avviz Nru. MIP/TQF/HHF/D29/07. Xoghlijiet ta’
twaqgqigh ta’ bini mitluq li jinsab fl-inhawi tal-Fabbrika HF13
fil-Qasam Industrijali ta’ Hal Far.

Ghandu jithallas dritt ta” €35 (Lm15.03) ghal kull kopja
tad-dokument ta’ I-offerta.

Avviz Nru. MIP/TQF/HHF/D27/07. Xoghlijiet ta’
kostruzzjoni ta’ pavimentar tal-konkrit rinfurzat fil-Fabbrika
HF59B GS Services Ltd fil-Qasam Industrijali ta’ Hal Far.

Ghandu jithallas dritt ta” €50 (Lm21.47) ghal kull kopja
tad-dokument ta’ 1-offerta.

Il-formoli ta’ I-offerti u taghrif iehor jistghu jinkisbu mill-
ufficéji tal-Malta Industrial Parks Ltd, UB8 Qasam Industrijali
ta’ San Gwann, f’kull gurnata tax-xoghol bejn it-8.30 a.m. u
1-11.30 a.m.

L-10ta’ Gunju, 2008

AWTORITA TAD-DJAR
I¢-Chairman, Awtorita tad-Djar tgharraf illi:-

Offerti ssigillati ghall-Avvizi li gejjin ghandhom
jintefghu fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ I-Awtorita tad-Djar,
22, Triq Pietro Floriani, il-Furjana sa nofsinhar ta’ nhar
il-Gimgha, 27 ta’ Gunju 2008.

Avviz Nru. 110/2008. Bejgh tale quale ta’ Garaxx Nru. 3, taht
Blokki 1 — 5, Birzebbuga, Triq Raddiema. Dan it-trasferiment
huwa soggett ghall-kera ta’ €2.33 (Lm1.00) fis-sena skond
il-kundizzjonijiet imnizzlin f’dokument anness immarkat ittra
‘A’. Dan il-bejgh huwa soggett ghas-servitujiet a favur ta’ 1-
appartamenti/maisonettes sovrapposti skond il-ligi. Offerti taht
€29,117.17 (Lm12,500.00) ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 111/2008. Kiri tale quale ta’ Garaxx Nru. 4,
taht Blokki 1 — 5, Birzebbuga, Triq Raddiema. Offerti taht
€1,141.39 (Lm490.00) kera fis sena ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 112/2008. Kiri tale quale ta’ Garaxx Nru. 5,
taht Blokki 1 — 5, Birzebbuga, Triq Raddiema. Offerti taht
€1,048.22 (Lm450.00) kera fis sena ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 113/2008. Bejgh tale quale ta’ Garaxx Nru.
29, taht Blokki 1 — 5, Birzebbuga, Triqg Raddiema. Dan it-
trasferiment huwa soggett ghall-kera ta’ €2.33 (Lm1.00)
fis-sena skond il-kundizzjonijiet imnizzlin f’dokument anness
immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejgh huwa soggett ghas-servitujiet a
favur ta’ l-appartamenti/maisonettes sovrapposti skond il-ligi.
Offerti taht €14,675.05 (Lm6,300.00) ma jigux ikkunsidrati.

A fee of €40 (Lm17.17) will be charged for each tender
document.

Advt. No. MIP/TQF/HHF/D29/07. Demolition of
dilapidated building within boundary area of Factory HF13
at Hal Far Industrial Estate.

A fee of €35 (Lm15.03) will be charged for each tender
document.

Advt. No. MIP/TQF/HHF/D27/07. Construction of
reinforced concrete ground slab at GS Services Ltd Factory
HF59B at Hal Far Industrial Estate.

A fee of €50 (Lm21.47) will be charged for each tender
document.

Forms of tenders and further information may be obtained
from the offices of the Malta Industrial Parks Ltd, UB8 San
Gwann Industrial Estate, on any working day from 8.30 a.m.
to 11.30 a.m.

10th June, 2008

HOUSING AUTHORITY
The Chairman, Housing Authority Notifies that: -

Sealed tenders in respect of the following adverts have
to be deposited in the tender box at the Housing Authority,
22, Triq Pietro Floriani, Floriana by Noon on Friday, 27th
June 2008.

Advt. No. 110/2008. Sale tale quale of Garage No. 3, under
Block 1 — 5, Birzebbuga, Triq Raddiema. This transfer is
subject to the rent of €2.33 (Lm1.00) per annum as per
conditions laid down with the attached tender document,
which is marked with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes
for overlying maisonettes/flats as provided by law. Offers
below €29,117.17 (Lm12,500.00) will not be considered.

Advt. No. 111/2008. Rent tale quale of Garage No. 4, under
Blocks 1 -5, Birzebbuga, Triq Raddiema. Offers below the rent
of €1,141.39 (Lm490.00) per annum will not be considered.

Advt. No. 112/2008. Rent tale quale of Garage No. 5, under
Blocks 1 -5, Birzebbuga, Trig Raddiema. Offers below the rent
€1,048.22 (Lm450.00) per annum will not be considered.

Advt. No. 113/2008. Sale tale quale of Garage No. 29,
under Block 1 -5, Birzebbuga, Triq Raddiema. This transfer
is subject to the rent of €2.33 (Lm1.00) per annum as per
conditions laid down with the attached tender document,
which is marked with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes
for overlying maisonettes/flats as provided by law. Offers
below €14,675.05 (Lm6,300.00) will not be considered.
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Avviz Nru. 114/2008. Bejgh rale quale ta’ Garaxx
Nru. 15, Birzebbuga, Tal-Papa, Fazi III, Triq Florence
Nightingale. Offerti taht €22,827.86 (Lm9,800.00) ma jigux
ikkunsidrati.

Avviz Nru. 115/2008. Bejgh tale quale ta’ Garaxx Nru.
10, taht Blokki 1 — 8, il-Fgura, Triq 1-Gharnuq. Offerti taht
€23,000.00 (Lm9,873 .90) ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 116/2008. Bejgh tale quale ta’ Garaxx Nru. 6,
taht Blokki 1 — 3, Hal Kirkop, Triq il-Belt Valletta. Offerti taht
€32,600.00 (Lm13,995.18) ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 117/2008. Bejgh tale quale ta’ Garaxx Nru. 8, taht
Binja Tal-Harrigiet, I-Imqabba, Triq il-15 ta’ Settembru. Dan
it-trasferiment huwa soggett ghall-kera ta’€2.33 (Lm1.00)
fis-sena skond il-kundizzjonijiet imnizzlin f’dokument anness
immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejgh huwa soggett ghas-servitujiet
afavur ta’ l-appartamenti/maisonettes sovrapposti skond il-ligi.
Offerti taht €8,339.16 (Lm3,850.00) ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 118/2008. Bejgh tale quale ta’ Garaxx Nru. 11,
taht Entratura A, Msida, (Tas-Swatar), Triq Guze¢ Ellul Mercer.
Dan it-trasferiment huwa soggett ghall-kera ta’ € 2.33 (Lm
1.00) fis-sena skond il-kundizzjonijiet imnizzlin f’dokument
anness immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejgh huwa soggett ghas-
servitujiet a favur ta’ I-appartamenti/maisonettes sovrapposti
skond il-ligi. Offerti taht €20,498.49 (Lm8,800.00) ma jigux
ikkunsidrati.

Avviz Nru. 119/2008. Bejgh tale quale ta’ parking space
Nru. 3, taht Binja L-Marg, Mtarfa, Triq Sir Leslie Rundle.
Offerti taht €6,988.12 (Lm3,000.00) ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 120/2008. Bejgh tale quale ta’ Garaxx Nru. 36,
taht Blokki A5 — A6, Pembroke, Triq Pietru Darmenia. Dan
it-trasferiment huwa soggett ghall-kera ta’ € 2.33 (Lm1.00)
fis-sena skond il-kundizzjonijiet imnizzlin f’dokument anness
immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejgh huwa soggett ghas-servitujiet
a favur ta’ l-appartamenti/maisonettes sovrapposti skond il-ligi.
Offerti taht €13,900.00 (Lm5,967.27) ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 121/2008. Bejgh tale quale ta’ Garaxx Nru. 29,
Sit C, Pembroke, Trejqet Nazju Falzon. Dan it-trasferiment
huwa soggett ghall-kera ta’€2.33 (Lm1.00) fis-sena skond
il-kundizzjonijiet imnizzlin f’dokument anness immarkat ittra
‘A’. Dan il-bejgh huwa soggett ghas-servitujiet a favur ta’ I-
appartamenti/maisonettes sovrapposti skond il-ligi. Offerti
taht €16,771.49 (Lm7,200.00) ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 122/2008. Bejgh tale quale ta’ Garaxx Nru.
62, Sit D, Pembroke, Triq Salvatore Castaldi. Offerti taht
€13,510.37 (Lm5,800.00) ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 123/2008. Bejgh tale quale ta’ Garaxx Nru. 44,
Sit F, Pembroke, Triq Normandija. Offerti taht €13,510.37
(Lm5,800.00) ma jigux ikkunsidrati.

Advt. No. 114/2008. Sale tale quale of Garage No. 15,
Birzebbuga, Tal-Papa, Phase III, Triq Florence Nightingale.
Offers below €22,827.86 (Lm9,800.00) will not be
considered.

Advt. No. 115/2008. Sale tale quale of Garage No. 10,
under Blocks 1 — 8, Fgura, Triq 1-Gharnuq. Offers below
€23,000.00 (Lm9,873.90) will not be considered.

Advt. No. 116/2008. Sale tale quale of Garage No. 6 under
Blocks 1 — 5, Kirkop, Triq il-Belt Valletta. Offers below
€32,600.00 (Lm13,995.18) will not be considered.

Advt. No. 117/2008. Sale tale quale of Garage No. 8, under
Binja Tal-Harrigiet, Mqgabba, Triq il-15 ta’ Settembru. This
transfer is subject to the rent of €2.33 (Lm1.00) per annum
as per conditions laid down with the attached tender document,
which is marked with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes
for overlying maisonettes/flats as provided by law. Offers below
€8,399.16 (Lm3,850.00) will not be considered.

Advt. No. 118/2008. Sale tale quale of Garage No. 11,
under Entrance A, Msida, (Tas-Swatar), Triq Guz¢ Ellul
Mercer. This transfer is subject to the rent of €2.33 (Lm1.00)
per annum as per conditions laid down with the attached tender
document, which is marked with letter ‘A’. Sale is subject
to all servitudes for overlying maisonettes/flats as provided
by law. Offers below €20,498.49 (Lm8,800.00) will not be
considered.

Advt. No. 119/2008. Sale tale quale of parking space No.
3, under Binja L-Marg, Mtarfa, Triq Sir Leslie Rundle. Offers
below €6,988.12 (Lm3,000.00) will not be considered.

Advt. No 120/2008. Sale tale quale of Garage No. 36,
under Blocks A5 — A6, Pembroke, Triq Pietru Darmenia. This
transfer is subject to the rent of €2.33 (Lm1.00) per annum as
per conditions laid down with the attached tender document,
which is marked with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes
for overlying maisonettes/flats as provided by law. Offers below
€13,900.00 (Lm5,967.27) will not be considered.

Advt. No. 121/2008. Sale tale quale of Garage No. 29, Site
C, Pembroke, Trejqet Nazju Falzon. This transfer is subject to
the rent of €2.33 (Lm1.00) per annum as per conditions laid
down with the attached tender document, which is marked
with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying
maisonettes/flats as provided by law. Offers below €16,771.49
(Lm7,200.00) will not be considered.

Advt. No. 122/2008. Sale tale quale of Garage No. 62,
Site D, Pembroke, Triq Salvatore Castaldi. Offers below
€13,510.37 (Lm5,800.00) will not be considered.

Advt. No. 123/2008. Sale tale quale of Garage No. 44,
Site F, Pembroke, Triq Normandija. Offers below €13,510.37
(Lm5,800.00) will not be considered.
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Avviz Nru. 124/2008. Bejgh tale quale ta’ Garaxx Nru.
5, taht Blokki A u B, Hal Tarxien, Triq il-Madonna tar-
Ruzarju. Offerti taht €12,112.74 (Lm5,200.00) ma jigux
ikkunsidrati.

Avviz Nru. 125/2008. Bejgh tale quale ta’ Garaxx Nru. 2,
ir-Rabat — Ghawdex, Triq il-Kunsill Civiku. Dan it-trasferiment
huwa soggett ghall-kera ta’ €2.33 (Lm1.00) fis-sena skond
il-kundizzjonijiet imnizzlin f’dokument anness immarkat ittra
‘A’. Dan il-bejgh huwa soggett ghas-servitujiet a favur ta’ 1-
appartamenti/maisonettes sovrapposti skond il-ligi. Offerti taht
€35,400.00 (Lm15,197.22) ma jigux ikkunsidrati.

Formoli ta’ l-offerti jistghu jinkisbu mill-Awtorita tad-
Djar, 22, Triq Pietro Floriani, il-Furjana, matul il-hinijiet ta’
l-uffi¢éju.

L-10 ta’ Gunju, 2008

AWTORITA DWAR IT-TRASPORT TA’ MALTA
I¢-Chairman jgharraf illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, 1-20 ta’ Gunju, 2008,
fil-kaxxa ta’ l-offerti fid-Direttorat tat-Toroq, Triq Agius
de Soldanis, Sta Venera, jintlaqghu offerti maghluqin
ghal:-

Avviz Nru. RD12. Provvista u konsenja fl-imhazen ta’
crash barriers u taghmir relatat.

Il-formoli tad-dokumenti ta’ I-offerti jistghu jinkisbu mid-
Direttorat tat-Toroq f’kull gurnata tax-xoghol bejn it-8.30 a.m.
u nofsinhar ghall-hlas ta’ €115.00 (Lm49.37).

L-10 ta’ Gunju, 2008

AWTORITA DWAR IT-TRASPORT TA’ MALTA
I¢-Chairman jgharraf illi:-

Sa 1-10.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, 1-20 ta’ Gunju,
2008, fil-kaxxa mmarkata “A” fl-uffi¢c¢ju ta’ I-Awtorita
dwar it-Trasport ta’ Malta, Triq Sa Maison, il-Furjana,
jintlagghu kwotazzjonijiet maghluqin ghal:-

Kwot. Nru. 607/CSD/08. Verifika fuq ezenzjoni u
proceduri tal-Controlled Vehicular Access (CVA).

[I-formoli tad-dokumenti tal-kwotazzjoni jistghu jinkisbu
mid-Direttorat tas-Servizzi Korporattivi fl-istess Awtorita

f’kull gurnata tax-xoghol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

L-10 ta’ Gunju, 2008

Advt. No. 124/2008. Sale tale quale of Garage No. 5,
underlying Blocks A and B, Tarxien, Triq il-Madonna tar-
Ruzarju. Offers below €12,112.74 (Lm5,200.00) will not
be considered.

Advt. No. 125/2008. Sale tale quale of Garage No. 2,
Victoria — Gozo, Triq il-Kunsill Civiku. This transfer is subject
to the rent of €2.33 (Lm1.00) per annum as per conditions laid
down with the attached tender document, which is marked
with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying
maisonettes/flats as provided by law. Offers below €35,400.00
(Lm15,197.22) will not be considered.

Tender forms may be obtained from the Housing Authority,
22, Triq Pietro Floriani, Floriana, during office hours.

10th June, 2008

THE MALTA TRANSPORT AUTHORITY
The Chairman notifies that:-

Sealed tenders will be received in the tender box at
the Network Infrastructure Directorate, Triq Agius de
Soldanis, St Venera, up to 10.00 a.m. of Friday, 20th June,
2008, for:-

Advt. No. RD12. Supply and delivery to stores of crash
barriers and related equipment.

Forms of tender documents may be obtained from the
Network Infrastructure Directorate on any working day

between 8.30 a.m. and noon at a fee of €115.00 (Lm49.37).

10th June, 2008

THE MALTA TRANSPORT AUTHORITY
The Chairman notifies that:-

Sealed quotations will be received in the box marked
“A” at the office of the Malta Transport Authority, Triq
Sa Maison, Floriana, up to 10.00 a.m. of Friday, 20th
June, 2008, for:-

Quot No. 607/CSD/08. Audit on Controlled Vehicular
Access (CVA) exemptions and procedures.

Forms of quotation documents may be obtained from the
Corporate Services Directorate of the same Authority on any

working day between 8.30 a.m. and noon.

10th June, 2008
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STAMPERIJA TAL-GVERN
Id-Direttur, Stamperija tal-Gvern, jgharraf illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, 1-24 ta’ Gunju, 2008,
jintlagghu offerti maghluqin ghal:-

*Avviz Nru. 3/2008. Provvista ta’ offset cartridge paper
lill-Istamperija tal-Gvern.

*Avviz Nru. 4/2008. Provvista ta’
Istamperija tal-Gvern.

karton¢in lill-

*Avvizi li geghdin jidhru ghall-ewwel darba

Il-formoli ta’ l-offerti jistghu jinkisbu mill-iStore
Procurement Section, Stamperija tal-Gvern, 29A, Qasam
Industrijali, il-Marsa, matul il-hinijiet ta’ I-uffi¢¢ju.

L-10 ta’ Gunju, 2008

DIRETTORAT GHAS-SERVIZZI EDUKATTIVI

Id-Direttur Generali ghas-Servizzi Edukattivi jgharraf
illi:-

Sa 1-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, 1-1 ta’ Lulju, 2008,
jintlagghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. PS 21/2008. Xiri ta’ kotba tat-taljan ghas-Settur
Sekondarju Sena Skolastika 2008-2009.

Ghandu jithallas dritt ta” €23.29 (Lm10) ghal kull kopja
tad-dokument ta’ l-offerta.

L-offerti ghandhom isiru fuq il-formola preskritta li,
flimkien mal-kundizzjonijiet relattivi u dokumenti ohra, jistghu
jinkisbu fuq applikazzjoni mit-Taqgsima tal-Procurement,
Kamra 144 tad-Direttorat ghas-Servizzi Edukattivi, il-Furjana,
f’kull gurnata tax-xoghol bejn it-8.30 a.m. u 1-11.30 a.m.

L-offerti ghandhom jintefghu fil-Kaxxa ta’ I-Offerti
f’Kamra 144, Direttorat ghas-Servizzi Edukattivi, il-
Furjana.

Il1-Fergha tal-Procurement u 1-Amministrazzjoni fid-
Direttorat ghas-Servizzi Edukattivi tgharraf illi dawk
interessati jistghu jattendu u jaraw il-ftuh u skedar ta’ I-offerti
fid-data u I-hin stipulati.

L-10ta’ Gunju, 2008

GOVERNMENT PRINTING PRESS
The Director, Government Printing Press, notifies that:-

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. on
Tuesday, 24th June, 2008, for:-

*Advt. No. 3/2008. Provision of offset cartridge paper to
the Government Printing Press

*Advt. No. 4/2008. Provision of Bristol Board to the
Government Printing Press.

*Advertisements appearing for the first time

Forms of tenders may be obtained from the Store
Procurement Section, Government Printing Press, 29A,
Industrial Estate, Marsa, during normal office hours.

10th June, 2008

DIRECTORATE FOR EDUCATIONAL SERVICES

The Director General for Educational Services notifies
that:-

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. on
Tuesday, 1st July, 2008, for:-

Advt. No. PS 21/2008. Purchase of italian textbooks for
the Secondary Sector Scholastic Year 2008-2009.

A fee of €23.29 (Lm10) will be charged for every copy
of tender document.

Offers should be made on the prescribed form which,
together with the relative conditions and other documents, are
obtained on application from the Procurement Section, Room
144 of the Directorate for Educational Services, Floriana, on
any working day between 8.30 a.m. and 11.30 a.m.

Tenders must be deposited in the Tender Box at Room 144,
Directorate for Educational Services, Floriana.

The Procurement and Administration Branch of the
Directorate for Educational Services notifies that interested
parties may attend and witness the opening and scheduling
of tenders on the appointed date and time.

10th June, 2008
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DIRETTORAT GHAL SERVIZZI EDUKATTIVI
Sejha ghal Evalwazzjoni ta’ Kotba ta’ Qari bil-Malti

Id-Dipartiment ta’ I-Immaniggjar tal-Kurrikulu fid-
Direttorat ghal Servizzi Edukattivi gieghed jahseb biex
jibdel xi kotba tal-qari (inkluz id-drama) tal-Malti fl-Iskejjel
Sekondarji ta’ 1-Istat.

Ghaldagstant id-Direttur tad-Dipartiment tal-Kurrikulu
jistieden lil awturi, pubblikaturi u distributuri biex jissottomettu
ghall-evalwazzjoni, kopja wahda ta’ kotba ghall-qari bil-Malti
(inkluz id-drama). Ma’ kull ktieb imressaq ghall-evalwazzjoni,
ghandu jkun hemm stima tal-prezz skond il-kwantita tal-kotba.

I1-kotba mressqa ghall-evalwazzjoni ghandhom jissodisfaw
dawn il-kriterji:

1. Ikunu konformi ma’:

(1) il-prin¢ipji, l-oggettivi u l-linji-gwida generali tal-
Kurrikulu Minimu Nazzjonali (Divizjoni ta’ 1-Edukazzjoni,
1999).

(ii) is-sillabu tat-taghlim tal-Malti ghas-settur Sekondarju.

(iii) il-Level Descriptors (Malti) adottati mid-Dipartiment
tal-Kurrikulu tad-Divizjoni ta’ I-Edukazzjoni.

2. Ikunu intizi biex jintuzaw minn studenti fil-I, it-II,
it-II, u r-IV Klassi rispettivament tal-Licej u 1-iSkejjel
Sekondarji Generali.

3. Fejn hu possibbli jkollhom illustrazzjonijiet li jghinu
lill-istudenti biex jifhmu t-test.

Il-kotba ghandhom jitressqu ghall-evalwazzjoni mhux
aktar tard minn nofsinhar tal—Gimgha, il-11 ta’ Lulju, 2008
lil:

Bord Ghall-Ghazla tal-Kotba
Att: Ms Agnes Borg (Segretarja)
Centru tal-Kurrikulu

[I-Mall, Il-Furjana

Ghandu jinghata zmien bizzejjed ghall-process ta’ 1-
evalwazzjoni qabel ma l-kotba jinghataw lura lil min ikun

ghamel is-sottomissjoni.

L-10 ta’ Gunju, 2008

DIRECTORATE FOR EDUCATIONAL SERVICES

Call for Submission of Maltese Language Readers

The Department of Curriculum Management within the
Directorate for Educational Services intends to substitute
some of the present Maltese language reading books
(including drama) in the Secondary Sector of State Schools.

The Director of the Department of Curriculum Management
invites authors, publishers and book distributors, to submit
one copy each of Maltese language reading/drama books for
evaluation purposes. Books submitted under this call should
be accompanied by a quotation covering quantity price.

Books submitted for review have to satisfy the following
criteria:

1. Be in conformity with:

(1) the principles, objectives and general guidelines of the
National Minimum Curriculum (Education Division 1999).

(ii) the syllabus for the teaching of Maltese at secondary
level

(iii) the level descriptors (Maltese) adopted by the
Curriculum Department in the Education Division.

2. Target students in Forms I, II, IIT and IV attending the
General Secondary Schools and Junior Lyceums.

3. Possibly contain illustrations that facilitate the learning
and understanding process.

Books are to be submitted by not later than noon of
Friday, 11th July, 2008 to:

The Textbook Selection Board
Attn: Ms Agnes Borg (Secretary)
Curriculum Centre

The Mall, Floriana.

Books submitted will be returned to the supplier/s after a
reasonable review period.

10th June, 2008
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MINISTERU TAL-FINANZI, L-EKONOMIJA
U INVESTIMENT

Taqsima Proprjeta tal-Gvern
Bejgh b’ Irkant

It-Tagsima Proprjeta tal-Gvern torganizza bejgh b’ irkant
ta’ affarijiet li gew f’idejn il-Gvern bis-sahha ta’ I-Artiklu 7
tal-Kapitolu 228, nhar il-Gimgha, 1-20 ta’ Gunju 2008, fl-
10.00 a.m. fil-Berga tal-Baviera, Triq San Bastjan, Valletta.

L-affarijiet (kollha f’daqqa) se jkunu ghall-wiri fil-
mahzen f’Sant’ Iermu (taht i¢-Centru ta’ 1-Ezamijiet),
Misrah Sant’ Iermu Valletta, nhar it-Tnejn u t-Tlieta 16 u 17
ta’ Gunju 2008 bejn 1-10.00 a.m. u nofsinhar. L-affarijiet ma
jinkludux antikitajiet u materjal stampat.

L-oghla offerent irid ikun lest 1i jiehu l-affarijiet sat-30
ta’ Gunju 2008. 10% tas-somma ghandha tigi depozitata
ghand il-Kummissarju ta’ 1-Artijiet fid-data ta’ 1-Irkant.

L-10 ta’ Gunju, 2008

FONDAZZJONI GHALL-ISKEJJEL TA’ GHADA
II-Fondazzjoni ghall-Iskejjel ta’ Ghada tgharraf illi:-

Sa 1-10.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, is-27 ta’ Gunju,
2008, jintlagghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. FTS 43-08. Provvista, konsenja u stallazzjoni
ta’ ghamara tal-librerija fl-Iskola Sekondarja 1-Gdida tas-
Subien, Bormla (Verdala)

Ghandu jithallas dritt ta’ €23.00 (Lm9.87) ma’ kull
dokument ta’ I-offerta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, it-30 ta’ Gunju, 2008,
jintlagghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. FTS 42-08. Manifattura, provvista u stallazzjoni
ta’ turgien hfief fil-Junior Lyceum Santa Tereza tal-Bniet, 1-
Imriehel

Ghandu jithallas dritt ta’ €23.00 (Lm9.87) ma’ kull
dokument ta’ l-offerta.

Wiehed jista’ jara ukoll id-dokumenti ta’ 1-offerta fuq il-
website tal-Fondazzjoni ghall-Iskejjel ta’ Ghada: www.fts.
com.mt.

Kopji tad-dokumenti relevanti jistghu jinkisbu mill-uffi¢¢ji
tal-Fondazzjoni, Triq Sir Adrian Dingli, Pembroke, (Tel. Nru.
21387664, Fax Nru. 21387660) fil-granet tax-xoghol bejn
it-8.30 a.m. u nofsinhar.

MINISTRY OF FINANCE, THE ECONOMY
AND INVESTMENT

Government Property Division
Sale by Auction

The Government Property Division is holding a Sale by
Auction of a lot of articles forfeited to Government in terms
of Article 7 of Chapter 228, on Friday 20th June 2008 at 10.00
a.m. at the Auberge de Baviere, Triq San Bastjan, Valletta.

Articles (one lot) will be displayed for viewing at St.
Elmo Stores, (underneath Examination Centre), St Elmo
Square, Valletta on Monday and Tuesday 16th and 17th
June 2008 from 10.00 a.m. to noon. The lot does not include
antiquities and printed matter.

The highest bidder is requested to clear all things up to
the 30th June 2008. 10% of the total bid is to be deposited
with the Commissioner of Land on the day of the auction

10th June, 2008

FOUNDATION FOR TOMORROW’S SCHOOLS
The Foundation for Tomorrow’s Schools notifies that:-

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. of
Friday, 27th June, 2008, for:-

Advt. No. FTS 43-08. Supply, delivery and installation of
library furniture at the new Boys’ Secondary School, Cospicua
(Verdala).

A fee of €23.00 (Lm9.87) is to be effected on collection
of the tender document.

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. of
Monday, 30th June, 2008, for:-

Advt. No. FTS 42-08. Manufacture, supply and installation
of lightweight staircases at St Theresa Girls’ Junior Lyceum,
Mriehel.

A fee of €23.00 (Lm9.87) is to be effected on collection
of the tender document.

Tender documents are available for review only on the
Foundation for Tomorrow’s Schools website: www.fts.com.
mt.

Copies of the relevant documents may be obtained from
the Foundation’s offices, Triq Sir Adrian Dingli, Pembroke,
(Tel. No. 21387664, Fax No. 21387660), on working days
between 8.30 a.m. and noon.
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L-offerti ghandhom jigu depozitati fil-kaxxa ta’ I-offerti
fl-uffi¢¢ji tal-Fondazzjoni fl-indirizz imsemmi hawn fuq.

[I-Fondazzjoni ghall-Iskejjel ta’ Ghada tgharraf illi I-
pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftuh u l-iskedar ta’ l-offerti
fil-hin u d-dati specifikati hawn fuq.

Dawk li jaghmlu I-offerta ghandhom jaraw illi skond it-
termini ta’ Parti IT u Klawsola 20 tar-Regolamenti ta’ 1-2005
(A.L. 177 ta’ 1-2005) dwar Kuntratti Pubblici, I-ghoti ta’ I-
Offerti Dipartimentali maghmula mill-Fondazzjoni ghandhom
jigu ppubblikati fin-notice-board (Notifika ta’ Intenzjoni ta’
Ghoti ta’ Offerti Dipartimentali).

Kull min jaghmel offerta u jista’ jhossu urtat
b’rakkomandazzjoni bhal din ghandu jissottometti ilment
uffi¢jali fi Zmien tlett ijiem tax-xoghol (sa nofsinhar), skond il-
klawsola relevanti msemmija fir-Regolamenti ta’ hawn fugq.

Jinzamm id-dritt li tigi rifjutata l-ahjar jew l-offerti kollha,
anke l-aktar wahda vantaggjuza.

L-10ta’ Gunju, 2008

FONDAZZJONI GHALL-ISKEJJEL TA’ GHADA
[I-Fondazzjoni ghall-Iskejjel ta’ Ghada tgharraf illi:-

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-17 ta’ Gunju, 2008,
jintlagghu kwotazzjonijiet maghluqin ghal:-

Kwot. Nru. FTS Q 03-08. Provvista u twahhil ta’ laminated
flush doors ta’ l-injam fis-Sala 1-Gdida fl-Iskola Primarja

Guzeppina Deguara, Marsaxlokk.

Ghandu jithallas dritt ta” €4.50 (Lm1.93) ma’ kull kopja
tad-dokument tal-kwotazzjoni.

Id-dokumenti tal-kwotazzjoni wiehed jista’ jarahom biss
fuq il-website tal-Fondazzjoni ghall-Iskejjel ta” Ghada: www.
fts.com.mt.

Kopji tad-dokumenti relevanti jistghu jinkisbu mill-uffi¢cji
tal-Fondazzjoni, (Tel. Nru. 21387664, Fax Nru. 21387660)
fil-granet tax-xoghol bejn it-8.30 a.m. u n-12.30 p.m.

Il-kwotazzjonijiet ghandhom jigu depozitati fil-kaxxa tal-
kwotazzjoni fl-uffi¢cji tal-Fondazzjoni.

I1-Fondazzjoni ghall-Iskejjel ta’ Ghada tgharraf lill-
pubbliku generali jista’ jattendi matul il-ftuh u l-iskedar tal-
kwotazzjonijiet fil-hin u d-data specifikata hawn fuq.

Jinzamm id-dritt i tigi rifjutata 1-ahjar jew 1-offerti kollha,
anke l-aktar wahda vantaggjuza.

L-10 ta’ Gunju, 2008

Tenders must be deposited in the tender box at the
Foundation’s offices at the above mentioned address.

The Foundation for Tomorrow’s Schools notifies that the
general public may attend during the opening and scheduling
of tenders at the time and dates specified above.

All tenderers should note that as in terms of Part II and
Clause 20 of the Public Contracts Regulations 2005 (L.N. 177
of 2005), the award of the Departmental Tenders made by the
Foundation will be published in the notice-board (Notice of
Intent of Award of Departmental Tenders).

Any tenderer who may feel aggrieved by any such
recommendation must submit his official complaint within
three working days (till noon), as per the relevant clause
mentioned in the above Regulations.

The right is reserved to refuse the best or all offers, even
the most advantageous.

10th June, 2008

FOUNDATION FOR TOMORROW’S SCHOOLS
The Foundation for Tomorrow’s Schools notifies that:-

Sealed quotations will be received up to 11.00 a.m. of
Tuesday, 17th June, 2008, for:-

Quot. No. FTS Q 03-08. Supply and fixing of laminated
timber flush doors at the New Hall at Guzeppina Deguara
Primary School, Marsaxlokk.

A payment of €4.50 (Lm1.93) is to be effected on
collection of the quotation document.

Quotation documents are available for review only on
the Foundation for Tomorrow’s Schools website: www.fts.
com.mt.

Copies of the relevant documents may be obtained from the
Foundation’s offices, (Tel. No. 21387664, Fax No. 21387660),
on working days between 8.30 a.m. and 12.30 p.m.

Quotations must be deposited in the quotation box at the
Foundation’s offices.

The Foundation for Tomorrow’s Schools notifies that the
general public may attend during the opening and scheduling

of quotations at the time and date specified above.

The right is reserved to refuse the best or all offers, even
the most advantageous.

10th June, 2008
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FONDAZZJONI GHALL-ISKEJJEL TA’ GHADA

B’riferenza ghall-Avviz Nru. FTS 08-08. Kiri ta’ Bobcat
ghall-fondazzjoni ghall-Iskejjel ta’ Ghada, ippubblikat fil-
Gazzetta tal-Gvern ta’ nhar il—Gimgha, is-6 ta’ Gunju, 2008,
fuq pagna 7210, ngharrfu illi n-numru ta’ dan 1-Avviz kellu
jkun Nru. FTS 40-08.

L-10 ta’ Gunju, 2008
KUNSILL MALTI GHALL-ISPORT

I1-Kunsill Malti ghall-Isport jgharraf illi jilqa’
kwotazzjonijiet sa nofsinhar ta’ nhar it-Tlieta, it-8 ta’ Lulju,
2008, ghal:-

Rapport dwar evalwazzjoni ta’ riskji fil-Facilitajiet Sportivi
Nazzjonali (A) immexxija mill-Kunsill.

Id-dokumenti tal-kwotazzjoni u kundizzjonijiet jistghu
jingabru mill-Uffiécju tal-Finanzi tal-Kunsill Malti ghall-Isport,
Kumpless Sportiv Kottonera, Vjal il-Kottoner, Bormla 9020,
bejn it-8.00 a.m. u n-12.30 p.m. u s-1.30 p.m. u 1-4.30 p.m.

L-10 ta’ Gunju, 2008

KUNSILL MALTI GHALL-ISPORT

I1-Kunsill Malti ghall-Isport jgharraf illi jilqa’
kwotazzjonijiet sa nofsinhar ta’ nhar it-Tlieta, it-8 ta’ Lulju,
2008, ghal:-

Rapport dwar evalwazzjoni ta’ riskji fil-Facilitajiet Sportivi
Nazzjonali (B) immexxija mill-Kunsill.

Id-dokumenti tal-kwotazzjoni u kundizzjonijiet jistghu
jingabru mill-Uffiécju tal-Finanzi tal-Kunsill Malti ghall-Isport,
Kumpless Sportiv Kottonera, Vjal il-Kottoner, Bormla 9020,
bejn it-8.00 a.m. u n-12.30 p.m. u s-1.30 p.m. u 1-4.30 p.m.

L-10 ta’ Gunju, 2008

HERITAGE MALTA

I¢-Chief Executive Officer tal-Heritage Malta jgharraf
illi:-

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Gimgha, is-27 ta’ Gunju, 2008,
fl-Uffi¢¢ju tal-Heritage Malta, Bini ta’ l-ex Sptar Navali,
Triq il-Missjoni Taljana, Bighi, il-Kalkara, jintlaqghu
offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. HM.05.08. Xoghol ta’ restawr fuq ¢nut tal-gebel
(hitan periferali) tal-Katakombi ta’ San Pawl, ir-Rabat, Malta.

FOUNDATION FOR TOMORROW’S SCHOOLS

With reference to Advt. No. FT'S 08-08. Hire of Bobcat
for the Foundation for Tomorrow’s Schools, published in
Government Gazette dated 6th June, 2008, in page 7210, it
is notified that the number of this Advertisement should have
been No. FTS 40-08.

10th June, 2008
KUNSILL MALTI GHALL-ISPORT

The Kunsill Malti ghall-Isport notifies that quotations will
be received up to noon on Tuesday, 8th July, 2008, for:-

Risk assessment report at National Sports Facilities (A)
under its management.

Quottion documents and conditions can be collected from the
Finance Office of the Kunsill Malti ghall-Isport, Cottonera Sports
Complex, Cottoner Avenue, Cospicua BML 9020, between 8.00
a.m. and 12.30 p.m. and 1.30 p.m. and 4.30 p.m.

10th June, 2008

KUNSILL MALTI GHALL-ISPORT

The Kunsill Malti ghall-Isport notifies that quotations will
be received up to noon on Tuesday, 8th July, 2008, for:-

Risk assessment report at National Sports Facilities (B)
under its management.

Quotation documents and conditions can be collected from the
Finance Office of the Kunsill Malti ghall-Isport, Cottonera Sports
Complex, Cottoner Avenue, Cospicua BML 9020, between 8.00
a.m. and 12.30 p.m. and 1.30 p.m. and 4.30 p.m.

10th June, 2008

HERITAGE MALTA

The Chief Executive Officer, Heritage Malta, notifies
that:-

Sealed tenders will be received at the Project Office
Heritage Malta, ex-Naval Hospital, Triq il-Missjoni
Taljana, Bighi, Kalkara, by not later than noon of Friday,
27th June 2008, for:-

Advt. No. HM.05.08. Restoration of stonework (boundary
walls) at St Paul’s Catacombs, Rabat, Malta.
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Ghandu jithallas dritt ta’ €60.00 (Lm25.76) ghal kull
dokument ta’ I-offerta.

Il-formoli ta’ I-offerta u kull taghrif iehor jistghu jinkisbu
minghand 1-Uffi¢¢ju tal-Progetti Heritage Malta, Bini ta’ 1-ex
Sptar Navali, Triq il-Missjoni Taljana, Bighi, il-Kalkara, f’kull
gurnata tax-xoghol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

L-10 ta’ Gunju, 2008

HERITAGE MALTA

I¢-Chief Executive Officer tal-Heritage Malta jgharraf
illi:-

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Gimgha, is-27 ta’ Gunju, 2008,
fl-Uffi¢¢ju tal-Heritage Malta, Bini ta’ l-ex Sptar Navali,
Triq il-Missjoni Taljana, Bighi, il-Kalkara, jintlaqghu
offerti maghluqin ghal:-

*Avviz Nru. HM.11.08. Provvediment ta’ servizzi ta’
IT v management ta’ progett tal-EU taht sejha ta’ FP7-ICT,
SMARTMUSEUM.

Ghandu jithallas dritt ta’ €30.00 (Lm12.88) ghal kull
dokument ta’ 1-offerta.

*Avviz li ged jidher ghall-ewwel darba

Il-formoli ta’ I-offerta u kull taghrif iehor jistghu jinkisbu
minghand 1-Uffi¢¢ju tal-Progetti Heritage Malta, Bini ta’ 1-ex
Sptar Navali, Triq il-Missjoni Taljana, Bighi, il-Kalkara, f’kull
gurnata tax-xoghol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

L-10 ta’ Gunju, 2008

UFFICCJU TAD-DWANA
L-Agent Kontrollur tad-Dwana jgharraf illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, 1-20 ta’ Gunju, 2008,
jintlagghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. A/07/08. Stampar u provvista ta’ hamsin
(50)-kaxxa b hames mitt sett (500) ta’ formola ta’ dokument
amministrattiv u hamsa u ghoxrin (25) kaxxa b’hames
mitt sett (500) ta’ formola tad-dokument amministrattiv
(kontinwazzjoni).

Informazzjoni relevanti u dokumenti kollha ta’ l-offerta
jistghu jingabru mill-Uffi¢cji ta’ I-Imhazen tad-Dwana, Wied
il-Kbir, Hal Qormi, matul il-hinijiet normali ta’ 1-ufficcju,
numri tat-telefon: 21499099/21499069.

L-10ta’ Gunju, 2008

A fee of €60.00 (Lm25.76) is to be paid for each tender
document.

Forms of tender and other information may be obtained
from the the Projects Offices, Heritage Malta, Ex-Naval
Hospital, Triq il-Missjoni Taljana, Bighi, Kalkara, on any
working day between 8.30 a.m. till noon.

10th June, 2008

HERITAGE MALTA

The Chief Executive Officer, Heritage Malta, notifies
that:-

Sealed tenders will be received at the Projects Office
Heritage Malta, ex-Naval Hospital, Triq il-Missjoni
Taljana, Bighi, Kalkara, by not later than noon of Friday,
27th June 2008, for:-

*Advt. No. HM.11.08. Provision of IT and management
services of EU funded project under the FP7-ICT Call,
SMARTMUSEUM.

A fee of €30.00 (Lm12.88) is to be paid for each tender
document.

*Advertisement appearing for the first time

Forms of tender and other information may be obtained
from the the Projects Offices, Heritage Malta, Ex-Naval
Hospital, Triq il-Missjoni Taljana, Bighi, Kalkara, on any
working day between 8.30 a.m. till noon.

10th June, 2008

CUSTOM HOUSE
The Acting Comptroller of Customs notifies that:-

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. of
Friday, 20th June, 2008, for:-

Advt. No. A/07/08. Printing and supply of fifty (50)
boxes by five hundred (500) sets each single administrative
document forms (original) and twenty-five (25) boxes by
five hundred (500) sets each single administrative document
forms (continuation).

All relevant information and tender documents can
be collected from Customs Stores Offices, Wied il-Kbir,
Qormi, during normal office hours, telephone numbers:
21499099/21499069.

10th June, 2008
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KULLEGG MALTI TA’ L-ARTI, XJENZA
U TEKNOLOGIJA

I1-Prin¢ipal fil-Kullegg Malti ta’ 1-Arti, Xjenza u
Teknologija jgharraf illi:-

Sas-2.00 p.m. ta’ nhar il-Hamis, it-12 ta’ Gunju, 2008,
jilga’ kwotazzjoni li ghandhom ikunu maghluqa f’envelop
indirizzat minn qabel u mitfugha fil-kaxxa ta’ l-offerti apposta
fil-Bini Amministrattiv, MCAST Main Campus, it-Telgha ta’
Kordin, Rahal gdid, ghal:-

Kwot. Nru. MCAST Q.03/08. Manifattura, provvista
konsenja u stallazzjoni ta’ ghamara ta’ 1-uffi¢cju gha¢-Childcare
Centre, fI-MCAST Main Campus, Kordin, Rahal Gdid.

Kwot. Nru. MCAST Q.04/08. Manifattura u konsenja ta’
combi fridgelfreezer u microwave ghac-Childcare Centre, fl-
MCAST Main Campus, Kordin, Rahal Gdid.

Kwot. Nru. MCAST Q.05/08. Manifattura, provvista
konsenja u stallazzjoni ta’ roman blinds ghac-Childcare Centre,
fl-MCAST Main Campus, Kordin, Rahal Gdid.

Kwot. Nru. MCAST Q.06/08. Manifattura u konsenja ta’
mwejjed ghat-tfal ghac-Childcare Centre, fl-MCAST Main
Campus, Kordin, Rahal Gdid.

Id-dokumenti tal-kwotazzjoni jistghu jingabru mid-
Dipartiment ta’ I-Accounts fil-Blokk ta’ I-Amministrazzjoni,
MCAST Main Campus, it-Telgha ta’ Kordin, Rahal gdid PLA
9032 Tel: 2398 7100, Fax: 2398 7316 www.mcast.edu.mt mit-
8.30 a.m. sa nofsinhar u mis-2.00 p.m. sal-4.00 p.m.

L-MCAST izomm id-dritt 1i jaccetta jew jirrifjuta parti
jew l-offerta shiha, xi kwotazzjoni jew il-kwotazzjonijiet
kollha mitfugha.

Fond Ewropew ta’ I-Izvilupp Regjonali (FEZR)
Rata ta’ Ko-finanzjament: 75% EU u 25% Gvern ta’ Malta
Structural Funds Programme for Malta 2004 - 2006

MALTA COLLEGE OF ARTS, SCIENCE
AND TECHNOLOGY

The Principal of the Malta College of Arts, Science and
Technology notifies that:-

Quotations placed in the self-addressed envelope
provided and deposited in the appropriate tender box at the
Administration Building, MCAST Main Campus, Corradino
Hill, Paola, up to 2.00 p.m. of Thursday, 12th June, 2008,
for:-

Quot. No. MCAST Q.03/08. Manufacture, supply, delivery
and installation of office furniture for the Childcare Centre,
at the MCAST Main Campus, Corradino, Paola.

Quot. No. MCAST Q.04/08. Supply and delivery of combi
fridge/freezer and microwave for the Childcare Centre, at the
MCAST Main Campus, Corradino, Paola

Quot. No. MCAST Q.05/08. Manufacture, supply, delivery
and installation of roman blinds at the Childcare Centre, at
the MCAST Main Campus, Corradino, Paola.

Quot. No. MCAST Q.06/08. Supply and delivery of
children’s tables for the Childcare Centre, at the MCAST
Main Campus, Corradino, Paola.

Quotation documents may be collected from the Accounts
Department at the Administration Block, MCAST Main
Campus, Corradino Hill, Paola PLA 9032 Tel: 2398 7100,
Fax: 2398 7316 www.mcast.edu.mt from 8.30 a.m. to noon
and from 2.00 p.m. to 4.00 p.m.

MCAST reserves the right to accept or refuse in part or in
whole, any or all quotations submitted.

Programm ta’ Fondi Strutturali ghal Malta 2004 - 2006
Progett ko-finanzjat mill-Unjoni Ewropea -

* X %

* %t %
%

Project Part-financed by the European Union -

European Regional Development Fund (ERDF)
Co-financing rate: 75% EU and 25% Malta Government

L-10 ta’ Gunju, 2008

10th June, 2008
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KULLEGG MALTI TA’ L-ARTI, XJENZA
U TEKNOLOGIJA

Espressjoni ta’ Interess

II-Prin¢ipal fil-Kullegg Malti ta’ I-Arti, Xjenza u
Teknologija jgharraf illi:-

Sas-2.00 p.m. ta’ nhar il-Gimgha, it-13 ta’ Gunju, 2008,
jilga’ offerti li ghandhom ikunu maghluqa f’envelop indirizzat
minn qabel u mitfugha fil-kaxxa ta’ l-offerti apposta fil-Bini
Amministrattiv, MCAST Main Campus, it-Telgha ta’ Kordin,
Rahal gdid, ghal:-

Avviz. Nru. EXP 02/08. Kiri ta’ furnished apartments.

Kull dokument ta’ l-offerta jista’ jingabar b’xejn mid-
Dipartiment ta’ 1-Accounts fil-Blokk ta’ I-Amministrazzjoni,
MCAST Main Campus, it-Telgha ta’ Kordin, Rahal gdid PLA
08 Tel: 21 801 590/1, Fax: 21 801 596 www.mcast.edu.mt
mit-8.30 a.m. sa nofsinhar u mis-2.00 p.m. sal-4.00 p.m.

L-MCAST izomm id-dritt li jaccetta jew jirrifjuta parti jew
l-offerta shiha, xi offerti jew l-offerti kollha mitfugha.

L-10 ta’ Gunju, 2008

MALTA INFORMATION TECHNOLOGY
AND TRAINING SERVICES LTD

I¢-Chief Executive Officer tal-MITTS Ltd. jgharraf illi:

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Gimgha, 1-20 ta’ Gunju, 2008,
fil-Kaxxa ta’ 1-Offerti li tinsab f’Gattard House, Triq
Nazzjonali, Blata 1-Bajda, jintlaqghu offerti maghluqin
ghal:-

Dikjarazzjoni ta’ Interess (DTI) ghal:

Avviz Nru. M433/2008. Servers u apparat relatat ghal
MITTS Ltd.

Avviz Nru. M434/2008. Apparat attiv ghall-uzu ta’
komunikazzjoni ghal MITTS Ltd.

Avviz Nru. M435/2008. Infrastruttura u apparat passiv
ghal MITTS Ltd.

L-offerti rispettivi ghandhom ikunu f’envelops maghluga
u mmarkati

Avviz Nru. M433/2008. Servers u apparat relatat ghal
MITTS Ltd.

Avviz Nru. M434/2008. Apparat attiv ghall-uzu ta’
Komunikazzjoni ghal MITTS Ltd

Avviz Nru. M435/2008. Infrastruttura u apparat passiv
ghal MITTS Ltd.

MALTA COLLEGE OF ARTS, SCIENCE
AND TECHNOLOGY

Expression of Interest

The Principal of the Malta College of Arts, Science and
Technology notifies that:-

Tenders placed in the self-addressed envelope provided and
deposited in the appropriate tender box at the Administrative
Building, MCAST Main Campus, Corradino Hill, Paola,
up to 2.00 p.m. of Friday, 13th June, 2008, from interested
parties for:-

Advt. No. EXP 02/08. Leasing of furnished apartments.

Each tender document, which may be collected for free
from the Accounts Department at the Administration Block,
MCAST Main Campus, Corradino Hill, Paola PLA 08 Tel:
21801 590/1, Fax: 21 801 596 www.mcast.edu.mt from 8.30
a.m. to noon and from 2.00 p.m. to 4.00 p.m.

MCAST reserves the right to accept or refuse in part or in
whole, any or all tenders submitted.

10th June, 2008

MALTA INFORMATION TECHNOLOGY
AND TRAINING SERVICES LTD

The Chief Executive Officer of MITTS Ltd. notifies that:

Sealed tenders will be received in the tender box at
Gattard House, Triq Nazzjonali, Blata l-Bajda, up to noon
of Friday, 20th June, 2008, for:—

Declaration of Interest (doi) for:

Advt. No. M433/2008. Servers and related equipment for
MITTS Ltd.

Advt. No. M434/2008. Active networks and communication
equipment for MITTS Ltd.

Advt. No. M435/2008. Infrastructure and passive
equipment for MITTS Ltd.

Respective Tenders should be placed in sealed envelopes
and marked:

Advt. No. M433/2008. Servers and related equipment for
MITTS Ltd.

Advt. No. M434/2008. Active networks and communication
equipment for MITTS Ltd.

Advt. No. M435/2008. Infrastructure and passive
equipment for MITTS Ltd.
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Kopja elettronika tad-dokument tista titnizzel minn fuq
is—sit tal-MITTS Ltd, http://www.mitts.gov.mt, minghajr hlas.
Kopja stampata ta’ l-istess dokumenti tista’ tinkiseb permezz
ta’ talba bl-email mibghuta lil ssas@gov.mt fuq hlas ta’ €35
(Lm15.03).

Aktar dettalji jistghu jinkisbu minn fuq in-numru tat-
telefon 25992581, jew email lil ssas@gov.mt.

Il-hlas ta’ €35 (Lm15.03) huwa dovut meta jintefghu
d-Dikjarazzjonijiet ta’ 1-Interess, u jkun pagabbli lil MITTS
Ltd. Kull offerta li tintbaghat b’cekk li ma jigix onorat tigi
invalidata.

L-10 ta’ Gunju, 2008

L-UNIVERSITA TA’ MALTA
Ir-Rettur jgharraf illi:-

Sa1-10.00 a.m. ta’ nhar 1-Erbgha, is-16 ta’ Lulju 2008,
jintlagghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. UM/1271. Xoghlijiet generali ta’ kostruzzjoni
u finituri fl-Universita ta’ Malta.

Ghandu jithallas dritt ta’ €12.00 (Lm5.15) inkluza 1-VAT
ghal kull dokument ta’ 1-offerta.

L-offerti ghandhom isiru biss fuq il-formola preskritta,
li flimkien mal-kundizzjonijiet relattivi u dokumenti
ohra jistghu jinkisbu mit-Taqsima tal-Procurement, id-
Dipartiment tal-Finanzi, 1-Universita ta’ Malta, 1-Imsida,
(Kamra 317, Bini ta’ 1-Amministrazzjoni) f’kull gurnata
tax-xoghol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar wara li jsir il-hlas
fil-Cash Office, Pjan Terren, Bini ta’ I-Amministrazzjoni,
matul I-istess hinijiet.

Il-pubbliku jista’ jattendi matul il-ftuh u 1-ghoti ta’ I-
offerti nhar 1-Erbgha, is-16 ta’ Lulju, 2008, fl-10.15 a.m.
f’Kamra 300A, Bini ta’ I-Amministrazzjoni, l-Universita ta’
Malta, I-Imsida.

L-10 ta’ Gunju, 2008

MINISTERU GHALL-INFRASTRUTTURA,
TRASPORT U KOMUNIKAZZJONI

[I-Ministeru ghall-Infrastruttura, Trasport u Komunikazzjoni
(MITK) jgharraf illi:

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Hamis, it-12 ta’ Gunju, 2008,
jintlagghu offerti maghluqin ghal:-

Proposta ghal disinn ta’ marka ta’ identita ghal ICT ca-

An electronic copy of the document can be downloaded
free of charge from MITTS Ltd website at http://www.mitts.
gov.mt. A printed copy can be obtained through an e-mail sent
to ssas@gov.mt for a fee of €35 (Lm15.03).

Further information may be obtained from telephone
numbers 25992581, or an e-mail to ssas@gov.mt

Payment of €35 (Lm15.03) for a submission must be
effected when submitting the Declaration of Interest (doi) and
must be payable to MITTS Ltd. A submission accompanied
by a dishonoured cheque will invalidate the bid.

10th June, 2008

UNIVERSITY OF MALTA
The Rector notifies that:-

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. on
Wednesday, 16th July, 2008 for:-

Advt. No. UM/1271. General building works and finishes
at the University of Malta.

A document fee of €12.00 (Lm5.15) inclusive of VAT
should be paid.

Tenders should be made only on the prescribed form,
which together with the relative conditions and other
documents may be obtained from the Procurement Section,
Finance Department, University of Malta, Msida, (Room
317, Administration Building) on any working day between
8.30 a.m. and noon after having effected payment at the Cash
Office, Ground Floor, Administration Building, during the
same times.

The public may attend during the opening and scheduling
of tenders on Wednesday, 16th July, 2008 at 10.15 a.m. in
Room 300A, Administration Block, University of Malta,
Msida.

10th June, 2008

MINISTRY FOR INFRASTRUCTURE, TRANSPORT
AND COMMUNICATIONS

The Ministry for Infrastrucutre, Transport and Communi-
cations (MITC) notifies that:

Sealed tenders will be received up to noon of Thursday,
12th June, 2008, for:

Proposal for the design of brand identity for ICT careers
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reers awareness iniatiatives u materjal ghar-riklamar ghal
Kampanja ta’ ICT Careers Awareness.

Kopja tad-dokument ta’ I-offerta tista’ titnizzel mill-web-
site ta’ -MITK: www.thesmartisland.gov.mt

Talbiet ghal taghrif u/jew kjarifiki ghandhom ikunu indi-
rizzati permezz ta’ l-email lil roberta.zahra@gov.mt bit-titlu
‘RFP: Disinn ta’ identita ta’ marka’

Ditti interessati ghandhom jibaghtu I-proposti taghhom
fil-kaxxa ta’ I-RFP li tinsab fil-Ministeru ghall-Infrastruttura,
Trasport u Komunikazzjoni, Palazzo Verdelin, 111, Triq 1-
Arcisqof, Valletta.

Proposti li jaslu tard ma jigux ikkunsidrati.

L-10 ta’ Gunju, 2008

KUNSILL LOKALI MARSA

[I-Kunsill Lokali Marsa jgharraf illi sas-1.00 p.m. ta’ nhar
I-Erbgha, it-2 ta’ Lulju 2008, is-Segretarju Ezekuttiv jilga’
kwotazzjonijiet maghluqin ghall-konsultazzjoni, servizzi dwar
l-iskemi, programmi, progetti u applikazzjonijiet rigward 1-
iffinanzjar mill-UE.

L-10 ta’ Gunju, 2008

KUNSILL LOKALI MARSA

[I-Kunsill Lokali Marsa jgharraf illi sas-1.00 p.m. ta’ nhar
I-Erbgha, it-2 ta’ Lulju 2008, fil-kaxxa ta’ l-offerti fl-ufficcju
tal-Kunsill, jintlaqghu offerti maghluqin ghall-

Avviz Nru. Klm 01/08. Amministrazzjoni ta’ synthetic
football pitch fil-Marsa.

Ghandu jithallas dritt ta’ €105 (Lm45.08¢) ghal kull kopja
tad-dokument ta’ 1-offerta.

Avviz Nru. KIm 02/08. Kisi mill-gdid ta’ toroq.
Ghandu jithallas dritt ta’ €105 (Lm45.08¢) ghal kull kopja
tad-dokument ta’ 1-offerta.

Id-dokumenti ta’ l-offerta jistghu jinkisbu mill-uffic¢ju
tal-Kunsill matul il-hinijiet ta’ l-uffic¢cju.

L-offerti mitfugha jinfethu quddiem il-pubbliku minnufih
wara l-hin stipulat biex jaghlqu.

[I-Kunsill izomm id-dritt 1i jirrifjuta l-aktar offerta
vantagguza.

L-10 ta’ Gunju, 2008

awareness iniatiatives and advertising material for an ICT
Careers Awareness Campaign.

A copy of the tender document can be downloaded from
the MITC website: www.thesmartisland.gov.mt

Requests for information and/or clarifications should be
addressed by email to roberta.zahra@gov.mt with the header
‘RFP: Design of brand identity’

Interested firms are to submit their proposals in the RFP
box located at the Ministry for Infrastructure, Transport and
Communications, Palazzo Verdelin, 111, Triq 1-Ar¢isqof,
Valletta.

Late submissions will not be considered.

10th June, 2008

MARSA LOCAL COUNCIL

The Marsa Local Council notifies that sealed quotations
will be received up to 1.00 p.m of Wednesday, 2nd July 2008,
for consultation, services on schemes, programmes, projects
and applications regarding EU funding.

10th June, 2008

MARSA LOCAL COUNCIL

The Marsa Local Council notifies that sealed tenders will
be received up to 1.00 p.m. of Wednesday, 2nd July, 2008, in
the tender box at the Council’s office, for:—

Advt. No. Klm 01/08. Administration of synthetic football
pitch at Marsa.

A fee of €105 (Lm45.08) will be charged for every copy
of tender document.

Advt. No. KIm 02/08. Resurfacing of roads.
A fee of €105 (Lm45.08) will be charged for every copy
of tender document.

Tender documents may be obtained from the Council’s
office during office hours.

Deposited tenders will be opened in public immediately
after the stipulated closing time.

The Council reserves the right to refuse the most
advantegeous offer.

10th June, 2008
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AVVIZI TAL-QORTI — COURT NOTICES

887

Ikun jaf kulhadd illi b’digriet tal-5 ta” Mejju 2008, moghti
mill-Qorti tal-Prim Awla Civili (Malta), din il-Qorti ordnat
il-pubblikazzjoni tal-estratt 1i jidher hawn taht biex iservi ta’
notifika skond 1-Artikolu 187(3) tal-Kodi¢i tal-Proc¢edura u
Organizazzjoni Civili (Kap. 12)

B’digriet moghti mill-QORTICIVILI, PRIM’ AWLA fi 30
ta’Mejju, 2008 fuqrikors ta’ MARISA XUEREB gie ffissatil-
jumta’ Tlieta, 10 ta’ Gunju, 2008 mid-9.00 a.m. sa nofsinhar
ghall-BEJGH BL-IRKANT li kien gie ordnat b’digriet ta’ 8
ta’ April, 2008 li ghandu jsir f RAESCH QUARZGLAS,
UNIT 5/6, OXFORD CENTRE, MOSTA TECHNOPARK,
MOSTA tal-oggetti hawn taht deskritti magbudin minghand
MEDITERRANEAN BROADCASTING EQUIPMENT
LTD.

Torn tal-marka Nomac Model SV230

B’digriet moghti mill-QORTI CIVILI, PRIM’ AWLA
fil-15 ta’ April, 2008 fuq rikors ta> MARISA XUEREB
ipprezentat fil-25 ta’ Marzu 2008 I-imsemija rikkorenti
talbet li taghmel offerti Animo Compensandi fil-Bejgh bl-
Irkant 20/08 fl-ismijiet Marisa Xuereb vs Mediterranean
Broadcasting Equipment Ltd.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum I-Erbgha, 4 ta’ Gunju,
2008

MICHAEL PORTELLI.
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

It is hereby notified that by a decree of the 5Sth May
2008 given by the First Hall of the Civil Courts (Malta),
the Court ordered that the extract hereunder mentioned be
published for the purpose of service according to article
187(3) of the Code of Organisation and Civil Procedure
(Cap. 12)

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL on
30th May, 2008 on the application of MARISA XUEREB,
Tuesday, 10th June, 2008 from 9.00 a.m. to twelve noon,
has been fixed for the SALE BY AUCTION ordered by a
decree given on the 8 April, 2008 to be held at RAESCH
QUARZGLAS, UNIT 5/6, OXFORD CENTRE, MOSTA
TECHNOPARK of the following items seized from the
property of MEDITERRANEAN BROADCASTING
EQUIPMENT LTD

Lathe brand Nomac Model SV230

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL
on 15th April, 2008 on the application of MARISA
XUEREB on application filed on 25th March 2008 the said
applicant is asking to make bids Animo Compensandi in the
Sale by Auction 20/08 with the names Marisa Xuereb vs
Mediterranean Broadcasting Equipment Ltd

Registry of the Superior Courts, this Wednesday, 4th
June, 2008

MICHAEL PORTELLI.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

888

Ikun jaf kulhadd illi b’digriet tat-23 ta’ Mejju 2008,
moghti mill-Qorti tal-Magistrati (Malta), din il-Qorti ordnat
il-pubblikazzjoni tal-estratt 1i jidher hawn taht biex iservi ta’
notifika skond 1-Artikolu 187(3) tal-Kodici tal-Proc¢edura u
Organizzazjoni Civili (Kap. 12).

Ili b’rikors prezentat minn Constantine Mallia fis-
16 ta’ April 2008, ged jintalab l-izbank ta’ l-ammont ta’
€615.05 (Lm264.04¢) depozitati b’¢edola numru 743/2008
minn HSBC Bank Malta 1i jappartjenu lil Albert Francis
Cornelius.

Registru tal-Qorti tal-Magistrati (Malta), illum 1-4 ta’
Gunju 2008.

MICHAEL PORTELLLI.
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

It is hereby notified that by a decree of the 23rd May
2008 given by the Court of Magistrates (Malta), the Court
ordered that the extract hereunder mentioned be published
for the purpose of service according to article 187(3) of the
Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

That by an application filed by Constantine Mallia on
the 16th April 2008, is asking for the withdrawal of the
amount of €615.05 (Lm264.04c) deposited by Schedule of
Deposit number 743/2008, lodged by HSBC Bank plc and
appertaining to Albert Francis Cornelius.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today the
4th June 2008.

MICHAEL PORTELLLI.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kulhadd, illi l-pubblikazzjoni tar-Rikors
hawn taht migjub qieghda ssir ghall-fini ta’ notifika a
tenur ta’ 1-Artikolu 495A (3) tal-Kap. 16, fil-konfront tal-
komproprjetarji kollha.

Permezz ta’ Rikors ipprezentat fil-Prim’Awla tal-Qorti
Civili, fl-ismijiet Nutar Dr Pierre Cassar ID 52761M bhala
mandatarju tal-assenti Theresa Lewis, Passaport Malti
numru 578337 u tal-assenti Anne Rees, Passaport Kanadiz
numru JR 769946 vs Dr Renzo Porsella Flores u 1-PL.
Victor Bugejali b’ digriet tat-28 ta’ April 2008, gew nominati
Kuraturi Deputati biex jirrapprezentaw lil sidien l-ohra mhux
maghrufa, ghas-sehem tar-rimanenti 5/20 indivizi tal-fondi
terran numru 51 u mezzanin numru 53, Triq Santa Monica,
Paola, fit-23 ta’ Jannar 2008, ir-rikorrenti Nutar Dr Pierre
Cassar, espona bir-rispett;

Illi I-mandanti tieghu Theresa Lewis, mart Alfred
Lewis, bint Francesco Caruana u Josephine xebba Despott,
imwielda Paola, Malta u residenti Davis, California, Stati
Uniti tal-America, tippossjedi kwota ta’ tlettax minn ghoxrin
parti (13/20) indiviz tal-fondi terran numru 51 u mezzanin
numru 53, Triq Santa Monica, Paola.

Illi 1-kwota taghha ta’ 13/20 indivizi gie ghandha in parti
mill-wirt ta’ omma Josephine Caruana u in parti mill-wirt ta’
hutha Joseph, Catherine u Rose ahwa Caruana.

Illi s-sehem ta’ Zewg partijiet minn ghoxrin 2/20 tal-
mandanti tieghu Anna Rees iddevolva fugha mill-wirt ta’
omma Mary Alamango, bint Josephine Caruana li mietet fit-
2 ta’ Frar 1998.

Illi r-rimanenti sehem ta’ 5/20 huwa ta’ sidien mhux
maghrufa...omissis...

[lli I-komunjoni tal-proprjeta f’dawn il-fondi ilu jissussisti
minn qabel l-akkwist da parti ta’ Josephine Caruana, omm
Theresa Lewis u omm Mary Alamango li hi omm Anna
Rees, ...omissis...

Ili fil-25 ta’ Mejju 2006, ir-rikorrenti nomine obbliga
ruhu li jbiegh dawn iz-zewg fondi bbazat fuq il-prezz ta’
€116,550.12 (Lm50,000.00) ghall-intier lil George Cefai u
lil Nathalie Cefai, li obbligaw ruhhom li jixtru u jakkwistaw
b’dak il-prezz ...omissis...

[lli I-esponenti qieghed flimkien ma’ dan ir-rikors jannetti

dikjarazzjoni u prospett skond I-Artikolu 495A (2).

Illi Theresa Lewis ma tixtieqx tibqa’ izjed fi stat ta’
komunjoni mal-intimata Anna Rees u mas-sidien l-ohra

Itis hereby notified, that the publication of the Application
hereunder reproduced is being made for the purpose of
service of all the co-owners, in terms of Article 495 A (3)
of Cap. 16.

By means of an Application filed in the First Hall Civil
Court, in the names Notary Dr Pierre Cassar ID 52761M as
mandatary of the absent Theresa Lewis, Maltese Passport
number 578337 and the absent Anne Rees, Canadian
Passport number JR 769946 vs Dr Renzo Porsella Flores and
L.P. Victor Bugeja who by decree of the 28th April 2008,
were appointed Deputy Curators to represent other unknown
owners for the remaining share of 5/20 undivided parts of
the groundfloor tenement number 51 and maisonette number
53, Saint Monica Street, Paola, on the 23rd January, 2008,
applicant Notary Dr Pierre Cassar, notes with respect:

That his mandatories Therese Lewis, wife of Alfred
Lewis, daughter of Francesco Caruana and Josephine neé
Despott, born is Davis, California, United States of America,
possesses a quota of thirteen out of twenty undivided
parts (13/20) of the ground level premises number 51 and
maisonette number 53, Triq Santa Monica, Paola.

That her share of 13/20 undivided parts came to her in
part from the inheritance of her mother Josephine Caruana
and in part from the inheritance of her brothers Joseph,
Catherine and Rose brothers and sisters Caruana.

That the share of two parts out of twenty, 2/20, of his
mandatory Anna Rees devolved on her from the inheritance
of her mother Mary Alamango daughter of Josephine
Caruana, who died on the 2nd February 1998.

That the remaining share of 5/20 belongs to unknown
OWners....omissis........

That the community of property in these premises has
long subsisted before the acquisition on the part of Josephine
Caruana, mother of Theresa Lewis and mother of Mary
Alamango, who is the mother of Anna Rees...omissis...

That on the 25th May 2006, the applicant nomine, bound
himself to sell these two premises on the basis of the price of
€116.550.12 (Lm50,000.00) for the whole to George Cefai
and Nathalie Cefai, who bound themselves to purchase and
acquire for that price...omissis...

That the applicant together with this application is
attaching a declaration and prospect according to Article
495A (2).

That Theresa Lewis does not wish to remain in a state
of co-owner with the respondent Anna Rees and the other
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mhux maghrufa, ghalhekk ittiehdu dawn il-proceduri.

Ghaldagstant I-esponent nomine jitlob bir-rispett kollu li
dina 1-Qorti;

a) tawtorizza l-bejgh tal-ishma kollha fiz-zewg fondi
terran numru 51 u mezzanine numru 53 Triq Santa Monica,

Paola u dana bil-prezz ta’ €116,550.12 (Lm50,000.00) ghall-
intier u taht il-kundizzjonijiet indikati fil-konvenju Dok A.

b) tiffissa I-gurnata, hin u lok ghall-pubblikazzjoni tal-att
relattiv li ghandu jsir minn Nutar Pierre Cassar u tinnomina
kuratur ghal kull eventwali kontumaci.

Bl-ispejjez, kontra Il-intimati ngunti minn issa in
subizzjoni.

Lista ta’ xhieda.

Elenku ta’ Dokumenti.

Rikorrenti: 51, Triq il-Fran, Valletta.

Ir-Rikors Numru 62/08 FS, fl-ismijiet Nutar Dr Pierre
Cassar et vs Dr Renzo Porsella Flores noe et, jinsab differit
ghas-7 ta’ Lulju 2008, f-10.30 a.m.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum 4 ta’ Gunju 2008.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

unknown owners, thus these procedures were taken.

Thus the applicant nomine demands that this Court;

a) authorizes the sale of all the shares in the two
groundfloor tenements number 51 and maisonette number
53, Saint Monica Street, Paola and this for the price of
€116,550.12 (Lm50,000.00) for the whole and under the
conditions indicated in the preliminary agreement Doc. A.

b) to fix a day, time and place for the publication of the
relative deed, which is to be made by Notary Pierre Cassar

and appoint a curator for the eventual defaulters.

With costs, against the respondents from now summoned
so that a reference to their oath be made.

List of Witnesses.

List of Documents.

Applicant: 51, Old Bakery Street, Valletta.

The Application Number 62/08 FS in the names Notary
Dr Pierre Cassar et vs Dr. Renzo Porsella Flores noe et, has
been put off to the 7th July 2008, at 10.30 a.m.

Registry of the Superior Courts, today 4th June 2008.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LLD.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

890

Ikun jaf kulhadd illi b’digriet tat-Tribunal ghal Talbiet
Zghar, tal-24 ta’ April 2008, giet ordnata 1-pubblikazzjoni
ta’ l-estratt li jidher hawn taht ghall-finijiet ta’ notifika skond
I-Artikolu 187(3) tal-Kodici ta’ Organizzazzjoni u Procedura
Civili (Kap. 12).

CutajarInstallations Limited (C-16127)ta’Triq1-Akwadott,
Birkirkara, pprezentaw Talba, fil-5 ta’ Ottubru 2007, fejn talbu
lit-Tribunal sabiex jikkundanna lil Naomi Grima Enriquez ta’
12, Rocky Vale Suites, Trig Wied Ghomor, St Julians, sabiex
thallas lis-soc¢jeta attri¢i s-somma ta’ €861.86 (Lm370) liema
ammont huwa dovut lis-socjeta attrici.

Bl-ispejjez u bl-imghaxijiet legali.

Il-kawza (764/07GMA) hija differita ghat-23 ta’ Gunju
2008 fin-12.30 p.m.

Registru tal-Qorti Magistrati (Malta) illum 5 ta’ Gunju
2008.

ALEXANDRA DEBATTISTA
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

It is hereby notified that by a decree of the Small Claims
Tribunal of 24th April 2008, the publication of the following
extract was ordered for the purpose of service in terms
of Article 187(3) of the Code of Organisation and Civil
Procedure (Cap. 12).

Cutajar Installations Limited (C-16127) of Triq I-
Awkadott, Birkirkara filed a Claim on the 5th October 2007
whereby they asked the Tribunal to condemn Naomi Grima
Enriquez of 12, Rocky Vale Sisters, Triq Wied il-Ghomor,
St Julians, to pay the plaintiff company the sum of €861.86
(Lm370) which amount is due to the plaintiff company.

With costs and legal interests.

The case (Claim Number 764/07GMA) is put off on the
23rd June 2008 at 12.30 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today Sth
June 2008.

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun maghruf illi b’rikors, ipprezentat, fil-Qorti Civili
(Sezzjoni ta’ Gurisdizzjoni Volontarja) fl-14 ta’ Mejju 2008
minn Yvonne Delia u ohrajn, liema rikors igib in-numru
299/2008, fejn talbu li tigi ddikjarata miftuha favur l-istess
Yvonne Delia, Marie Louise Mifsud, Lillian Holland u Albert
Gatt Floridia u dan fi kwota ta’ sesta parte (1/6) indiviza
kull wiehed kull wiehed u wahda minnhom; favur l-eredita
ta’ Albert Pace Floridia kif rapprezentata minn Erika Pace
Floridia u dan fi kwota ta’ sesta parte (1/6) indiviza; u favur
David Gallaby Floridia u Alexia Sciberras u dan fi kwota ta’
parti wahda minn tnax (1/12) kull wiehed u wahda minnhom
is-SUCCESSJONI ta’ VITTORIO FLORIDIA, guvni, iben
il-mejtin Giuseppe Floridia u Antonia ne¢ Zammit, imwieled
Valletta kien jogghod Casa Leone, San Gilian u miet Pieta,
fit-18 ta’ Awissu 2007, ta’ 95 sena u li miet b’testment li fih il-
werrieta universali minnu nnominati mietu qablu u ghalhekk
gie ordnat il-hrug ta’ dan il-bandu biex jigi mgharraf kull
min ikollu x’jagsam fih.

Kull min jidhirlu 1i ghandu interess huwa msejjah biex
b’nota jaghmel l-oppozizzjoni tieghu a tenur ta’ 1-Artikolu
537(1) et.seq. tal-Kodici ta’ Organizzazzjoni u Procedura
Civili (Kap. 12).

Registru tal-Qorti Civili (Sezzjoni ta’ Gurizdizzjoni
Volontarja) illum 4 ta’ Gunju, 2008.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

It is hereby notified, that by means of an application, filed in
the Civil Court (Voluntary Jurisdiction) on the 14th May 2008,
by Yvonne Delia and others, which application bears number
299/2008, where they asked that it be opened in favour of the
same Yvonne Delia, Marie Louise Mifsud, Lillian Holland
and Albert Gatt Floridia and this as one-sixth undivided share
(1/6) each; in favour of the inheritance of Albert Pace Floridia
as represented by Erika Pace Floridia and this as to one-sixth
undivided share (1/6), and in favour of David Gallaby Floridia
and Alexia Sciberras and this as to one-twefth undivided share
eachonethe SUCCESSIONof VITTORIOFLORIDIA bachelor,
son of the deceased Giuseppe Floridia and Antonia ne¢
Zammit, born in Valletta and who used to reside at Casa
Leone, Saint Julians and died at Pieta on the 18 August
2007, at 95 years of age who died testate, but the universal
heirs therein instituted predeceased him and therefore the
issuing of the bann was ordered so that any interested party
be notified.

Thus whosoever considers that he has an interest is called
so that by means of a note he enters his opposition according
to Article 537(1) et seq. of the Code of Organisation and
Civil Procedure (Cap. 12).

Registry of the Civil Courts (Voluntary Jurisdiction
Section) today 4th June, 2008.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

892

Ikun jaf kulhadd, illi 1-Prim’Awla tal-Qorti Civili,
permezz ta’ digriet moghti fil-21 ta’ April 2008, fl-atti tar-
Rikors Guramentat numru 222/2008 FS, fl-ismijiet Ballut
Blocks Services Ltd kontra La Vallette Developments Ltd,
ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-
konfront tas-soc¢jeta intimata, a tenur ta’ 1-Artikolu 187(3)
tal-Kap. 12.

Permezz ta’ Rikors Guramentat ipprezentat fil-Prim’ Awla
tal-Qorti Civili fit-3 ta’ Marzu 2008, fl-ismijiet Ballut Blocks
Services Ltd (C8360) kontra La Vallette Developments Ltd,
is-soc¢jeta Ballut Blocks Services Ltd (C8360) talbet bir-
rispett biex din 1-Onorabbli Qorti:

1. Tiddeciedi din il-kawza bid-dispensa tas-smigh ghall-
finijiet ta’ 1-Artikoli 167 sa 170 tal-Kapitolu 12 tal-Ligijiet
ta’ Malta;

2. Tikkundanna lis-soc¢jeta konvenuta li thallas lis-
soc¢jeta esponenti l-ammont ta’ €32,193.36 (Lm 13,820.61)
rapprezentanti prezz ta’ xoghol ta’ tqeghid ta’ concrete piles
u fornitura ta’ materjal relatat ma’ l-istess xoghlijiet, liema
xoghol gie mwettaq mis-soc¢jeta esponenti fuq inkarigu

It is hereby notified, that the Civil Court First Hall,
by means of a decree given on the 21st April 2008, in the
records of the Sworn Application No. 222/2008 FS, in
the names Ballut Blocks Services Ltd against La Vallette
Developments Ltd ordered the following publication for the
purpose of service of the respondent company, in terms of
Article 187(3) of Cap. 12.

By means of a Sworn Application filed in the Civil Court
First Hall, on the 3rd March 2008, in the names Ballut Blocks
Services Ltd (C8360) against La Vallette Developments Ltd,
the company Ballut Blocks Services Ltd (C8360) requested
with respect that this Honourable Court:

1. Decide this cause without proceeding to a hearing in
terms of Article 167 to 170 of Chapter 12 of the Laws of
Malta;

2. Condemns the defendant company to pay the
applicant company the sum of €32,193.36 (Lm13,820.61)
representing the price of work for the laying of concrete
piles and supply of material related to the same works, which
work was carried out by the applicant company after having
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tas-soc¢jeta konvenuta fil-fond Ronald, 22, Triq Misrah il-
Barrieri, Msida, proprjeta tas-so¢jeta konvenuta.

Bl-ispejjez ...omissis... oltre l-imghaxijiet legali sal-
jum ta’ l-effettiv pagament, kontra s-socjeta konvenuta.
Rapprezentanti ta’ liema huma minn issa ingunti ghas-
subizzjoni.

Elenku tax-xhieda
Elenku tad-dokumenti

Notifika: Block 3, FIt 2, Balluta Buildings, Triq il-
Karmelitani, San Giljan.

Ir-Rikors Guramentat numru 222/2008 FS, fl-ismijiet

Ballut Blocks Services Ltd vs La Vallette Developments Ltd,
jinsab differit ghad-9 ta’ Lulju 2008, fid-9.00 a.m.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum 4 ta’ Gunju 2008.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

been appointed by the defendant company, in the premises,
Ronald, 22 Triq Misrah il-Barrieri, Msida, property of the
defendant company.

With costs ...omissis..and legal interest till the date
of effective payment, against the defendant company,
representatives of which are summoned so that a reference
to their evidence be made.

List of witnesses

List of documents

Notify: Block 3, FlIt 2, Balluta Buildings, Cartmelites
Street, St. Julian’s.

The Sworn Application number 222/2008 FS, in the names
Ballut Blocks Services Ltd vs La Vallette Developments Ltd,
has been put off to the 9th July 2008 at 9.00 a.m.

Registry of the Superior Courts, today 4th June 2008.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kulhadd, illi I-Prim’Awla tal-Qorti Civili,
permezz ta’ digriet moghti fil-21 ta’ April 2008, fl-atti tar-
Rikors Guramentat numru 222/2008 FS, fl-ismijiet Ballut
Blocks Services Ltd kontra La Vallette Developments Ltd,
ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-
konfront tas-socjeta intimata, a tenur ta’ 1-Artikolu 187(3)
tal-Kap. 12.

Permezz ta’ Rikors Guramentat ipprezentat fil-Prim’ Awla
tal-Qorti Civili fit-3 ta’ Marzu 2008, fl-ismijiet Ballut Blocks
Services Ltd (C8360) kontra La Vallette Developments Ltd,
is-soc¢jeta Ballut Blocks Services Ltd (C8360) talbet bir-
rispett biex din 1-Onorabbli Qorti:

1. Tiddeciedi din il-kawza bid-dispensa tas-smigh ghall-
finijiet ta’ 1-Artikoli 167 sa 170 tal-Kapitolu 12 tal-Ligijiet
ta’ Malta;

2. Tikkundanna lis-soc¢jeta konvenuta li thallas lis-
socjeta esponenti l-ammont ta’ €32,193.36 (Lm 13,820.61)
rapprezentanti prezz ta’ xoghol ta’ tqeghid ta’ concrete piles
u fornitura ta’ materjal relatat ma’ l-istess xoghlijiet, liema
xoghol gie mwettaq mis-soc¢jeta esponenti fuq inkarigu
tas-soc¢jeta konvenuta fil-fond Ronald, 22, Triq Misrah il-
Barrieri, Msida, proprjeta tas-so¢jeta konvenuta.

Bl-ispejjez ...omissis... oltre l-imghaxijiet legali sal-
jum ta’ l-effettiv pagament, kontra s-soc¢jeta konvenuta.

It is hereby notified, that the Civil Court First Hall,
by means of a decree given on the 21st April 2008, in the
records of the Sworn Application No. 222/2008 FS, in
the names Ballut Blocks Services Ltd against La Vallette
Developments Ltd ordered the following publication for the
purpose of service of the respondent company, in terms of
Article 187(3) of Cap. 12.

By means of a Sworn Application filed in the Civil Court
First Hall, on the 3rd March 2008, in the names Ballut Blocks
Services Ltd (C8360) against La Vallette Developments Ltd,
the company Ballut Blocks Services Ltd (C8360) requested
with respect that this Honourable Court:

1. Decide this cause without proceeding to a hearing in
terms of Article 167 to 170 of Chapter 12 of the Laws of
Malta;

2. Condemns the defendant company to pay the
applicant company the sum of €32,193.36 (Lm13,820.61)
representing the price of work for the laying of concrete
piles and supply of material related to the same works, which
work was carried out by the applicant company after having
been appointed by the defendant company, in the premises,
Ronald, 22 Triq Misrah il-Barrieri, Msida, property of the
defendant company.

With costs ...omissis..and legal interest till the date
of effective payment, against the defendant company,
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Rapprezentanti ta’ liema huma minn issa ingunti ghas-
subizzjoni.

Elenku tax-xhieda
Elenku tad-dokumenti

Notifika: Block 3, FIt 2, Balluta Buildings, Triq il-
Karmelitani, San Giljan.

Ir-Rikors Guramentat numru 222/2008 FS, fl-ismijiet
Ballut Blocks Services Ltd vs La Vallette Developments Ltd,
jinsab differit ghad-9 ta’ Lulju 2008, fid-9.00 a.m.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum 4 ta’ Gunju 2008.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

representatives of which are summoned so that a reference
to their evidence be made.

List of witnesses
List of documents

Notify: Block 3, FlIt 2, Balluta Buildings, Cartmelites
Street, St. Julian’s.

The Sworn Application number 222/2008 FS, in the names
Ballut Blocks Services Ltd vs La Vallette Developments Ltd,
has been put off to the 9th July 2008 at 9.00 a.m.

Registry of the Superior Courts, today 4th June 2008.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kulhadd illi I-Qorti ta’1-Appell permezz ta’ digriet
moghti fit-2 ta’ Gunju 2008, fl-atti ta¢-Citazzjoni numru
2514/99NC, fl-ismijiet Alexander sive Sandro Kitcher vs
Tanya Kitcher ne¢ Cassar, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni
biex isservi ta’ notifika fil-konfront tal-konvenuta appellata a
tenur ta’l-Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Permezz ta’ Rikors ipprezentat fil-Qorti ta’1-Appell ‘Wara
s-sentenza ta’ 1-Onor. Imhallef Noel Cuschieri LL.D.Mag.
Jur. (Eur Law) deciza mill-Qorti Civili Sezzjoni Familja,
nhar is-6 ta’ Dicembru 2007, Citazzjoni Numru 2514/99NC,
Alexander sive Sandro Kitcher vs Tanya Kitcher ne¢ Cassar,
fl-24 ta’ Di¢embru 2007, ir-rikorrenti Alexander sive
Sandro Kitcher, detentur tal-Karta ta’ l-identita bin-numru
312967(M), espona bir-rispett;

Illi 1-attur-appellant ressaq citazzjoni li permezz taghha
ippremetta u talab lill-Qorti;

Premess illi 1-kontendenti zzewgu fl-20 ta’ Settembru
1991;

...Omissis...

Tghid ghalhekk il-konvenuta ghaliex din il-Qorti ma
ghandhiex ghar-ragunijiet imsemmija fir-rikors tiddikjara
li z-zwieg celebrat bejn il-kontendenti fl-20 ta’ Settembru

1991 huwa null u minghajr ebda effett fil-ligi.

Bl-ispejjez u bil-konvenuta minn issa ingunta ghas-
subizzjoni.

Illi fin-nota ta’ l-ec¢cezzjonijiet tal-konvenuta li biha

It is hereby notified, that the Court of Appeal, by means
of a decree given on the 2nd June 2008, in the records of
the Writ of Summons number 2514/99 NC, in the names
Alexander sive Sandro Kitcher vs Tanya Kitcher ne¢ Cassar,
ordered the following publication for the purpose of service
of the respondent defendant, in terms of Article 187(3) of
Chapter 12.

By the present Application, filed, in the Court of Appeal
‘Following the judgement of the Hon. Mr. Justice Noel
Cuschieri LL.D. Mag. Jur. (Eur Law) decided by the Civil
Court Family Section, on the 6th December 2007, Writ of
Summons Number 2514/99 NC, Alexander sive Sandro
Kitcher vs Tanya Kitcher ne¢ Cassar, on the 24th December
2007, the applicant Alexander sive Sandro Kitcher, holder of
identity card number 312967(M) pleaded with respect;

That the plaintiff-appellant, brought forward a writ of
summons in virtue of which he premised and asked the
Court;

Premised that the parties were married on the 20th
September 1991;

...Omissis...

Thus the defendant is to state why this Court should not
for the reasons mentioned in the application declare that
the marriage celebrated between the parties on the 20th

September 1991 is null and without effect at law.

With costs and the defendant is summoned so that
reference to her evidence be made.

That in the note of pleas of the defendant in virtue of
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eccepiet illi t-talba attri¢i hija infondata fil-fatt u fid-dritt u
ghandha tigi michuda bl-ispejjez.

[lli permezz ta’ sentenza tas-6 ta’ Dicembru 2007, il-Qorti
Civili (Sezzjoni Familja) per Onor. Imhallef Dr N.Cuschieri
kienet tal-fehma i l-attur ma rnexxilux jissostanzja dak minnu
allegat ...omissis... B hekk il-Qorti laqghet l-ec¢ezzjoni tal-
konvenuta, ¢ahdet it-talba ta’ l-attur; bl-ispejjez kollha a
karigu tieghu.

[lli I-attur-appellant hass ruhu aggravat minn tali sentenza
u ghalhekk gieghed jinterponi dan I-umli appell.

I1li 1-fatti fil-qosor huma s-segwenti.

Illi I-partijietizzewgu fl-20 ta’ Settembru 1991 meta l-attur
kellu 24 sena u I-konvenuta kellha 27 sena, u wara li kienu
ilhom johorgu flimkien circa sena.....omissis.... [lli permezz
ta’ Citazzjoni l-attur talab dikjarazzjoni gudizzjali fis-sens li
z-zwieg tieghu kuntratt mal-konvenuta fl-20 ta’ Settembru
1991 huwa null fi-ligi stante li I-kunsens matrimonjali tal-
partijiet huwa vizzjat fit-termini tal-paragrafi (d) u (1) ta’ I-
Artikolu 19(1) tal-Kap. 255.

Illi I-aggravji huma ¢ari u manifesti u jikkonsistu f’dan
li gej.
[1li ghal kull buon fini l-appellant jaghmel riferenza ghan-

nota ta’ sottomissjonijiet estensiva mressqa minnu quddiem
I-ewwel Qorti.

L-Ewwel
prodotta.

aggravju-il-verosimiljanza tax-xhieda

Ili 1-Ewwel Qorti fis-sentenza taghha osservat illi, li
onus probandi incumbit ei qui dicit non ei qui negat. L-oneru
tal-prova tal-fatti allegati jirrisjedi fuq minn gqed jallegahom.
...omissis.. . Illi 1-Qorti tosserva li dak li gie allegat mill-
attur fil-konfront tal-konvenuta u li gie konfortat bix-xhieda
tal-genituri tieghu, jinsab kontradett kategorikament mill-
konvenuta 1i tinsab konfortata fix-xhieda taghha minn
ommba u I-familjari taghha. Dan idghajjef serjament il-kaz
ta’ l-attur.’

Hawnhekk l-attur-appellant ma jistax jagbel mal-
konkluzjoni ta’ 1-Ewwel Qorti. Huwa jaghmel riferenza
ghall-kawza ‘Joseph Spiteri vs Carmen Spiteri’ (Prim’Awla
Qorti Civili de¢iza 9 ta’ Dicembru 2002) fejn il-Qorti sostniet
illi ‘I-kuntratt ta’ Zwieg ..hu kuntratt bhal kull kuntratt iehor,
anke jekk ta’ natura partikolari mill-importanza tieghu
socjali’....il-grad ta’ prova rikjest fil-kamp c¢ivili jinsab
deskritt u maghruf bhala  ¢ertezza morali’, ¢ertezza morali
li hi 1-effett tal-‘balance of probabilities’...omissis...

which she pleaded that the plaintiff’s demand is unfounded
in fact and at law is to be rejected with costs.

That by means of a judgement of the 6th December 2007,
the Civil Court (Family Section) by the Hon. Mr Justice
DrNoel Cuschieri was of the opinion that the plaintiff did not
manage to substantiate that alleged by him...omissis...Thus
the Court upheld the plea of the defendant and rejected the
demand of the plaintiff, with all the costs to be borne by
him.

That the plaintiff-appellant felt aggrieved by this
judgement and thus is humbly filing this humble appeal.

That the facts in short were the following.

That the parties were married on the 20th September
1991, when the plaintiff was 24 years old and the defendant
was 27 years old, and after they had been going out together
for about one year. ....omissis.... That by means of a Writ of
summons the plaintiff asked for a judicial declaration in the
sense that his marriage contracted with the defendant on the
20th September 1991, is null at law since the matrimonial
consent of the parties was vitiated in terms of paragraphs (d)
and (i) of Article 19(1) of Chapter 255.

That the grievances are clear and manifest and consist in
the following:

That for all intents and purposes the appellant refers to
the extensive note of submissions brought forward by him
before the Court of First Instance.

The First grievance the Authenticity of the evidence
produced.

That the Court of First Instance in its judgement,
observed that  the onus probandi incumbit ei qui dicit non ei
qui negat’ The onus of proof of the facts alleged falls, on the
party alleging them...omissis.. That the Court observes, that
what was alleged by the plaintiff, as regards the defendant
and which was supported by the evidence of his parents, is
categorically contradicted by the defendant whose evidence
is supported by the evidence of her mother and members of
her family. This seriously weakens the case of the plaintiff.’

Here the plaintiff-appellant cannot agree with the
conclusion of the Court of First Instance. He refers to the
lawsuit ‘Joseph Spiteri vs Carmen Spiteri’ (First Hall Civil
Court decided on the 9th December 2002) whereby the Court
upheld that ‘the contract of marriage, ...is a contract like
every other contract, even if of a particular nature due to its
social importance’... the grade of proof required in the civil
matters is described and known as ‘moral certainty’. moral
certainty’ which is the effect of a ‘balance of probabilities’...
omissis. ..
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L-attur-appellant jaghmel riferenza ghan-nota ta
sottomissjonijiet tieghu quddiem I-Ewwel Qorti fejn huwa
spjega b’ mod car l-inkosistenza tal-provi tal-konvenuta.
omissis. ..

L-attur jikkontendi ghalhekk illi hemm diskrepanzi bejn
l-affidavit tal-konvenuta u x-xhieda taghha viva voce. Fil-
fatt 1-affidavit huwa oppost ta’ dak li xehdet viva voce. L-
attur jirrileva illi waqt il-kontro-ezami hareg b’mod car li
kemm il-konvenuta u x-xhieda mressqa minnha kienu fil-fatt
ged jghawwgu I-fatti ghar-ragunijiet taghhom...omissis..,..
Ghalhekk fuq bazi ta’ probbabilta’ ghandu jigi emmnut il-
verzjoni konsistenti u koerenti ta’ 1-attur appellant.

It-tieni aggravju. L-Artikolu 19(1) (d) tal-Kap. 255.

Illi ghal dak illi jirrigwarda l-ewwel parti tal-paragrafu
(d) ta’ I-Artikolu 19 u cio¢ meta l-kunsens matrimonjali
tal-partijiet, jew ta’ parti, jkun vizzjat b’difett serju ta’
diskrezzjoni ta’ gudizzju fuq il-hajja mizzewga jew fuq id-
dmirijiet essenzjali taghha, 1-Ewwel Qorti tosserva, li f’dan
il-kaz ma jirrizultax sodisfacentement provat li l-attur jew il-
konvenuta kienu affetti mill-inkapacita psikika’...omissis...

L-attur-appellant ma jistax jagbel ma’ din l-osservazzjoni.
L-attur-appellant jithem illi mhux kwalsiasi stat ta’
immaturita fil-mument li jinghata l-kunsens jikkostitwixxi
vizzju f’dan il-kunsens. L-immaturita jrid iwassal ghan-
nuqqas tad-discretio judicii li huwa kuncett guridiku
intrinsikament marbut mal-kapacita ta’ parti jew ohra fiz-
zwieg li taghti kunsens liberu u xjenti taghha ghar-rabta
taz-zwieg....omissis.... Fl-istess sentenza hawn fuq ¢itata 1-
Qorti tosserva illi d-discretio iudicii huwa fformat minn tliet
elementi bazici...omissis. ..

L-attur-appellant jikkontendi illi dawn I-elementi bazici
kienu nieqsa meta huwa ta’ I-kunsens tieghu ghaz-zwieg. L-
attur-appellant jerga’ jtenni illi I-unjoni illi wiehed irid ikolu
bejn mara u ragel meta jizzewgu qatt ma kien prezenti, sia
gabel u sia wara Z-zwieg...omissis...

L-Ewwel Qorti tghid illi, meta zzewgu, il-partijiet
kellhom 24 sena u 27 sena rispettivament u per di piu l-attur
kien diga kellu relazzjoni twila ma’ tfajla ohra li kien diga
dahal fid-dinja tax-xoghol .....omissis....

L-attur-appellant jsostni illi rnexxielu jipprova, mix-
xhieda prodotta illi n-nuqqas ta’ diskrezzjoni tieghu m’hux
semplicement nuqqas ta’ riflessjoni jew hsieb. Kienet fil-fatt
inkapacita psikika 1i wiehed jaghraf u jirrifletti liberament,
fuq l-oggett tal-kunsens matrimonjali...omissis...

Kien hemm ukoll I-problema tad-dipendenza tal-

The plaintiff-appellant refers to his note of submissions
before the Court of First Instance, whereby he explained most
clearly the inconsistency of the proof of the defendant...
omissis. ..

The plaintiff thus contends that thus there are
discrepancies between the affidavit of the defendant and her
evidence viva voce. In fact the affidavit is opposed to that
which she testified viva voce. The plaintiff points out that
during the cross-examination, it clearly resulted that both the
defendant and the witneses brought forward by her, were
distorting the facts for their own reasons...omissis..

Thus on a basis of probability the consistent and coherent
version of the plaintiff appellant should be believed.

The second grievance .Article 19(1) (d) of Chapter 255.

That as regards the first part of paragraph (d) of Article
19 and that is when the matrimonial consent of the parties
or of a party, is vitiated by a serious defect of discretion of
judgement on married life or its essential duties, the Court
of First Instance, observed, that in this case it does not result
sufficiently proved that the plaintiff or defendant, were
affected by a psychic incapacity...omissis...

The plaintiff-appellant cannot agree with this observation.
The plaintiff-appellant understands that not any state of
immaturity at the moment that consent is given constitutes
a defect of this consent. The immaturity has to bring about
a lack of discretio judicii which is a juridical concept,
intrinsically linked with the capacity of one party or another
in marriage , to give its consent knowingly and freely to
the marriage bond...omissis... In the same judgement above
mentioned the Court observes that the discretion judicii is
formed of three basic elements...omissis...

The plaintiff-appellant, contends that these basic elements
were missing when he gave his consent to marriage. The
plaintiff appellant, repeats once again that the union that one
should have between a man and a woman, when they are
married was never present both before and after marriage
omissis. ..

The Court of First Instance ,states that when they were
married the parties where 24 and 27 years old respectively
and furthermore the plaintiff already had a long relationship
with another girl and that he had already been working....
omissis. ..

The plaintiff-appellant, submits that he managed to prove,
from the evidence produced, that his lack of discretion is not
simply a lack of reflection or thought.

It was in fact psychic incapacity that one notes and freely
reflects, on the object of matrimonial consent.omissis...

There was also the problem of the dependence of the
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konvenuta appellata fug ommha. Kemm gabel u precizament
wara z-zwieg il-konvenuta kienet tkun dejjem tigri ma’
ommha. Omm il-konvenuta kienet tindahal hafna bejn il-
partijiet u fir-relazzjoni taghhom ma’ xulxin...omissis..
Ghalhekk I-attur jikkontendi illi jrid jigi kkonsidrat illi min-
naha tal-konvenuta I-pressjoni kontinwa da parti ta’ommha
setghu wasslu ghall-offuskar tal-gudizzju tal-kopja....

Omissis...
It-Tielet aggravju -L-Artikolu 19(1) (f) tal-Kap. 255.

Illi rigward it-tieni kawzali, I-Ewwel Qorti osservat ‘li
din hija bazata fuq id-dispost tal-paragrafu (f) ta’ I-Artikolu
precitat li jikkontempla kaz fejn il-kunsens ikun vizzjat bis-
simulazzjoni tal-partijiet, jew ta’ parti...omissis...

Fil-kawza ‘Marita Schembri vs Emmanuel Schembri’
(09/04/2003) i1-Qorti osservat illi, ‘Tkun hemm simulazzjoni
meta’ fil-mument tal-ghoti tal-kunsens matrimonjali u parti
jew ohra (jew it-tnejn) esternament turi li ged taghti I-kunsens
matrimonjali parti jew ohra (jew it-tnejn) esternament turi
li ged taghti l-kunsens matrimonjali izda internament b’att
pozittiv tal-volonta taghha tkun ged tichad il-kunsens ghal
dal dak iz-zZwieg’...omissis...

L-attur-appellant isostni illi gie ippruvat minnu illi ma
kienx hemm biss falliment taz-zwieg taghhom minhabba
¢irkostanzi li jirrizultaw waqt iz-Zwieg stess izda trattasi ta’
kawza ghall-annullament taz-zwieg ghaliex minn qabel ma
inghata l-kunsens ghaz-zwieg xi ‘wahda mill-partijiet, kien
ga’ mentalment dispost 1i ma jottemprax ruhu ma’ xi wahda
jew aktar mill-obbligi matrimonjali...omissis...

Gie ppruvat ukoll illi fil-mument tal-ghoti tal-kunsens
ghaz-zwieg, l-attur appellant kien eskluda b’att pozittiv
tal-volonta z-zwieg innifsu jew element essenzjali tal-hajja
mizzewga jew id-dritt ghall-att taz-zwieg...omissis.

L-attur-appellant fix-xhieda tieghu fejn qal illi jiena
nista’ nghid illi preparazzjoni ghall-hajja mizzewga u d-
dmirijiet u l-obbligi essenzjali taz-zwieg ma kellhiex..Nghid
ghalija jiena Zgur ma kont naf ezattament ghal xiex diehel.
...Omissis..

Ghalhekk ghal dak 1i jirrigwardja wiehed mill-elementi
taz-zwieg u cioe’ l-indissolubilita ta’ l-istess, jirrizulta illi 1-
attur kif gja espost hawn fuq, ma dahalx ghaz-zwieg b’din 1-
intenzjoni. B’hekk jirrizulta illi hemm simulazzjoni parzjali.
...Oomissis.

Ghaldagstantl-attur-appellant, filwaqtli jaghmel riferenza
ghall-provi ga’ prodotti minnu u jirrizerva illi jressaq dawk
il-provi amnmissibbli lilu fl-istadju ta’ appell, jitlob bir-
rispett illi dina 1-Onorabbli Qorti ta’ 1-Appell joghgobha,

respondent defendant on her mother. Both before and
precisely after marriage,the defendant was always roaming
about with her mother. The defendant’s mother,used to
interfere a lot between the parties and in their relationship
together.....omissis... Thus the plaintiff , contends that it
must be considered on the part of the defendant the continous
pressure on the part of her mother, could have brought about
that the couple did not have a clear judgement....omissis...

The Third grievance- Article 19(1) (f) of Chapter 255.

That regarding the second reason, the Court of First
Instance observed ‘that this is based on the provision of
paragraph (f) of the preceeding article which contemplates a
case whereby the consent is vitiated by the simulation of the
parties or a party...omissis...

In the cause ‘Marita Schembri vs Emmanuel Schembri’
(09/04/2003) the Court observed that’ There is simulation
when at the moment of granting of the matrimonial consent
one party or another (or both) externally show that she is
giving the matrimonial consent but internally by a positive act
of the its will she is rejecting its consent to that marriage’.....
omissis. ..

The plaintiff-appellant submits that it was proved by
him that there was not only a failure of their marriage due
to circumstances which result during marriage itself, but
being a case of nullity of marriage because before the
granting of consent ‘one of the parties, was already mentally
disposed not to abide with one or more of the matrimonial
obligations...omissis...

It was also proved that at the moment of granting of the
matrimonial consent , the plaintiff appellant, had excluded
by a positive act of the will marriage itself or an essential
element of married life or the right to the act of marriage...
omissis. ..

The plaintiff appellant, in his evidence, whereby he
stated that I can say that I was not prepared for married life
and the essential duties and obligations of marriage...I state
as far as I am concerned I did not know what I was going in
for....omissis...

That thus as regards one of the elements of marriage
and that is the indissolubility of the same, it results that the
plaintiff, as already brought forward above did not enter
marriage with this intention. Thus it resulted that there is
partial simulation...omissis...

Thus the plaintiff appellant, whilst referring to the proof
already brought forward and reserving to bring forward that
proof which is admissible, at the appeal stage, prays with
respect that this Honourable Court of Appeal, erases, cancels
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thassar, tikkancella u tirrevoka s-sentenza moghtija nhar
is-6 ta’ Dicembru 2007, mill-Prim’Awla tal-Qorti Civili
(Sezzjoni Familja) per Imhallef Dr Noel Cuschieri fl-ismijiet
‘Alexander sive Sandro Kitcher vs Tanya Kitcher ne¢ Cassar
¢ (Citazzjoni Nru. 2514/99 NC) u dana billi tilqa’ it-talbiet
kollha ta’ l-attur —appellant u tichad l-e¢cezzjonijiet tal-
konvenuta appellate u tiddikjara null u bla effett fil-ligi z-
zwieg kuntrattat bejn il-kontendenti fl-20 ta’ Settembru 1991
u dana bl-ispejjez taz-zewg istanzi kollha kontra l-istess
konvenuta-appellata.

Appellant: 31, Flat 7, Zachary Street, Valletta.

Appellata: Flat 4, Midbay Flats, Mazzola Street, San
Pawl il-Bahar.

Registru tal-Qrati Superjuri, (Appelli) illum 5 ta’ Gunju
2008.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

and revokes the judgement given on the 6th December 2007,
by the First Hall Civil Court ( Family Section) by Mr. Justice
Dr. Noel Cuschieri, in the names ‘Alexander sive Sandro
Kitcher vs Tanya Kitcher nee’ Cassar’ (Writ of Summons
Number 2514/99NC) and this by upholding all the demands
of the plaintiff-appellant and rejecting the pleas of the
respondent defendant and declare null and without effect at
law the marriage contracted between the parties on the 20th
September 1991 and this with costs of both instances against
the respondent-defendant.

Appellant: 31, Flat 7, Zachary Street, Valletta.

Respondent: Flat 4, Midbay Flats, Mazzola Street, St.
Paul’s Bay.

Registry of the Superior Courts (Appeals) today 5th June
2008.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kulhadd, illi I-Qorti ta’ 1-Appell, (Appelli
A.B.R.D.) permezz ta’ digriet moghti fis-7 ta’ Mejju 2008
fl-atti tar-Rikors ta’ I-Appell, Avviz Numru 18/95GG, fl-
ismijiet Mario Ellul, Carmelo, Leonard, Louis sive Wigi u
Catherine sive Kathy mart Louis Micallef ahwa Ellul kontra
Mikiel Angelo Callus u b’digriet tat-13 ta’ Lulju 2005, wara
I-mewt ta’ l-intimat l-atti gew trasfuzi fl-isem ta’ Angelo
Callus (241572M), Francis Callus u Carmelo Callus ordnat
is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-
konfront ta’ I-appellat, a tenur ta’ I-Artikolu 187(3) tal-Kap.
12.

Permezz ta’ Rikors ta’ 1-Appell, fl-atti tal-Avviz Numru
18/95GG, fl-ismijiet Mario Ellul, Carmelo, Leonard, Louis
sive Wigi u Catherine sive Kathy mart Louis Micallef ahwa
Ellul kontra Mikiel Angelo Callus u b’digriet tat-13 ta’ Lulju
2005, wara I-mewt ta’ l-intimat l-atti gew trasfuzi fl-isem ta’
Angelo Callus (241572M), Francis Callus u Carmelo Callus,
ir-rikorrenti Angelo Callus (241572M) u Carmelo Callus
qalu bil-gima:

Illi b’rikors ipprezentat mill-atturi quddiem il-Bord dwar
il-Kontroll ta’ Kiri ta’ Raba’ fil-31 ta’ Mejju 1995, dawn
wara li ssottomettew illi huma jqabblu lill-intimat 1-ghalqa
maghrufa bhala taz-Zebbugija f’Hal Far...omissis... bil-
gbiela ta’ €27.95 (Lm12) talbu ...omissis... li r-rikorrenti
ma jgeddidlux aktar il-gbiela u tordna lill-intimat jizgombra
mill-istess raba’ ...omissis.

Omissis. ..

It is hereby notified, that the Court of Appeal (Appeals
A. B R.D.), by means of a decree given on the 7th May 2008
in the records of the Application of Appeal, Notice Number
18/95 GG, in the names Mario Ellul, Carmelo, Leonard,
Louis sive Wigi and Catherine sive Kathy wife of Louis
Micallef brothers and sister Ellul against Mikiel Angelo
Callus and by decree of the 13th July 2005 after the death
of the of the defendant the proceedings were continued in
the names of Angelo Callus (241572M), Francis Callus and
Carmelo Callus, ordered the following publication for the
purpose of service of the respondent, in terms of Article
187(3) of Chapter 12.

By means of an Application of Appeal filed in the Notice
number 18/95 GG, in the names of Mario Ellul, Carmelo,
Leonard, Louis sive Wigi and Catherine sive Kathy wife
of Louis Micallef brothers and sister Ellul against Mikiel
Angelo Callus and by decree of the 13th July 2005 after the
death of the of the defendant the proceedings were continued
in the names of Angelo Callus (241572M), Francis Callus
u Carmelo Callus, the applicants Angelo Callus (241572M)
and Carmelo Callus respectfully declared:

That by means of an application filed by the plaintiffs
before the Agricultural Leases Board, on the 31st May
1995, after they submitted that they leased to the defendant
the field known as taz-Zebbugija in Hal Far...omissis...at
the agricultural rent of €27.95 (Lml2) they requested
...omissis... that they would be allowed not to renew the
agricultural lease and order the defendant to vacate the same
agricultural land...omissis.

Omissis. ..
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Illi fit-12 ta’ Novembru 2007, il-Bord dwar il-Kontroll
ta’ Kiri ta’ Raba’ ddecieda billi filwagqt li jilga’ t-talba tar-
rikorrenti limitatament ghal Zewg porzjonijiet art kif jidhru
delineati fil-pjanta Dok I u Dok J...omissis...¢ahad it-talba
in kwantu ghal tliet porzjonijiet art kif iddelineat Dok G, H
u K....omissis.

Illi I-appellanti hassewhom aggravati bl-imsemmija
sentenza u bil-prezenti gqeghdin minnha jinterponu dan I-
umili appell...omissis.

Ghaldagstant l-esponent umilment jitlobu illi din I-
Onorabbli Qorti ta’ I-Appell joghgobha fl-ewwel lok
tirriforma u tbiddel is-sentenza moghtija mill-Bord dwar il-
Kontroll ta’ Kiri ta’ Raba’ fit-12 ta’ Novembru 2007 fl-ismijiet
premessi fis-sens illi ma takkordax ir-ripreza tal-pussess
ta’ dawk iz-zewg porzjonijiet art lill-appellati...omissis...
skond id-decide tas-sentenza izda jithallew bi gbiela ghand
I-appellanti u fin-nuqqas ta’ dan tikkonferma s-sentenza kif
moghtija bl-ispejjez taz-zewg istanzi kontra l-appellati.

Notifika Mario Ellul et; 22, Main Street, Kirkop.
Registru tal-Qrati Superjuri, (Appelli A. B. R.D.) illum
5 ta’ Gunju 2008.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI LL.D.
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

That on the 12th November 2007 the Agricultural
Leases Board, decided by upholding the applicants’ request
limitedly to two portions of land as they appewar delineated
in plan Dok I and Doc J...omissis...rejected the claim in
regard to three portions of land as delineated in Doc G, H
and K...omissis.

The appellants felt aggrieved by this judgement and are
herewith interposing this humble appeal from it...omissis.

Therefore the applicant humbly prays this Honourable
Court of Appeal, to firstly, reform and change the judgement
given by the Agricultural Leases Board on the 12 th November
2007 in the names premised names, in the sense of not
allowing that the said two portions of land be taken back by
the respondents. ..omissis...according to the decidendi of the
judgement but remain agriculturally leased to the appellants
and in default of this confirm the judgement as delivered
with cost of the two instances against the respondents.

Notify: Mario Ellul et, 22, Main Street, Kirkop.
Registry of the Superior Courts, (Appeals A. B.R.D.)
today Sth June 2008.

ADV. DR. FRANK PORTELLI LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikunjafkulhaddillil-Qorti tal-Magistrati (Malta) permezz
ta’ digriet moghti fil-25 ta’ Marzu 2008, fl-atti tal-ittra
uffi¢jali numru 6673/07, fl-ismijiet Frigo Trans Two Limited
vs Charles Dimech, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex
isservi ta’ notifika fil-konfront ta’ I-intimat, a tenur ta’ I-
artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Permezz ta’ ittra ufficjali pprezentata fil-Qorti tal-
Magistrati (Malta) lil Charles Dimech ta’ Our Nest, Triq
l-Indipendenza, Zebbug, fis-26 ta’ Novembru 2007, Frigo
Trans Two Limited (C-17329) ta’ MarJoe, Triq 1-Isturjun,
Qawra, San Pawl il-Bahar, filwaqt li taghmel riferenza ghall-
kambjala numru wiehed (1) tal-valur ta’ €169.58 (Lm72.80)
datata 2 ta’ Gunju 2007 u li skadiet fl-1 ta’ Settembru 2007,
kopja tal-kambjala annessa animo ritirandi u mmarkata
bhala Dok A tinterpellak sabiex fi Zmien jumejn mid-data ta’
din l-ittra uffi¢jali inti thallasha oltra I-imghax li ser jibga’
jiddekorri sad-data tal-hlas effettiv u fil-kaz li inti tibga’
inadempjenti s-socjeta mittenti mhux se jkollha alternattiva
ohra ghajr illi tipprocedi kontrik skond il-ligi minghajr ebda
pre-avviz iehor.

Din l-intima qed issir ghal finijiet u effetti kollha tal-
ligi u spec¢jalment sabiex jirredi il-kambjala fuq imsemmija
esegwibbli skond il-ligi a tenur tal-artikolu 256(2) tal-Kap.
12 tal-Ligijiet ta’ Malta.

It is hereby notified that the Court of Magistrates (Malta)
by means of a decree given on the 25th March 2008, in the
records of the judicial letter number 6673/07, in the names
Frigo Trans Two Limited vs Charles Dimech, ordered the
following publication for the purpose of service of the
respondent, in terms of Article 187(3) of Cap. 12.

By means of a judicial letter filed in the Court of
Magistrates (Malta) against Charles Dimech of Our Nest,
Triq I-Indipendenza, Zebbug, on the 26th November 2007,
Frigo Trans Two Limited (C-17329) of MarJoe, Triq 1-
Isturjun, Qawra, San Pawl il-Bahar, whilst referring to
the bill of exchange number 1 of the value of €169.58
(Lm72.80) dated 2nd June 2007, and that was due on the 1st
September 2007, a copy of which is annexed, animo ritirandi
and marked Dok A calls upon you so that within two days
from the date of this judicial letter you pay the sum with all
the interests till the date of effective payment and in case
that the interpellant company shall have no alternative but
to proceed against you according to law without any other
notice.

This judicial letter is being made for all effects and
purposes of law especially in order to render this bill of
exchange executable according to law in terms of article
256(2) Chapter 12 of the laws of Malta.
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Qed tigi infurmat, u dan kif rikjest mill-proviso tal-
paragrafu (e) ta’l-Artikolu 253 tal-Kodi¢i ta’ Organizzazzjoni
u Procedura Civili (Kap. 12 tal-Ligijiet ta’ Malta) illi f’kaz
li ged topponi l-ezekuzzjoni ta’ din il-kambjala, inti tista’,
permezz ta’ rikors li ghandu jsir fi zmien ghoxrin jum min-
notifika lilek ta’ din I-ittra uffi¢jali, titlob lill-Qorti kompetenti
sabiex tissospendi I-ezekuzzjoni ta’ din il-kambjala kollha
jew f’parti minnha u dan minhabba illi I-firma fuq dik il-
kambjala ma tkunx tieghek jew tal-mandatarju tieghek jew
fejn inti ghandek ragunijiet ohra gravi u validi biex topponi
dik I-ezekuzzjoni.

Bl-ispejjez u l-interessi legali.

Registru tal-Qorti tal-Magistrati (Malta) illum 5 ta’
Gunju 2008.

ALEXANDRA DEBATTISTA
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

Your are being informed, and this as requested by the
proviso in paragraph (e) of Article 253 of the Code of
Civili Procedure (Chapter 12 of the Laws of Malta) that
in case you oppose the execution of this bill of exchange,
you are requested by means of an application that has to
be made within twenty days from the day of service of this
judicial letter to you, ask the competant Court to suspend
the execution of this bill of exchange all or part of it, and
this because the signature on the said bill of exchange is
not yours or of your mandator or whereby you have other
serious and valid reasons to oppose such execution.

With costs and legal interests.

Registry of the Court of Magistrates (Malta) today Sth
June 2008.

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun maghruf illi b’rikors ipprezentat fil-Qorti Civili
(Sezzjoni ta’ Gurisdizzjoni Volontarja) fit-28 ta’ Mejju 2008,
minn Joseph Mallia Milanes, liema rikors igib in-numru
320/2008 fejn talab li tigi ddikjarata miftuha favur Beatrice
Palmier Cecy u dan ghal terz (1/3) indiviz; favur Noel Pace,
Alexandra Farrugia u Angela Vassallo u dan ghal parti wahda
minn disa’ partijiet (1/9) kull wiehed u wahda minnhom; u
favur Frances Camilleri, Joseph Mallia Milanes, il-Professur
Dr Victor Mallia Milanes, Alfred Mallia Milanes, Antoinette
Buttigieg, Raymond Mallia Millanes u Alice Zammit u
dan fi kwota ta’ parti wahda minn wiehed u ghoxrin parti
(1/21) kull wiehed u wahda minnhom IS-SUCCESSJONI ta’
EVELINA maghrufa bhala EVELYN VELLA, xebba, bint
il-mejtin Giovanni Vella u Rebecca Vella ne¢ Lepre mwielda
Senglea, kienet togghod Zejtun u mietet San Giljan fit-23
ta’ Mejju 2007, ta’ 91 sena u li kellha I-karta ta’ l-identita
numru 0280316M 1i mietet bla testment u ghalhekk gie
ordnat il-hrug ta’ dan il-bandu biex jigi mgharraf kull min
ikollu x’jagsam fih.

Kull min jidhirlu li ghandu interess huwa msejjah biex
b’nota jaghmel l-oppozizzjoni tieghu a tenur ta’ 1-Artikolu
537(1) et. Seq. tal-Kodic¢i ta’ Organizzazzjoni u Procedura
Civili (Kap. 12).

Registru tal-Qorti Civili (Sezzjoni ta’ Gurisdizzjoni
Volontarja) illum 6 ta’ Gunju, 2008.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

It is hereby notified, that by means of an application filed
in the Civil Court (Voluntary Jurisdiction) on the 28 th May
2008, by Joseph Mallia Milanes, which application bears
number 320/2008, wherein he asked that it be opened in
favour of Beatrice Palmier Cecy and this as to one third (1/3)
undivided share; in favour of Noel Pace, Alexandra Farrugia
and Angela Vassallo and this as to one-ninth part (1/9) each;
and in favour of Frances Camilleri, Joseph Mallia Milanes,
Professor Dr Victor Mallia Milanes, Alfred Mallia Milanes,
Antoinette Buttigieg, Raymond Mallia Milanes and Alice
Zammit and this as to one twenty-one (1/21) share each the
SUCCESSION of EVELINA known as EVELYN VELLA,
unmarried, daughter of the deceased Giovanni Vella and
Rebecca Vella ne¢ Lepre, born in Senglea, who used to
reside at Zejtun and died at St Julians on the 23 rd May 2007,
at 91 years of age holder of identity card number 0280316M
who died intestate and therefore the issuing of the bann was
ordered so that any interested party be notified.

Thus whosoever considers that he has an interest is called
so that by means of a note he enters his opposition according
to Article 537(1) et seq. of the Code of Organisation and
Civil Procedure (Cap. 12).

Registry of the Civil Courts (Voluntary Jurisdiction
Section) today 6 th June, 2008.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kulhadd, illi 1-Qorti Civili (Sezzjoni tal-Familja)
permezz ta’ digriet moghti fl-24 ta’ Ottubru 2007, fl-atti tar-
Rikors Numru 88/2007 NC, fl-ismijiet Pisani Roanna vs
Cuschieri Leslie Dr. etnoe , ordnat is-segwenti pubblikazzjoni
biex isservi ta’ notifika fil-konfront ta’l-intimata, a tenur ta’
1-Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Permezz ta’ Rikors ta’ Ritrattazzjoni pprezentat fil-
Qorti Civili (Sezzjoni Familja) fl-ismijiet Roanna Pisani vs
L-Avukat Dr Leslie Cuschieri u Prokuratur Legali Louisa
Tuffigno bhala kuraturi tal-assenti Basam M. Mohammed
Bajtari, fis-27 ta’ Frar 2007, ir-rikorrenti talab il-konvenuta,
tghid ghaliex dina I-Onorabbli Qorti m’ghandhiex:

1)Tirrevoka u thassar is-sentenza msemmija fir-rikors u
cio¢ dik moghtija mill-Qorti Civili (Sezzjoni tal-Familja)
fis-7 ta’ Lulju 2006, fl-ismijiet Roanna Pisani vs I-Avukat
DrLeslie Cuschieri u Prokuratur Legali Louisa Tuffigno
bhala kuraturi tal-assenti Basam M. Mohammed Bajtari,
kif ukoll kull att relattiv u sussegwenti ghaliha a tenur ta’
I-Artikolu 811(a) (b) u 811(c) tal-Kap. 12 u

2) Tordna r-ritrattazzjoni tal-istess kawza u tichad it-
talbiet kontenuti fi¢-¢itazzjoni promotrici tal-istess kawza,
bl-ispejjez, kollha taz-zewg istanzi kontra l-konvenuta
ritrattata u bl-ingunzjoni taghha ghas-subizzjoni.

Bl-ispejjez, a kariku tar-ritrattata.

Xhieda.

Dokumenti.

Ir-Rikors Numru 88/2007 NC, fl-ismijiet Pisani Roanna

vs Cuschieri Leslie Dr et noe, jinsab differit ghan-notifika
tal-intimata, ghall-21 ta’ Ottubru 2008, fid-9.00 a.m.

Registru tal-Qorti Civili (Sezzjoni tal-Familja) illum 6
ta’ Gunju 2008.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

It is hereby notified, that the Civil Court (Family Section)
by means of a decree given on the 24th October 2007, in
the records of the Application Number 88/2007 NC, in the
names Pisani Roanna vs Cuschieri Leslie Dr. et noe, ordered
the following publication for the purpose of service of the
respondent, in terms of Article 187(3) of Cap. 12.

By means of an Application for a New Trial filed in the
Civil Court (Family Section) in the names Roanna Pisani vs
Advocate Dr. Leslie Cuschieri and Legal Procurator Louisa
Tuffigno as curator of the absent Basam M. Mohammed
Bajtari, on the 27th February 2007, the applicant asked the
defendant to state why this Honourable Court should not:

1)Revoke and cancel the judgement mentioned in the
application and namely that given by the Civil Court (Family
Section) on the 7th July 2006, in the names Roanna Pisani vs
Advocate Dr Leslie Cuschieri and Legal Procurator Louisa
Tuffigno as curator of the absent Basdam M. Mohammed

Bajtari, as well as any relative and subsequent act, in terms
of Article 811(a) (b) and 811(c) of Cap. 12 and

2) Order the new trial of the same cause and reject the
demands contained in the original writ of summons, and
with costs of both instances, against the defendant who is
summoned so that a reference to her evidence be made.

With costs to be borne by the respondent.

Witnesses.

Documents.

The Application Number 88/2007 NC, in the names
Pisani Roanna vs Cuschieri Leslie Dr et noe has been put off
in order that service of the respondent be made to the 21 st

October 2008, at 9.00 a.m.

Registry of the Civil Court (Family Section) today 6th
June 2008.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunal
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